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oyunsuz sinemanın önemi
"Sinema" kavramının varlığı göreceli olarak oldukça eskidir. Bu o lgu­
ya ve piyasaya sürülen polisiye, psikolojik, sahte gerçekçi, sahte tari 
hi film lerin  bolluğuna, çalışmakta olan sinema salonlarının sın ırsız  çok 
luğuna rağmen, sinemanın gerçek biçiminde varolmadığını, tem el göre_v 
lerinin anlaşılm am ış olduğunu öne sürüyoruz.
Bizde ve dış ülkelerde yürütülen araştırm a ve çalışm alar üstüne eli 
m izde bulunan bilgilere dayanarak bu sava ce sa ıe t ediyoruz.
Bu durum nereden ileri geliyor?
Sinemanın yanlış yolda olmasından.
Dünün ve bugünün sinem ası salt ticari bir iştir . Sinemanın gelişm esin i 
yalnızca kâr hesapları belirlem ektedir. Romanların, aşk öykülerinin, ve 
Pinkerton dizilerinin resim lendirilm esi yoluyla elde edilen film lerin  t i­
careti yapım cıların gözlerini kam aştırıyorsa, onları kendine çekiyorsa, 
bunda şaşılacak bir şey yok.
Bu film lerden her b iri, aslında sinema postuna bürünmüş birer iskelet 
ten başka bir şey değildir.
Bu film lerin  en elle  tutulur olanlarında b ile , sinema postunun altında si 
nema yağı ve sinem a eti ürüyor. Ama hiç bir zaman bunlarda sinema 
iskeleti görmüyoruz. Ele aldığımız bu film ler, kavak ağacından bir ka 
zığa, edebiyatçmın kaz tüyüne geçir ilm iş ünlü "kemiksiz et p a r ç a c ın ­
dan başka bir şey  değildir.
Yukarıda söylediklerim i özetleyeyim . Görünürde sinema yapıtı diye bir 
şey  yok. Yalnızca, resim lem elerin , tiyatroyla, edebiyatla,m üzikle, ak 
lınıza ne gelirse  onunla, istenildiği zaman ve istenildiği kadar uzun bir 
süre gayri m eşru b ir leşm esi olayı var.
Beni iyi dinleyin. Sinemanın, insan bilgisinin bütün dalları yararına kul 
lanılm asm ı gönülden selâmlamak isterdik' Ancak biz, sinemanın bu ola 
naklarını (tiyatro, edebiyat, müzikten yararlanma) göz boyayıcı ve yan 
iş lev ler  olarak tanımlıyoruz. Sandalyenin, ciladan değil de tahtadan ya 
pılma olduğunu bir an bile akıldan çıkarmıyoruz. Çizmenin, ona parlak 
lık veren ciladan değil, deriden yapılm ış olduğunu çok iyi biliyoruz. 
Ama asıl kepazelik, asıl onarılmaz aldanış, hâlâ, görevinizin onun bu­
nun edebi postalları üstüne sinema c ila sı çekmek olduğunu sanmanız 
(gösterişli b ir film  söz konusuysa, hadi bunlara postal değil, yüksek 
puklu Fransız ayakkabıları diyelim).
G eçenlerde, sanırım  on yedinci K i n o p r a  vda  *nın gösterisi sırasında, bir 
sinem acı şöyle aykırdı: "Felâket I Bunlar sinem acı değil, kunduracı." 
Az ötede duran konstrüktivist Aleksi Gan bu adama yerinde bir karşı -  
lık  verdi: "Bize böyle kunduracılar verin, her şey yoluna g irsin . "Kin o-  

p r a v d a  fnm yönetmeni olan ben, Rus s i n e m a s ı n ı n  bu i l k  k u n d u ­
r a c ı  f i l m i n e  ilişk in  bil içten değerlendirmeden son derece hoşnut 
kaldığımı açıklamaktan onur duyuyorum.



Kunduracılık, "Rus sinem asının bir sanatçısı" olmaktan yeğdir. 
Kunduracılık, "bir sanat sinem ası yönetmeni olmaktan yeğdir.
C ilalı film lerin  canı cehenneme, Ciladan yapılm ış ç izm eler  cehennemin 
dibine, B ize , deriden çizm eler ver ilsin . Kinoklarm, ilk Rus sinem a -  
kunduracılarının ç izg isin e gelin.
B izler , sinem a kunduracılar, s iz le r e , çizm e boyacılarına sesleniyoruz: 
sinem a yapıtlarının üretiminde s ize  hiç bir öncelik tanımıyoruz. Eğer, 
öncelikten genellikle bir ayrıcalık anlaş ılıyorsa , o zaman bu ayrıcalık  
tümüyle bizim  hakkımızdır.
Ama yine de gerçek leştirm iş olduğumuz (küçücük iş le r , bunca y ılın  ürü_ 
nü olan sizin  İliç'inizden daha fazladır;
Biz çıplak e ller im iz le , belki b ecerik siz , hantal, p a rıltıs ız , belki biraz 
kusurlu, ama yine de gerek li, vazgeçilm ez, hayata dönük ve hayatın is  
tediği film leri yapan ilk k iş iler iz .
B iz sinem a yapıtmı iki sözcükle tanımlıyoruz: "Görüyorum"un kurgusu. 
Sinema yapıtı, başta uzayı ve zamanı araştıran a lıc ı olmak ü zere, var 
olan bütün optik araçların derin leştird iği, kesin leştird iğ i, y etk in leştir ­
diği bakışın (görme duyusunun) eksiksiz irdelenm esid ir.
Görüş alanı hayatın kendisidir.
Kurguda kullanılan m alzem e hayatın kendisidir.
Dekorlar hayatın kendisidir.
Sanatçılar hayatın kendisidir.
Kuşkusuz, ressam ların  resim  yapmalarma, m üzikçilerin  piyano için  
beste yapmalarma, şa ir ler in  hanımlara ş iir le r  yazm alarm a engel olmu 
yoruz ve olam ayız. Bırakalım onları, e ğ le n s in le r .. .
Ama bunlar ciddi bir iş  değil, o lsa  o lsa  özenle yapılm ış oyuncaklardın 
B ize yapılan başlıca  suçlamalardan biri k itlelere açık olm am am ızdır. 
Çalışmalarımızdan bazılarının zor anlaşıldığını kabul etsek  b ile , bun -  
dan, artık hiç b ir ciddi ça lışm a, h iç b ir  araştırm ayapm am am ızgerekti 
ği sonucu mu çıkarılm alıdır?
E ğer k itle lere kolayca okunan ajitasyon broşürleri gerek iyorsa, bundan, 
Engels ve Lenin'in ciddi m akalelerinin onlara yaram ayacağı sonucu mu 
çıkarılm alıdır? Belki de bugün, Rus sinem asının L e n i n ' i  aram ızda 
bulunuyor, onun çalışm aların ı, s iz  yeni ve anlaşılm ıyor bahanesiyle -en 
ge iliyorsunuz.

Ama çalışm alarım ızı ilgilendiren alanda iş le r  böyle yürümüyor. B iz as 
lmda, k itlelerin , b ir sinema-dramından daha güç anlayabildiği b ir tek 
ürün bile vermedik . T ersine, konular arasında tam b ir görse l bağ ku­
rarak, arayazılarm  önemini oldukça azalttık, böylece şu anda özel öne 
m i olan bir iş i  başararak az eğitim  görm üş sey irc iler i sinem aya ya 
kınlaştırdık.
Ve edebi ninelerini alaya alırcasına, işç ile r le  köylüler sütnineierlncien 
daha zeki ç ık tıla r .. .
B öylece, karşılık lı uçlarda yer  alan iki bakış açısıy la  karşı karşıya  
kalm ıyor.
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Bu iki bakış açısından b irincisi, g e r ç e k  h a y a t ı n  düzenlenmesini a -  
maçlayan Kinoklann bakışı.
Ö tekisi, şiddetli duyumlar ve serüvenlerle ajitasyondan yararlanan s a ­
natsal drama yöneliş.
Devletten ve özel kesimden gelen bütün serm aye, bütün teknik ve m a l­
zem e olanakları, bugün b ir yanılma sonucu terazinin ikinci kefesine, ya 
ni "sanatlı propaganda" kefesine atılıyor.
B izlere g e lin ce ,esk is i gibi işe  çıplak e lle  sarılıyor ve yapımı e le  geçi_ 
rip zaferi kazanma sıram ızın  gelm esin i güvenle bekliyoruz.

D e v r d m c d  . S d j ı e m a  B m e k ç d l e r d  B i r l i ğ i n d e  ( AKh RR) 2 6  
E y l ü l  19. 23 t a r i h i n d e  y a p ı l a n  b d r  t a r t ı ş m a d a n  
a l ı n m ı ş  t ı r .
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"yaşayan in san "a  duyulan sevgi

"Yaşayan insan"ı, duygularını, davranışlarını m izansensiz çekilen  
ş iir se l bir belge filminde gösterm e olanağı var m ı?

Muhaliflerim bana sık sık yöneltirlerdi bu soruyu. Ben de birtakım ör 
nek ve olgularla cevap verm eye ça lış ırd ım .A p a n sız  y a k a l a n m ı ş  Ya 
şam^m bölümlerinden örnekler getirirdim . Daha yeni film lerdeki tümüy 
le belgesel birçok bölümü sayıp dökerdim.

Karşımdakiler gülümseyerek dudak bükerlerdi gene de.
-  Bereket se s li  sinema ortaya çıktı, derlerdi, se s li  sinemanın kar 

maşık gereçleriy le  bu yorucu deneyimlerde vakit kaybe demez siniz ar - 
tık. Şimdi yenik düştünüz, "yaşayan insan" bundan böyle tümüyle oyun­
lu sinemanın, oyuncu sinemasmın görsel alanında kalacak.

Olgularla karşılık vermek isteğiyle cevabımı biraz değiştirdim. Veri 
lecek cevabı benim yerim e L e n i n  ü s t ü n e  ü ç  t ü r k ü  'nün kadın be_ 
ton döküm işç is i  veriyor. Söyledikleri de öyle yabana atılır cinsten de_
ğil:

"34üncü kesimde çalışıyordum. Harç boşaltan üç macunamız vardı, 95 
kova yapm ıştık .. .  B ir kovayı boşaltıp beton dökmeye çalışıyorduk. Bak 
tim koruyucu çerçeve düşüyor. Tutmaya koştum... Geri dönmeye kal - 
madı maçuna çerçeveyle birlikte beni de sürüklemeye b aşlad ı.. .  Merdi­
vene yapıştım  ama ellerim  kayıyordu.. .  Ordakilerin nerdeyse ödleri pat_ 
lıyacaktı.

"Katran dökümünde çalışan bir ufaklık kız vardı, avazı çıktığı kadar 
bağırıp duruyordu. B iri atıldı, tutup aşağı çekti beni. Üstüm başım  
harç içinde kaldı ( g ü l  e r ) , ş ır ıl sıklam olmuştum. Yüeümden sular 
akıyordu. Az kalsın katran eller im i yakacaktı.

"Kovayı da beni de yukarı çektiler..K orunm a odasına gittim , soba -  
nın yanında kurundum. Soba da avuç iç i kadar bir şeydi. Yeniden işba  
ş ı yaptım. 3 maçuna yükledim. Öğle vardiyasına kadar işim in başında 
kaldım ., ( s u s a r ) .  Bunun için nişan a ld ım .. , s i k i l m i ş , g ü l ü m s e r ,  u -  
t ^ n g a ç b  i r  ç o c u k g i b i  b a ş ı n ı  ç e v i r  i r ) .  Başarı ve üstün görev nişa  
nmı verdiler bana, . . u t a n ç  i ç i n d e  a r k a s ı n a  d ö n e r ) . "

Muhaliflerim gözlerini perdeden ayırm azlar da, salon ışık ları yandı 
mı gerçek duygularını g iz ler ler . Gene de eski güvencelerini yitirm iş  ̂
lerdir biraz: "Başarılı bir deneme kuşkusuz. Ama raslantıdan öte bir 
şey  değil, Uygun koşulların bir araya gelm esi. Film e çekmeye yatkın 
bir konu. .B ir  ikinci kez başarılı olmaz bu denem e.."  derler.

O zaman, bırakalım Uç t ü r k ü  'deki yaşlı kolhoz iş ç is i  konuşsun.
"63 yaşındayım .. .  916 puds buğday ürünü a ld ım .. .  Payımı getirdikleri 

zaman bir miting düzenlendi, büyük şenlik o ldu .. .  Bütün kolhozlular be 
nim gibi çalışsın  sonra keyif sürsü n ler .. .  "

Burada Nişan taşıyan bir kadın işç i sözünü keser: "Kadınlar kolhozda
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büyük bir güçtür. Onlar artık evde hapis tutulan kadınlar olmaktan çık_ 
m ışla rd ır .. .  Örneğin ben, kolhoz yön etic isiy im .. .  B izim  kolhozda yöne -  
timde üç kadın iki de grup şefi kadın v a r d ır ...

Yanımızda erkek olmadığı halde iş  yönetime gelince acımam ız yoktu*
( S u s a r ) . . .  Geldiğim sınıfın ve şeflerim izin  sözlerinin bilincindeyim .. .  
Kolhozdaki iş le r i öyle bir düzene sokma isteğ i var ki iç im d e.. .  Devrim  
çiler  yeniden b ir geriye dönüşe izin  verm ezler.

"Dünün zorluklarını unutup yarma bakm alıyız., .  Hep bunları düşünür­
seniz istem eden ağlamaya başlarsınız benim g ib i . . "

(Kolhoz işç isin in  gözlerinde gerçek gözyaşları b elirir , oyunsuz ger -  
çek gözyaşlarıdır bunlar. Derken tertem iz bir gülümseme yüzünü ay -  
dmiatır. Bu yalansız, mutlak içtenlik, düşünceler, sözler ve görüntü 
arasındaki bu b irlik  karşısında sa rsılırsın ız . Görünmeyeni görürüz baş_ 
ka bir deyişle, perdeye yansıyan düşünceleri görmüş gibi oluruz.)

Muhalifim susar bir süre, sonra ayağa kalkar odanın içinde bir aşa­
ğı bir yukarı dolaşır, durur:

"Stanislavski görüp işitm eliydi bunu. Ne diyeceğini duymak isterdim . 
Gerçeğe benzerliğin d eğil, gerçeğin ta kendisi buj "

Stanislavski'nin, insanın sahnede (görünüşte perdede de) doğal dav
ranmasına bambaşka yollardan varmaya çalıştığını muhalifime açıkla -  
dım. B ir oyuncunun bir başka insanın kimliğine bürünmesi ile  bir insa  
nın bize kendini doğal gösterm esi birbirinden farklı şeylerdir. Her iki 
durumda da güçlükler aynı değildir.

Muhalifim ile uzun uzun tartıştık. Ona bir "yaşayan insan" çekmek 
için  yaptığım deneylerden sözettim . Zamanında geri çevrilen  tasarım  
ve senaryoları anlattım. Bu konuda bir kitap yazmaya karar verdik.Bu 
denemelerin yarın unutulup gitm esin i, bu girişim lerin  bu güne ait kal­
m asını istemiyorduk.

Muhalifim sabaha karşı ayrılırken: "Pek kavrayışsız biriym işim " de­
di, "Amaç S i n e m a - g ö z  değildi demekj "

Ne cevap verebilirdin^? Bana karşı olanların, kullandığım aracı 
amaçmış gibi öne sürüp isteyerek yarattıkları karışıklığı çözem em işti 
hâlâ. Bilmem kaçıncı kez sabırla cevap verdim.

-Amaç g e r ç e k  idi. s i n e m a - g ö z  ise  bir araçtı.
E rtesi gün muhalifim ile yeniden karşılaştık. Dedi ki;

-Dünkü konuştuklarımızı düşündüm. Yanılmıyorsa tmacınızın 
olduğunu, s  i n e m a - g ö z  'ün ise  b ir araç olduğunu söylem iştin iz. G erçe­
ğin sinemanın olanaklarıyla gösterilm esi anlamına g e len Ki no p r a vd a ö e _  
yim i de burdan m ı geliyor?

-B ir  bakıma öyle. Ama söz konusu olan ya ln ızK i n o p r a v d a değildir . 
Gerçeğin, sinemanın tüm olanakları yelpazesi yardımıyla anlatılm ası ap 
lamına gelen sinem a-gerçekten sözederkeıyjü n g a n ı n  a l t ı h c ı  b ö l üm ü ,  

L e n l n  ü s t ü n e  üç t ü r k ü , N i n n i  gibi ve bu türde başka film ler i de dü -  
şünüyordUm.
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-Yanılm ıyorsam , sinema etk in liğ in izicinop ravd aile  başladı?
-H ayır, 1918 'de K i n  o r ied e l ya ile  başladım. İlk üretim  sınavımı Ekim 

Devrimi'nin birinci yıldönümünde uzun m etrajlı bir film le verdim . 
Birkaç ay sonra, o dönem için alabildiğine yenilikçi sayılacak, bir di­
zi deneysel çalışm aya giriştim .

-Sonra ne yaptınız?
-Sonra alıcı yönetmeni Ermolov ile  cepheyi baştan başa dolaştık. Bu 

gemiden iki deneysel kısa film  ve ilerde g erçek leşecek /ç  s a v a ş ı n  ta s ­
r i h i  film i için sinem a-belgeler ile  döndüm.

-Arkasından K i n o p r a v d a ' y ı  m ı çıkarmaya başladınız?
-Bundan sonraki aşama Merkez Yürütme Komitesi'nin propaganda tren 

lerindeki çalışm alar oldu Lenin propaganda gemi ve trenlerinde ça lış -  
malarda sinemanın kullanılmasına büyük önem veriyordu. 6  Ocak 1920' 
de, Kal inin ile  güney doğu cephesinde "Ekim Devrimi" propaganda tre­
ninde buldum kendimi. Yan ım a film ler alm ıştım . Bunlar arasm daDevr i -  

m i n  y ı l d ö n ü m ü ' d e  vardı. Yeni bir sey irciy i inceliyorduk. F ilm i trenin 
her durduğu yerde gösteriyor, şeh irlere "iniyor" sinema salonlarında 
gösteriler  düzenliyorduk. F ilm  de çekiyorduk bu arada. Kalinin'in tre­
ni üstüne bir film  böyle çıktı. Sinema etkinliğimin bu dönemi bir uzun 
film  ile , î g  s a v a ş ı n  t a r i h i  ile  kapandı.

-Derken K i n o p r a v d a  'ya başladınız. Bu ne zaman oldu?
-Az sonra, 1922'nin hemen başmda.
-  K i n o p r a v d a  'nın gördüğü özel ilgiyi nasıl açıklıyorsunuz?A lttarafı 

bildiğim iz bir film  gazete değil miydi bu?
-R esm i olarak öyle ama alışılagelm iş bir film  gazete de değildi. İzin 

verirsen iz K i n o p r a v d a  üstünde daha uzun d u ra lım ...
.. .B a k ın  anlatayım, bu gazetenin özelliğ i sürekli b ir devinim içinde 

oluşu, b ir sayıdan öbürüne sürekli değişm esiydi. Her yeni sayı
K i n o p r a v d a  'nın bir öncekinden değişik bir yanı .vardı. Kurgu ile  el 

de edilen «nlatım yöntemi her sayıda değişiyordu. Çekimi de öyle. Hat­
ta ara yazıların b içim leri, kullanım y er ler i b ile .K in o p ra v d a ,g erçeğ i 
sinema aılatım  olanakları ile dile getirm eye çalışıyordu. B ir e ş i daha. 
bulunmayan bu laboratuvarda sinemanın alfabesi kararlı, ağır bir şekil_ 
de oluşuyordu. Bazı K i n o p r a v d a  'lar, b ir konuyu derinlem esine irdele 
me am acıyla, b irer uzun metraj boyutlarına ulaşıyordu. Taraftarlar ve 
muhalifler işte  bu dönemde ortaya çıktı, tartışm alar bu dönemde başla  
dı, sürüp g itt i.K i n o p r a v d a  'nın etk isi gün geçtikçe artıyordu. Avrupa 
ve Amerika sinemalarında gösteriler  başlayınca daha da arttı bu etki. 
K i n o p r a v d a  pozitiflerinin istenilen sayıda çoğaltılm ası için  Berlin'de 
bir sinema-laboratuvar kurulduğunu o yılların  gazeteleri yazdı. Her ül̂  
kede K i n o p r a v d a  yanlıları ortaya çıkıyordu. K i n o p r a v d a  'nın geliş -  
m eşine koşut olarak ekip de gelişiyordu. Svilova yeni b ir alfabe üstün­
de çalışıyordu. Kaufman birinci sınıf bir alıcı yönetmeni olmuştu. Bel 
yakof ara yazıların anlatım gücü sorunu ile  ilgileniyordu. A lıcı yönet -
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meni Frantisson yürek isteyen denemelere girişiyordu. Her gün yeni 
bir şey ler  türetmek gerekiyordu.

Çevremizde bize akıl verecek kim se yoktu. Denenmemiş bir alanda 
dolu dizgin gidiyorduk. Buluyor, deniyor, sinema-görüntüleri ile  bir  
gün başyazı, bir başka gün tefrikalar hazırlıyor, sinem a-röportajlar ya 
pıyor, s in em a -şiir ler  yazıyorduk.

-Kendi deyiminizle "laboratuvarmız" daha çok K i n o p r a v d a  ile uğraşı 
yordu demek?

- K i n o p r a v d a  ile  birlikte yayınladığımız s i n e m a - t a k v i m  'i, yıldı -  
rım -haberleri, birtakım tören ve kampanyaları yansıtan özel yayınları 
da unutmayalım. Bu da oldukça güçlü bir akımdı. Ayrıca canlı resim  
sinem asının gelişm esin e de özel bir önem veriyorduk. Goskino yönet -  
meni Goldobin, Vladimir İliç'in , Sovyet sinema tarihinde de öncü sayı­
lan ilk sinema-karikatürümüz Bu g ü n  için özel bir ilgi' gösterdiğini yaz 
dı.

-Sinem a-takvim lerin ik isi Lenin'e ayrılm ıştı değil m i?
-Ö yle, b irisinin adı bile L e n i n i s t  s i n e m a - t a k v i m ’ 'di. Lenin'in 

yaşam ı üstüne toplanmış sinem a-belgelerin  eksiksiz ilk bölümünü oluş­
turuyordu. Bunda E. Svilova'nın büyük katkısı oldu. L e n i n i s t  K i n o  

p r a v d a k i , K ö y l ü n ü n  y ü r e ğ i n d e  y a ş a y a n  L e n i n ' i bir de L en in  ü s t ü ­
n e  ü ç  t ü r k ü  'yü anımsayın. Her kez, arşivlerdeki bir yığın m alzem e­
nin kotarılm ası iş i  Svilova'nın sırtındaydı. Lenin'in 10. ölüm yıldönümü 
nedeniyle g iriştiğ i arşiv ve depolardaki yüzbinlerce m etre film in göz -  
den geçirilm esinde gene gösterdi kendini, Bu çalışm aları sırasında,!,en  in  
ü s t ü n e  Uç T ü r k ü ' y e  son derece gerekli görüntüleri ayrıca Lenin'in ya­
şantısı ile  ilg ili onlarca özgün negatif buldu. Şimdi bunlar Lenin Ensti_ 
tüsü'ndedir.

- A p a n s ı z  y a k a l a n m ı ş  y a ş a m , Y ü r ü y e n  S o v y e t ,  D ü n y a n ı n  a l ­
t ı n c ı  b ö l ü m ü  üstüne bir diyeceğiniz var m ı?

-Birbirinden çok ayrı film ler bunlar. Aynı sanatçının film ler i, gene 
de içerik  yönünden farklı film ler bir kez yapıları sonra da her birine 
uygulanan işlem  ayrı. Yalnız üçü de g e r ç e k 'e  dönük film ler, sinem a- 
g e r ç e k ' e .

-P ek i ya A l ı c ı l ı  a d a m ?
-Amaç gerçek, s i n e m a - g ö z  de araçsa, nasıl oluyor da bu filmde 

araç hakim oluyor demek istiyorsunuz değil m i?
-S iz ne diyorsunuz ?
-H er şey  bu film e hangi gözle baktığınıza bağlı. A lıcılı'adam  'ı ya -  

parken şöyle düşündük: "Miçurili" bahçemizden türlü m eyvalar, türlü 
film ler alıyorduk bir de sinem a-dil üzerine bir film  yapalım, başka 
dillere çevrilm esine gerek kalmayacak uluslararası ilk sözsüz film i ya 
palım , dedik. Bu uluslararası dil ile , yaşayan bir kişinin davranışlara 
nı, elinde alıcı olan bir kişinin türlü durumlarda ne yaptığını anlatma­
yı deneyelim , dedik. Böylece bir taşla  iki kuş vurmuş oluyorduk: hem
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sinem a-alfabeyi herkesin anlayacağı bir sinem a-dil düzeyine çıkarıyor, 
hem de bir insanı, rasgele bir insanı, öyle s ıra sı geldikçe değil,film in  
başından sonuna dek perdede tutuyorduk.

Çektiğimiz ne Emil Jannings, ne Charlie Chaplin idi. A lıcı yönetme­
nim iz Mikail Kaufman'ı çekm iştik. Ona Emil Jannings gibi ağlatmadığı 
ya da Charlie Chaplin gibi güldürmediği için hiç de serzen işte bulun -  
muyorum. Deney deneydir, yalnız bir cins çiçek yoktur. Çiçeğin türlü_ 
sü vardır. Her yeni yetiştir ilen  çiçek, ilk kez elde edilen her çiçek b 
bir takım karmaşık deneylerin sonucudur.

Her defasında yaygın tüketime yönelik film ler değil de film  üreten  
film ler de yapmayı görev saydık zaman zaman. Bu film lerden bir iz 
kalm ıştır. Geleceğin zaferlerinin vazgeçilm ez inancasıdır bu film ler. 
L e n i n  ü s t ü n e  Uç T ürkü,yaratıcılarına u luslararası bir ün sağladıy - 
sa , A l ı c ı l ı  Adam akımının görevi öyle küçümsenemez. üç  türkü'nün  
beton döküm iş ç is i  ya da N i n n i  'nin paraşütçüsü, bu sözsüz film le ger 
çek leştir ilm iş deneylerin m eyvalarıdır dersem  size  aykırı gelm esin .

A lıcılı adam'da amaca değil de araca öncelik verild iyse bunun nedeni 
film in amaçlarından birinin, öteki film lerde olageldiği gibi araçlarım ı­
z ı saklamak değil tersine ortaya çıkarmak oluşundaridır. Film in bir ama 
cı da sinema olanaklarının gram erini tanıtmaktır. Araçları saklamak 
garip olurdu öyleyse. Bu film in yapılmasının yararı olup olmadığı ise  
ayrı bir iş tir . Bu soruya cevap vermek başkalarına düşer.

-Siz ne düşünüyorsunuz? Bu deneme kaçınılmaz bir şey miydi?
-O dönem için kaçınılmazdı. Belki biraz iddialı hatta aşırı bir g iri - 

şimdi aslında. Ne olursa olursun hiç bir senaryoya bağlı kalmadan ha­
reket eden bir "yaşayan insan"ı çekmek için  kullanılan bütün olanakları 
iy ice kavram aya.. .

-Sözünüzü kesiyorum. "Ne olursa olsun hiç bir senaryoya bağlı kal 
mamak" dediniz. Senaryo konusunda sizin  için söylenenler doğru mu?

-N e diyorlarm ış benim için?
-Sizin  öteden beri senaryoya karşı olduğunuzu söylüyorlar. Doğru mu 

bu?
-Hiç te öyle değil. Oyunlu film ler için adamakıllı bir senaryodan ya­

naydım. M izansensiz çekilen, oyunsuz bir film içinse "senaryo"’ kulla­
nılm asına karşıydım, M izansensiz bir filmde senaryoyu anlam sız bulu­
yordum. Bu yalnız terminoloji planında değildi.

Daha üst düzeyde bir plan tipi öneriyordum. Plan ile gerçeğin ara -  
sında sürekli b ir iç etkilenim sağlayacak etkin bir plan şek li, bir doğ­
ma değil çekim için kılavuz olacak bir planı öneriyordum. G erçekleş­
tirilen  sinem a-gözlem lerin  analiz ve sentez birliğini sağlayacak hem ya 
ratıcı hem düzenleyici bir plan. Önerdiğim analiz (bilinmeyenden bili -  
nene) ve sentez (bilinenden bilinmeyene) b irbirleriyle çelişk i halinde de 
ğil tersine birbirlerine sıkı sıkıya bağlıdırlar. Sentezi analizin ayrıl -  
maz bir parçası olarak ele alıyorduk. Senaryonun vazılm ası, çekim ve
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kurgunun birlikte, durmadan yapılan gözlem lerle birlikte gerçekleştiril^  
m eşini istiyorduk. Engels'in "sentezsiz analiz olmaz" öğüdüne sıkı s ı  -  
kıya bağlıydık.

-Bunu plansızlık diye nitelediler değil m i?
-H erkes değil. İki türlü muhalif var. K im isi haberi bile olmadığı ko­

nuda ahkam kesen, kim isi de (bunlar çok şey beklerler kendilerinden ) 
çok iyi bildikleri bir konuda bile kem küm eden iki türlü muhalif. Bi -  
rinciler büyük bir güvenceyle bu film lerde plan yoktur diye bar bar 
bağırıyorlardı. İkinciler ise  daha somut, daha geliştir ilm iş bir yeni 
plan şekli önerdiklerini söylüyorlardı. Kendinden pek em in b ilg is iz ler  
bağırıp çağırm aları ile gerçeği ne kadar örtmeye kalkarlarsa kaksınlar 
bu hiç bir şeyi değiştirm eyecektir. Er ya da geç plan ya da plansızlık  
konusunda tavrım ızı herkes anlayacaktır.

-Konuşmamızı bitirirken şimdi aklıma gelen bir düşünceye açıklık ge 
tirm enizi isterdim , ü ç  T ü r k ü  , N i n n i  ve öteki film lerin iz, "yaşayan  
insan"ın düşüncesini kavramak için yaptığınız deneylerin bir uzantısı de 
ğil m i? İlk denemenizi anımsayın: bir yerden atlarken aklınızdan geçen  
ler , Sovietkoevkino dergisinde Kinopravda üstüne yazdığınız bir yazıda 
şöyle diyordunuz.. .

-A yrı bir konuşma konusu olacak bir sorun bu. Sinemada her yaptı -  
ğım dolaylı ya da dolaysız yoldan "yaşayan insan"ın düşüncelerinin gö 
rüntüsünü ortaya çıkarma isteğim e bağlıydı. Bazan bu insan film in per 
dede görünmeyen yaratıcısıydı. Bazen de bu "yaşayan insan" görüntüsü, 
kendinde, tek bir somut kişinin değil de bir çok kişinin hatta giderek  
çoğalan k işilerin  çizgilerin i topluyordu.

Ninni de çocuğunu sallayan ve filmde bir çeşit ile tic i görevi olan ana, 
olay geliştikçe bazen İspanyol, bazen Rus, bazen UkraynalI, bazen 
Özbek anasına dönüşür. Bununla birlikte filmde sanki tek bir ana var -  
m ış gibi olur. Ananın görüntüsü birçok k işi arasında dağıtılm ıştır. Aynı 
şekilde küçük kızın görüntüsü de bir çok küçük kız görüntüsünden olu -  
şur. Karşımızdaki her hangi bir ana değil, Ana dır ya da her hangi 
bir küçük kız değil, Küçük Kız dır. Anlatmak zor görüyorsunuz. An 
latmak istediğim i en iyi film i seyrettikten sonra anlarsınız. Tek bir in 
san değil İnsandır gösterilm ek isten en .. .

Gördüğünüz gibi amaca erişm ek için her sanatçı kendine özgü bir 
yol tutar. Sosyalist toplum her sanatçıya k işiliğin i geliştirm e, çekin -  
meden istediği girişim de bulunma, yeni çık ışlar bulma ve bütün yara -  
tıc ı gücünü kullanarak halka hizmet etme yolunda her kolaylığı sağlar.

Bu y a z ı  1 9 5 8 ' d e ,  D . V e r t o f ’ un ö l ü m ü n d e n  s o n r a ,  İ s t k o u s t v o  
K i n o  d e r g i s i n i n  6 .  s a y ı s ı n d a  y a y ı n l a n m ı ş t ı r .
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sinema-göz top lu luk lar ı  için geçici direktifler
I. Giriş

Gözümüzün olanakları y e ter s iz  ve sın ır lıd ır . Bu yüzden, in sa n la r , gö  ̂
rülem eyen olgu ları görm ek iç in  m ikroskobu, uzaktaki b ilinm eyen dünya 
l a n  görm ek ve araştırm ak için  teleskobu buldular. G örülebilen dünya­
nın daha iy i kavranabilm esi, g ö rse l o lay ları araştırm ak ve kaydetmek, 
olan biteni ve ilerd e  üstünde durulm ası gerek ecek  o lay ları unutmamak 
iç in  a lıc ıy ı g e liş t ird ile r .

A lıcın ın , serm ayenin  egem en  olm adığı tek b ir  ülkenin b ile  varolm adı 
ğ ı b ir  sırada icat ed ilm esi b ir  ta lih siz lik ti. Bu yeni oyuncağı halk k it­
le le r in i oyalam ak, daha doğrusu em ek çilerin  dikkatini tem el hedefle -  
rinden yani efendilerine k arşı m ücadeleden saptırm ak iç in  kullanmak g i 
bi şeytanca b ir  düşünce geld i burjuvazinin aklına.

Sinem a salonların ın  e lek tr ik li afyonu içinde ya rı aç ya rı tok p roleter  
le r  ve i ş s iz le r  çe lik  yum ruklarını gev şetiy o r  ve farkında olmadan efen  
dilerin in  sinem asın ın  m oral bozucu etk isine boyun' eğ iyorlard ı. Tiyatro  
la r  pahalıd ır, koltuk sa y ıla r ı çok değild ir. Ve efen d iler a lıc ıy ı, burju­
va ların ı, severk en , acı çekerken, işç ile r iy le  "ilgilenirken" görüldüğü , 
şu  yüksek varlık lar ın , şu aristok rasin in  aşağ ılık  varlıklardan ( işç ile r  
köylüler) ayrıld ığın ın  görüldüğü teatra l film ler i yaym aya zorlu yorlar .

D evrim  ö n cesi Rusya'sında da efendilerin  s in em ası aynı görevi yük -  
len iyordu. Ekim devrim inden sonra sinem a, yeni hayata uymanın zorlu  
u ğ ra şıy la  k a rşı k arşıya  -kaldı: devrim den önce çarın  m em uru rolünü 
alanlar iş ç i  ro ller i alm aya koyuldular, Saray hanım larını oynayan ka -  
dm oyuncular şim d i Sovyet tarzında k ır ıtıyorlar.

Ancak bu yapm acıkların  e s a s  olarak tiyatronun burjuva teknik ve b i ­
ç im i s ın ır la r ı içinde kaldığını aram ızdan pek azı farketti. Çağdaş tiyat 
ronun karşısın d a  olanlardan çoğunun aynı zamanda bugünkü b iç im i için_ 
de-ısinem anın a te ş li yan lıları göründüklerini b iliyoruz.

(Birkaç b ilim se l f ilm le , haber film ler i dışmda) teatral olmayan sine^ 
manın var olm adığını henüz pek az k iş i açıkça yor.

Bütün tiyatro g ö ste r ile r i ve bütün sinem a film ler i tıpatıp aynı b iç im ­
de kurulm uşlardır: b ir dram yazarı ya da b ir senaryocu, sonra b ir sah  
neye koyucu ya  da b ir yönetm en, sonra oyuncular, provalar, dekorlar 
ve s e y ir c i önünde b ir g ö ste r i. Tiyatroda e s a s  olan oyuncunun oyunudur; 
b öy lece  b i r  s e n a r y o  v e  o yun  ü s t ü n e  k u r u l  h e r  f i l m  t e a t r a l  

b i r  g ö s t e r i  o 1 ma k t  a d ı r ,  tiyatrodaki sahneye koyucu ile  sinem adaki yö  ̂
netm eniiı yaptıkları arasında b ir fark o lm am ası bundandır iş te .

Bütün bu tutum lar herhangi b ir  akım ve yönelim den, tiyatroya k arşı 
(tiyatro olarak) alınan tavırdan b ağ ım sız olarak, kabaca ve ayrıntıları^  
la  tiyatroya ilişk in d ir .
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B ü t ü n  b u n l a r ı n  a l ı c ı n ı n  a s ı l  a d a n m ı ş  o l d u ğ u  a l a n l a  y a n i  
y a ş a y a n  o l g u l a r ı n  a r a ş t ı r ı l m a s ı y l a  h i ç  b i r  i l i ş i ğ i  y o k  -  
t u r .

K i n o p r a v d a , t i y a t r o n u n  d ı ş ı n d a  d a  d e v r i m l e  u y g u n  a d ı m  ç a  
1 1 ş 1 1 s b i  1 e c e ğ i n  i  a ç ı k ç a  a n l a t m ı ş t ı r .  " S i n e m a  — g ö z "K i n o p r a v  
d a ' n m  b a ş l a t t ı ğ ı  d e v r i m c i  b i r  S o v y e t  s i n e m a s ı  y a r a t m a  
ç a b a s ı n ı  s ü r d ü r ü y o r .

IX. S İ N E M A - g ö z  ' ün ç a l ı ş m a s ı
Sinem a-göz Kurulu, sinem a-gözlem cilerin  raporlarım  tem el alarak, 

sürekli değişim  içindeki canlı ortamda alıcıların  yönelme ve sald ırı plan 
ların ı hazırlayıp g e liş tir ir . A lıcıların  ça lışm ası, kendilerine neyin bek 
lediğini bilm eyen ama kesin görevleri hayatın karm aşası içinden şu ya 
da bu sorunu, şu ya da bu iş i  açığa çıkarmak olan Gepeu ajanlarının 
çalışm asın ı andırıyor.

a. K inok-gözlem ci, ortamı ve çevresindeki k iş iler i dikkatle gözler ve 
ayrı cinsten olguları, genel ve özel niteliklerine göre b irbirlerine bağ­
lamaya ça lış ır . K inok-gözlem ciye temayı yönetici ver ir .

b. Topluluğun yön eticisi, diğer adıyla sinem a-kılavuz tem aları göz 
lem cilere  dağıtır ve başlangıçta her gözlem cinin gözlem lerinin  bir öze_ 
tini yapmasına yardım eder. Yönetici özetlerin  hepsini toplar ve tem a­
nın yapısı yeterince açıklığa kavuşuncaya kadar, ayrı v er ile r i, y er le r i­
ni değiştirerek  gruplandırır.

Yeni başlayan b ir gözlem ciye verileb ilecek  tem aları kabaca üç grup­
ta toplayabiliriz:

1. B i r  y e r i n  g ö z l e m i  (sözgelim i: köy okuma odası, kooperatif)
2. H a r e k e t h a l i n d e k i  i n s a n  v e  e ş y a l a r ı n  g ö z l e m i  (sözgelim i:göz  

lem cinin babası, b ir asker, postacı, tramvay, v. b . )
3 . B i r  i n s a n  y a  d a  b e l i r l i  b i r  y e r  d ı ş ı n d a , b a ğ ı m s ı z  

b i r  t e m a n ı n  g ö z l e m i ____________________________________________

(sözgelim i: su, ekmek, ayakkabılar, anne baba ve çocuklar, şeh ir ve 
köy, gözyaşları, gü lüşler, v .b . )

Duvar gazetesi için  gözlem lenen olayların en çarpıcılarının fotoğraf -  
ların ı çekmek am acıyla, topluluk yön eticisi, fotoğraf makinası (daha 
sonra bir alıcı) kullanmayı öğrenmek zorundadır.
s i n e m a - g ö z  duvar gazetesi ayda ya da onbeş günde bir çıkar imalât^ 
hane, fabrika ya da kasabadaki hayatı fotoğraflarla serg iler , köylere 
ses len ir , çevredeki hayatı olanak ölçüsünde ortaya koyar, ajitasyon ve 
propaganda yapar ve düzenler. Topluluk yöneticisi ça lışm asın ı . .  Ki -  
n ok lar.. ile  uyum halinde düzenler ve doğrudan doğruya Sinema -  göz 
kuruluna bağlıdır.

. c . s i n e m a - g ö z  k o m i t e s i  tüm örgütün başındadır. Komite ye her ki_ 
nok-gözlem ci topluluktan bir tem silc i, örgütlenm em iş kinoklardan bir
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tem silc i ve geçic i olarak üç kinok-yapım cı tem silc isi katılır.
Sinema-göz konseyi günlük pratik çalışm asm da . .  k inoklar.. ın oluş_ 

turduğu teknik takıma dayanır.

..K in o k la r .. herhangi bir fabrika gibi anlaşılm alıdır kinok-gözlem  
çilerin  elde ettiği hammadde bu fabrikada sinem a-yapıtlar'a dönüştürü­
lür.

..K in o k la r .. içinde öncü topluluk ve komsomollarm üretim ç a lışm a ­
sına yöneleceği b ir eğitim ve uygulama (démonstration) atelyesi olarak 
da anlaşılabilir.

Bütün kinok-gözlem ci toplulukları öncelikle ilerdeki sinem a-göz dizi­
lerinin  üretim ine yöneleceklerdir. Geleceğin tüm sinema-yapıtTarının  
yaratıcıları (auteurs-créateurs) onlardır.

Öyle düşünüyoruz ki tek bir sanatçının ya da bir kaç kişinin yaratı - 
sından toplu yaratıma geçiş burjuva sanat sinemasının ve çevresindeki 
şaklaban oyuncu, m asal-senaryo, dekorlar gibi parlak oyuncaklar ve ya 
pım cı baş papaz takımının batışını da hızlandıracaktır.

III. T e m e l  p a r o l a m ı z
1. Sinema -dram halk için  afyondur.
2. Kahrolsun perdenin ölümsüz kral ve kraliçeleri. Yaşasın hayatın 

içinde iş le r i başmda çekilm iş sıradan ölümlüler.
3. Kahrolsun burjuva m asal -  senaryoları! Yaşasın hayatın ta kendisi.

4. Sinema-dram . .  kapitalistlerin elinde b irer öldürücü silahtır. De_v 
rim ci gündeliğimizi göstererek bu silahları düşmanın elinden koparıp 
alacağız.

5. Günümüzdeki sanatlı dram eski dünyanın bir artığıdır. Devrimci 
gerçekliğim izi burjuva kalıplarına dökmek için bir girişim dir.

6 .  Kahrolsun günlük hayatın m izanseni b izleri nasılsak öyle, apan 
sız  çekin.

7. Senaryo, hakkımızda edebiyatçı tarafından düzülmüş bir m asaldır. 
Kimsenin uyduruklarına kulak asmadan kendi hayatımızı yaşıyoruz biz.

8 . Hayatta herbirim iz, başkalarının çalışm asın ı engellem eden kendi 
iş im iz le  uğraşıyoruz. Kinokların iş i de işim izi engellem eden bizi film e 
çekmektir.

9. Yaşasın . .  devrimin sinema-gözü!

IV. K i n o k l a r  v e  k u r g u

Sanat sinemasında kurgudan anlaşılan, ayrı ayrı çekilen sahnelerin 
bir yönetmen tarafından az çok geliştir ilm iş bir senaryoya bakarak bir 
birine y a p ı ş t ı r ı l m a s ı d ı r .

Kinokların senaryoya verdiği anlam kesinlikle ayrıdır, onlar senar 
yoyu g ö r ü n e n ' d ü n y a n ı n  d ü z e n l e n m e s i  olarak anlarlar.

Kinoklar kurguda şu ayırım ları yaparlar:



-\ G ö z l  em s ı r  a s m  ak u r  guçıplak gözün herhangi bir anda çevredeki 
herhangi bir yere yönelm esi.

2'Gözlemsronrasıkurgugörülenin ayırıcı niteliği açısından düzeneko 
nulm asıdır. —

3.çek im  s ı r a s ı n d a  k u r g u  alıcının silahlı gözünün birinci şıkta göz­
lemlenen yere yöneltilm esi. Çekimin gözlemden bu yana değişm iş bazı 
koşullara uydurulm ası.

4. Ç e k i m  s o n r a s ı  k u r g u  Çekilmiş olanın tem el niteliklerine göre k a ­
baca düzene konulması. Kurgudaki noksan parçaların bulunması.

5. Göz atma (kurgu parçaları avı) Gerekli bağlantı görüntülerini y a ­
kalamak için gözün herhangi bir görsel ortamda şöyle bir dolaşm ası.Ü^  
tün dikkat yetisi, çabukluk.

G, K e s i n k u r g u  Gözden kaçmış küçük tem aların büyüklerle aynı düze -  
ye açığa çıkarılm ası. En iyi akışın sağlanm ası için tüm malzemenin ye 
niden düzenlenmesi. Filmde baş etkene özgenlik kazandırma. Aynı tür­
den bir araya getir ilm esi, son olarak da kurgu parçalarının sayıca he­
sabı.

Çekim koşulları bir ön gözlem e e lv er iş li olmadığı zaman, sözgelim i 
konu gizlice izlenerek çekiliyorsa ya da apansız çekim yapılıyorsa 1 . 
ve 2. şıktaki kurgu yöntem leri atlanır, 3. ve 5. şıktakiler uygulanır

Kısa m etrajlı sahnelerin çekimi ya da acil çekim ler sırasında kaç 
şık b ir leştir ilir .

İster bir, ister  birçok tema birden çekilsin  bütün bu maddelere uyul  ̂
m alıdır. Kurgu, ilk gözlemden başlayıp film kesin şeklini alıncaya ka­
dar kesintisiz sürer.

V . K i n o k l a r  v e  s e n a r y o

Sıra senaryodan söz etmeye geldi. Edebi senaryo yukarda tanımla_ 
nan kurgu sistem ine uygulanmaya kalkılırsa bu sistem in anlamı ve öne 
mini daha ilk hamlede ortadan kaldırır. Bunun nedeni şudur: Edebiyat­
çı kaleminden çıkan sanat dramlarının tersine bizim film lerim izi oluş­
turan şey  yaşanmış malzemenin düzene konulması demek olan kurgu -  
dur. Bu rasgele , hiç düşünmeden, plansız çalıştığım ız anlamına gelir  
m i? Asla.

Ön planım ızı, örneğin işs iz ler in  yerleşm e sorunu konusunda soruş -  
turma yapan bir kurulun planı ile  bir tutarsak, senaryoyu da ortadaso^ 
ruşturma yokken yazılm ış bir anlatıya benzetebiliriz.

Bu durumda sanat sinemasının tutumu nedir kinokların tutumu nedir?
Kinoklar film lerini düzenlerken soruşturma sonucu elde edilm iş ger­

çek sinema belgeleri tem el alırlar.
Yönetmenler ise  bir edebi senaryoyu yazdıktan sonra bunun içine 2 

öpücük, 3 gözyaşı, bir cinayet, ayın önünde kayan bulutlar, bir güver_ 
cin gibi birkaç sinema resim lem esi konduracaklardır. En sona da Ya­
şasın . . .  ı yapıştıracaklar ve her şey  Enternasyonal ile  son bulacaktır.
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Ufak tefek değişikliklerle propaganda sinema dramlarımızın hali işte  
budur.

Enternasyonal ile  biten bir film  genellikle sansürden geçerse  de se -  
yirci bunu öylesine burjuva bir ortamda dinlemekten tedirgin olacaktır.

Senaryo bir ya da birkaç k işi tarafından yaratılır: bjı k işilerin  per -  
de de yaşatmak istedikleri bir öyküdür.

Biz bunun canice bir istek olduğunu iler i sürmüyoruz. Ancak anlaya­
madığımız ve tabi kabul edemediğimiz şey  bu tür çalışmanın sinemanın 
asıl görevi sırasına yükseltilm esi, sanat dramı tanrısına tapınma adı -
na alıcının bütün olağanüstü olanaklarının öldürülmesidir.

Sinemaya, en iyi salonlarım ızın localarında yorgunluk çıkaran erkek, 
kadın nepmanları m asallarla beslem ek için girmedik.

Sanat sinem asını, çalışan k itleleri yeni em ziklerle susturmak ve gö­
nüllerini hoş etmek için yere çalmıyoruz.

Kendimizi, henüz sanat dramının ağına yakalanmamış olan belli bir 
sınıfın, işç i ve köylülerin hizmetine verdik.

Biz dünyayı olduğu gibi gösterm eye ve dünyanın burjuva yapısm ı emek 
ç iler  önünde açığa çıkarmaya geldik.

Biz em ekçilere kendilerini ilgilendiren ve çevreleyen olguların bilin  
cini vermek istiyoruz. Biz her em ekçiye, pulluğu ya da tezgahı başın­
da, dünyanın değişik noktalarmda onunla aynı anda çalışmakta olan kar 
deşlerin i, düşmanlarını ve kendisini söm ürenleri görme olanağını v e r ­
mek istiyoruz.

Sinema alanında ilk adım larım ızı atıyor ve bu nedenle kendimize K i -  
n o k l a r  admı veriyoruz. T icari bir uğraş olarak hatta sanatın bir ke_ 
sim i olarak bakılan bugünkü sinem ayla bizim çalışm am ızın ortak hiç 
bir yanı yoktur.

Benim sediğim iz görevlerin yerine getir ilm esi bambaşka bir teknik an 
lay ışı gerektirdiği için , teknik alanda bile "sanatsal sinema"ya çok az 
işim iz  düşüyor.

Bizim  geniş atölyelere, görkemli dekorlara, "görkemli" yönetmenle­
re , "büyük" sanatçılara ve fotojenik, "olağanüstü" kadınlara hiç ihtiya­
cım ız yok.

Buna karşılık  bize mutlaka:
1. hızlı ulaşım  olanakları
2 . yüksek duyarlıklı film
3. elde taşınabilen çok hafif a lıcılar
4. en az bunlar kadar hafif aydmlatma araçları
5. hızlı çalışan bir sinem a-röportajcılan takımı
6 . bir gözlem ci-kinoklar ordusu 

gereklidir.
Örgütümüzde:

l. gözlem ci-kinoklar
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2 . görüntü yönetmeni kinoklar
3. yapıcı kinoklar
4. kuraucu kinoklar
5. laboratuvar teknisyeni kinoklar 

bulunuyor.
Çalışma yöntem lerim izi ancak komsomol ve öncülere öğretiyor, böy  ̂

lece  bilgi ve deneyimizi yükselen işç i gençliğin em in ellerine teslim  
ediyoruz.

Saygıdeğer ve saygı değmez yönetm enlere, sinemada devrimin henüz 
yeni başladığını söylemekten çekinmiyoruz.

Sonuna kadar direnecek, gençler nöbeti devralmadığı sürece y er ler i­
mizden hiç birini bırakmayacağız. O gün, burjuva sanat sinem asını çiğ  
neyip geçerek, hep birlikte, Sovyetler Birliğinin sinem asına, evrensel 
sinemaya, Ekim'e doğru yürüyeceğiz.

VI. S i n e m a - g ö z  v e  o n u n  i l k  k e ş i f  g ö r e v i

Sinema-göz'ün ilk dizisinin kurgusu bu yazının bir önceki bölümünde 
belirtilen  kurgu şem asına göre yürütüldü.

İlk dizinin tem alarını sıralayalım :
1. "Yeni ve "Eski". 2. Çocuklar ve yetişk inler. 3. Kooperatif ve pa - 

zarlar. 4. Kent ve kır. 5. Ekmek tem ası. 6 . Et tem ası. 7. Büyük te 
ma: içk i, oyun kâğıtları, bira, p is iş le r , kokain, verem , delilik ,ölüm . 
Bu tek bir sözcükle tanımlamakta zorluk çektiğim ama burada sağlıklı 
ve güç veric i olana karşı koyduğum bir temadır.

İstersen iz buna burjuva rejiminin bize bıraktığı ve devrimimizin he­
nüz tem izlem eye zaman, olanak bulamadığı korkunç m irasın bir bölü -  
mü diyelim .

Temaların kurgusundan başka (birlikte düzenlenmeleri ve her b ir te­
manın kurgusundan) başka ayrı ayrı sahnelerin de kurgusu yapıldı (kam 
pa sa ld ırı, yardım çağrısı gibi sahneler).

Uzay ve zamanda sın ırlı olmayan,kurgu yoluyla elde edilm iş sahnele 
re Sinema-göz'ün birinci bölümündeki sarhoş kadınların dansını örnek 
vermek istiyorum .

Bu sahneler değişik anlarda, değişik köylerde film e alındılar, tek 
bir bütün içinde kurgulandılar.

İçici sa tıc ıs ı, pazar sahneleri ve d iğerleri de benzer biçimde kurgu­
landılar.

Zaman v e  u z a y  i ç i n d e  s ı  m  r 1 1 anlık bir bölümün kurgusuna örnek ola -  
rak kampın açılış  gününde renkli fişek lerin  atılm asını sayabilirim .

Bu bölümde birbirlerine eklenm iş e lli üç görüntü 17 metre boyunca 
izleniyorlar. Konuların perdede birbirlerini büyük bir hızla izlem esine  
rağmen (her konu perdede bir çeyrek saniyeden fazla kalmıyor) bu bö­
lüm rahatlıkla algılanıyor ve gözü yormuyor (bir işç i sey irci tarafın ­
dan da doğrulandığı gibi).

18



Sinema-göz ' ün ilk dizisinin aksaklıkları

Göze çarpan tem el aksaklık film in  a ş ır ı uzunluğudur.
B aşlangıçta  sanat film ler in in  ancak b ir  iki bölümden oluştuğunu ve  

uzunluklarının zam anla arttırıld ığ ın ı unutmamak gerek iyor .
S inem a-göz'ün alanı yen i b ir alandır, sey irc iy i yorm am ak ve onu sa_

nat dramının kucağına itm em ek iç in  sunulan bölümü ihtiyatla büyütmek 
gerek iyor .

Büyük sinem a salonlarında kendim ize b ir gedik açm ayı hesaplayarak  
a ltı bölümlük b ir  film  yapma zorunluluğuna boyun eğ d ik .. . .  ve kabul et_ 
m ek zorunda olduğumuz b ir hata iş led ik . İlerde bu hatayı düzeltm ek ve 
ayrı ayrı ya da isten ild iğinde b ir  program  içinde toplanm ış olarak  
g ö ster ileb ilecek  k ısa  f ilm ler  yapmak gerek iyor . İlk dizinin çok gen iş  
kapsam lı oluşu , her b irinin  d er in leştir ilm esi zararına b irbirine geçen  
tem aların  çokluğu da b ir hata olarak görü leb ilir .

İlk d izi iç in  böyle b ir yol seçm em iz b ir raslantı d eğild ir, bu davra­
n ış ım ız ın  nedeni gen iş b ir  araştırm a sunma ve g e lecek  d izilerd e bu 
araştırm adan yola  çıkarak hayatın daha derin lerine inme n iyetim iz di. Bu 
hareket b iç im i b iraz da, sinem a-göz tem alarından her b irinin  iy ice  i ş ­
len eb ilm esi iç in  çok zaman harcam ak, yapay aydınlatma kullanmak ve 
oldukça canlı re s im  çekm ek g erek m esi yüzünden kaçınılm az olm uştu.

Zaman harcanm ası büyük para kaybına sebep oluyor, yapay ış ık ların  
iki ayağı topallıyor ve canlandırm a m a sa sı da hiç boş durmuyordu. Bu 
yüzden on m etre lik  karikatür ve on kadar ara yazıy la  yetinm ek zorun­
da kaldık.

Y alnızca bu aksaklık ları say ıyorsam , bu başka hatalar olmadığından  
değil ama önce bunları gözönünde bulundurmak ve iler id ek i ça lışm a la rı 
m ız iç in  bunlardan sonuçlar çıkarm ak gerektiğindendir.

B irin c i d iziy i b itirirken  y itird ik ler im iz  ve kazandıklarım ız Örgütlen­
m e düzeyinde ve teknik düzeyde bazı y e r le r i g e ç ic i olarak yitird ik . Or­
tak toplantılarım ız daha sey rek le şti, topluluk üyelerinden b a z ıla r ı ça  -  
lışm a y ı hem en hem en b ıraktılar ve y ıld ıla r  m erk ezi yönetim  zayıfladı 
ve b ir bakıma bütün iş in  düzeni bozuldu.

Ö rgütlenme düzeyindeki bu kayıpların hem en hepsi bugün g id e r ilm iş­
tir .

G eçici olarak ihm al etm ek zorunda kaldığım ız teknik konumların en  
ön em lisi canlı resim  çev irim iyd i (her görüntünün ayrı ayrı film e alın ­
m a sı). Canlandırmayla uzun sü red ir ilg ilen iy o ru z ,b u işe  J fin o p r a  vdailk. 
sayılarından sonra koyulduk, çünkü canlandırm a sinem asın ın  sanat sine  
m asına karşı m ücadelede tem el bir silah  olduğu kanısındayız.

K endim izi eğitm ek iç in  bu yöntem le, ış ık lı  ara y a z ıla r , haritalar,bül 
ten ler , karikatürler, reklam lar, tablolar gibi gerek li ya  da g erek siz  
değişik  şe y le r  film e aldık.

Bu alanda yaptık larım ızın  ya ln ızca  kendim izi eğitm eye ve vazgeçil -  
m ez başka b ir alanda ciddi b ir g ir iş im e  hazırlanm aya yaradığını toplan
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tılarda ve basında açıkladık.
Kinoklar son derece güç koşullar altında karikatürler, mizah resim ­

ler i çekmek için  uykusuz geceler geçirirlerken  artık çok beklenilm eye- 
ceği, pek yakında kinokların planı içine giren gerçek canlandırma ça -  
lışm asına geçileceği umuduna sarılıyorlardı.

H a b e r  f i l m i y l e  b i l  i m s e l  f i l m  a r a s ı n d a  b a ğ  k u r u l m a s ı

için  tutkuyla çalıştık , canlı resim  yöntemi bu bağın kurulmasında belir  
ley ic i b ir role sahiptir. "Hareketli resim ler , hareketli k rok iler, perde_ 
de görelilik  kuramı " henüz yabancı ülkelerde A y z e n ş t a y n  ' m  G ö r e ­
l i l i k  K u r a m ı " adlı film  gösterilm eden 1919 y ılı sonlarında yazılan k i- 
nokların ilk bildirilerinde verilen  direktif böyleydi. Kendimizi bütünüyle 
sinem a-göz'ün ilk dizisinin çalışm alarına adamış olduğumuz için , kinok 
Belyakov'un önemli katkıda bulunduğu ilk? b ilim sel film im iz ç o c u k  d ü ş ü j  

me  planımızda yer alan belgesel m alzem e yerine ikinci dereceden kü -  
çük b ir aşk öyküsüne bağlanabildi.

Beklenildiği gibi, b i l i m s e l  s i n e m a y l a  d r a m  s  i n e m a s ı  a r a s ı n d a  
b a ğ  k u r u l m a s ı  g e r ç e k l e ş m e d i .

Dramatik m alzem e b ilim sel görüntülerin karşısında soluk ve acınacak 
bir görünüş kazanıyor. Bu "sanat" komşuluğu yüzünden böyle bir fil -  
min b ilim sel n iteliği de kuşku konusu oluyor.

Sinema-göz ça lışm ası olmasaydı bu konumu yitirm em iş ve sağlıklı , 
ilginç ve kültürel düzeyi yüksek bir film  yaratmak için çıkan böylesine 
güzel b ir fırsatı değerlendirm iş olacağım ız açıktır.
K u ş k u s u z  e l e  g e ç i r m i ş  o l d u ğ u m u z  b u  y e r d e n  g e r i  ç e k i l n t e  — 
y e c e ğ i z .

Ya bizim  teknik tem elim iz üstünde oluşan b ilim sel filim ler bölümüyle 
bir anlaşma' yoluyla ya da her şeyi yeni baştan alarak bu  ç a l ı ş m a y ı
s ü r d ü r e c e ğ i z .

K i n o p r a v d a  ve sinema takvim leri biraz zarar gördüler ancak bu 
alanda da kayıplarımızın yüzde seksenini karşıladık.

Ticari sinema dünyası Sinema-göz'ün ilk dizisini düşmanca karşılaya_ 
rak sahneye koyucuları, oyuncuları ve bütün sinema baş papazları kas­
tını sevince boğdu. Büyük sinema salonları bu "rezil şeye" kapılarını 
aralamadılar bile.

Buna karşılık  Sinema-göz parolasımn ünü yayılm asını sürdürüyor. İlk 
diziye ayrılm ış bir yığın yazı bütün Sovyet basınında, sinema ve tiyat­
ro yayınlarında kendisine bir yer açabildi.

"Sinema-göz" , "Foto-göz" topluluklarının ortaya çıktığı görülüyor. 
Her gün b ir is i, bir sanat film i seyrettikten sonra sinemadan çıkarken 
tiksinerek tükürüyor ve yeniden S i n e m a - g ö z ’ ü düşünmeye koyuluyor.
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"Sinema-göz" parolası yayıldıkça bu ad daha çok tutuluyor.
Çeşitli basın organlarının işç i muhabirleri günlük olayları betimledik 

ten sonra "sinema-göz" diye im za atıyorlar: Yaroslav'da bir sinema 
"Sinem a-göz" adı altında açıldı, Moskova'da afişlerde bir tavus kuşu 
kuyruğunda "sinema-göz" görüldü, sinem a-göz üstüne karikatür ve yazı 
lar olağan şey ler  oldu.

Kaçamak gözlediği küçük sahnelere "sinem a-göz"im zasını atan K o ­
ma r  gazetesinin iş ç i muhabiri bağışlanabilirse de, açılışın ı s i n e m a -  
g ö z  'ün ilk d izisiyle değil de Hin t  M e z a r ı  ya da ona benzer bir şeyle  
yapan "Sinema-göz" sinem ası bağışlanamaz.

B izi örgütlenme çalışmasından koparmış ve bazı teknik konumlardan 
yoksun bırakmış o lsa  da s i n e m a - g ö z  'ün ilk dizisinin çevrilm esi bilgiç 
ler im iz i ve deneyim lerim izi zenginleştirdi.

Bu çalışm a sırasında özellik le kendimizi sınam ış olduk. Gelecekteki 
görevlerim izin  ne olacağmı daha açık, daha somut olarak gördük.

K arşılaşacağım ız güçlükleri daha yakından gördük, bunların hepsinin 
üsttesinden gelm iş olmasak da artık bunları tanıyor ve alt etme biçim i 
ni düşünebiliyoruz. Bu kavgada çok şey öğrendik, aldığımız dersler bo 
şa  gitm eyecektir.

Salt deneyciler olmaktan vazgeçtik, iş ç i sey irci önündeki sorumluluk 
larım ızı üstleniyoruz ve b izi boykot edip tüccar ve uzmanlara karşı, 
zorlu bir kavganın bekleyişi içinde saflarım ızı sıklaştırıyoruz.

( " S a n a t ı n  Y o l l a r ı n d a "  a d l ı  d e r l e m e d e n , 1 9 2 6 )
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devrimden sanata, sanattan devrime

s.m.ayzenştayn

Ekim devrimi on beş yaşında.
Sanatsal etkinliğime gelince on iki.
A ile geleneklerim , eğitim ve öğrenimim beni bambaşka b ir m esleğe  

yöneltiyordu.
Mühendis olmaya hazırlanıyordum. Ama bilinçaltımda sanata duydu 

ğum aşır ı hayranlık, beni mühendislik m esleğinde, bu bilim in mekanik 
ve teknolojik yanma değil, sanata en yakın düşen yanma eğilm eye zorla  
di: mimarlık.

Bununla beraber, artık kesinlikle seçilm iş olan yolun durağanlığından 
sıyrılabilm em , tek başına gün ışığına çıkma yürekliliğini gösterem eyen  
doğal eğilim im i izleyebilm em  için , devrimci fırtınanın kopması gerek -  
ti.

Ve devrime borçlu olduğum ilk şey bu oldu.
Çekingen öğrencinin, küçük yaşlarından beri ana-baba sevecenliğinin  

çizdiği tasarının zincirlerini koparması, bitm iş sayılabilecek öğrenimi 
ve güvenli bir geleceği bırakıp kendini sanat tasarılarından oluşan bi -  
linmeyene atm ası için bütün ilkelerin  bu başaşağı dönüşü, tüm kavram 
ların bütün bir ülkede geçirdiği çabuk ve sert değişiklik gerekiyordu.

Cepheden, bitirilm em iş bir yapıtın beni beklediği, Petrograd'a değil 
Moskova'ya yeni bir yapıtı e le  almak için dönüyordum.

Yeşeren devrimci sanatın ilk esin tileri hayatın her kf siminde fırtına 
lar koparırken, ben, katıldığım "genel anlamda" sanata tümüyle bağlan 
dım.

Önceleri devrimle yalnız dıştan bir ilişk im  vardı.
Buna karşılık , yaratı ve sanatm giderek daha derinlerine, canlı kay­

naklarına ulaşabilmek için, bilim in yöntem leriyle silahlı, doymak bil -  
mez bir açlıkla çabalıyordum. Bu kaynaklarda, kısa mühendislik dene­
yimde hayranlıkla bağlandığım kesin b ilg iler çerçevesinin  varlığını sez  
m iştim .

Pavlov, Freud, Meyerhold'un yanında geçir ilm iş bir dönem, sanat bil 
gimdeki eksiklikleri gidermeye yönelik düzensiz ama ateşli b ir çalışm a  
çok okumak ve Proletkult tiyatrosunda dekoratör ve yönetmen olarak ilk 
adımlarım i iş te , duru bir anlayışla sanat ürününün gizlerin i elde et -  
mek isteyenler için sanatın ve yaratı yöntemlerinin eşiğ ine, sikofantla- 
rın (ı) uşak e ller iy le  dikilmiş gizem ciliğin  yeldeğirm enlerine karşı sa 
vaşım ın evreleri.
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Savaş başlangıçta göründüğünden daha az Donkişotçaydı. Değirm enle­
rin kanatları k ırılıyor ve yavaş yavaş her olgunun, her sürecin teme -  
lindeki tek diyalektik bulgulanıyor.

O sıralarda, iç oluşumumla uzun süreden beri maddeciydim.
G elişm em in bu evresinde, tahlilci çalışm am ın sonuçları, gerçek hayat 

ta olan bitenler tarafından beklenmedik bir biçimde doğrulandı.
Sanatın alfabesini öğretirken kullandığım yöntemin, yan sınıfta poli -  

tik öğretim görevlisinin toplumsal sorunlara uyguladığı yöntemle özdeş 
olduğuna, öğrencilerim in dikkatimi çektiklerini büyük bir şaşkınlıkla gö. 
rüyorum.

Dışardan gelen bu itm e, çalışm a masamda estetiğin  yerin i diyalektik 
maddeciliğin alm ası için yeterli oldu.

Bin dokuz yüz yirm i iki. Savaş y ılları Yani bundan on yıl önce.
Deneysel yaratma çalışm asının insan etkinliği dalındaki k iş ise l dene -  

yim , m arksizm in kurucularının öğretisi ış ığ ı altında bütün toplum ve in 
san hareketlerinin toplumsal tem ellerinin fe lse fi deneyiyle bütünleşiyor.

Ancak iş burada bitmiyor. Devrim, ustalarının öğretisiyle bambaşka 
bir biçimde çalışm alarım a giriyor.

Devrimle ilişk ilerim  kan bağma dönüşüyor.
Yaratıcı çalışm am  içinde bu i l iş k i ,  sonuna kadar akılcı, ama olduk -  

ça soyut "Bilge"nin (2) teatral özgünlüğünden, "Dinle Moskova", " Gaz 
M askeleri" gibi ajitasyon ve propaganda oyunlarından, beyaz perdenin 
devrim ci destanlarına uzanan geçiş dönemini gösteriyor: "Grev", "Po -  
temkin Zırhlısı".

Devrimle daha yakın bir ilişk i kurma özlem i, sanat alanında savaşçı 
maddeciliğin ilk diyalektik tem ellerinin giderek daha’ derinine inme eği 
lim im i güçlendiriyor.

Daha sonraki sinema çalışm alarım , devrimci sanat eylem i için ge -  
rekli tüm olanaklara egemen olabilmek am acıyla, devrimin ilk y ılları -  
nın sinema ustalarıyla nöbet değiştiren genç bolşevikler topluluğunun 
eğitim  açısından yeniden silahlandırılm asını sağlayabilmek için , sinema 
tografik anlatım olanaklarıyla, yaratının uygulamalı ve deneysel g izler i 
ni "yalınlaştırma" eğilim lerini taşırlarken, aynı zamanda toplumsal ve 
güncel istek leri de yanıtlıyorlar.

Son çalışm alarım ın (Ekim, Genel Çizgi) ağırlık rr _,ı, deneye ve 
araştırm aya yöneliyor.

K işise l uğraşım , Devlet Sinema Enstitüsündeki pedagojik ve düzenli 
uygulamalı b ilim sel etkinliğimle içiçedir.

Sinema sanatının temel ilkelerine ilişkin  kuramsal yazılar yazıyorum.
Dünyayı kavrayışım son biçimini aldı. Devrim benimsendi. Etkinliği- 

ğimin tümü devrimin çıkarları doğrultusuna girdi.
Geriye, istem  ve bilincimin buna nereye kadar katıldıklarını bilmek 

kalıyor.
Yabancı ülkelere yaptığım yolculuklar bu döneme rastlar.
G elişim ini, Ekim devriminin gelişim inden ayrılamaz bir biçimde sür
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düren Sovyet vatandaşı için yabancı bir ülkeye yolculuk en büyük sınav, 
özgür seçim  sınavıdır.

Yabancı bir ülke, çalışanların devrim dışında yaratma yeteneklerinin  
sürüp sürmediğini ve onun dışında varolup varolmadıklarını gösteren  
son deneydir.

Hollywqpd’un altın dağlan önünde bu deney bizi bekliyordu. Biz bu de 
neyi de, dünya nim et ve zenginliklerinden gururla cayan kahramanca 
bir tavırla değil, ama değişik koşullarda ve başka bir sınıfın çıkarma 
yaratmanın alçak-gönüllü ve organik yadsınm asıyla geçirdik.

Ve s ın ıfla n  ayıran çizginin öte yanında, yaratmanın olanaksızlığı için  
de saldırısına karşı duran herkesi fırtına gibi süpüren ve daha güçlü 
bir fırtına gibi, onunla omuz omuza gitm eyi seçen leri sürükleyen dev­
rimin tüm güç ve büyüklüğü kendini gösterdi.

Sovyet sanatçılarının hepsi böyledir. Böyle düşünürler ve böyle dav­
ranırlar.

İçimizden çoğu sanata devrim le geldi. Ve hepimiz devrimden sanata 
çağırıyoruz i

"S o v ı e t s k o ı e  K ı n p "  ( S a y ı  1 - 2  1 9 3 3 .

( 1 )  S i k o f a n t :  A t i n a ' d a  İ n c i r  h ı r s ı z l a r ı n ı  e l e  v e r e n l e r e  
t a k ı l a n  i s i m .
K a r a ç a  l a n . M u h b i r .
( 2 )  S i r k  g ö s t e r i s i n e  d ö n ü ş t ü r ü l e n  O s t r o v s k i ' n i n  g ü l d ü r ü ­
s ü :  i l e r  b i l g e y e  b i r a z  a l ç a k  g ö n ü l l ü l ü k  y e t e r .
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Çin'deki stüdyolarda kültür devrimi

j o r i s  i vens  

marcel  ine I or i dan

I

Bugünün Çin Sinemasından sözetmeden önce, bu sinemayı daha iyi an -  
layabilmek için , Büyük Proleter Kültürü Devriminin, Kasım 1965' de 
Şanghay'da yayımlanan bir makale ile  başfadığını bilmek gerekir.Bu ma­
k a le  H a i  J o u e i ' n i n  m e v k i n i  k a y b e t m e s i  adını taşıyan, Wu Han 
tarafından yazılm ış tarihsel b ir operayı eleştiriyordu. Bu makaleden 
sonra, film ler i, rom anları, operaları eleştiren  birçok yazılar yazıldı.

Kültür Devrimi sırasında ilk hedefin sanatsal alanda o lm ası,önem li sa. 
yıLmalıdır. Sovyet Rusya'nın bu alandaki olumsuz örnekleri, Mao 'yu şu 
tem el yasayı benim sem eye zorladı: İşçi sınıfının politik iktidara elkoy- 
m ası için , üretim  araçlarmın kamu mülkiyetine geç ir ilm esi yeterli de­
ğ ild ir. Eğer bir toplumun altyapısı sosya list olur da, politik üstyapısı 
köklü bir devrimden geçm ezse, çalışmanın toplumsal işbölümü, kapita­
lis t  toplumların ilkelerine göre, yeniden oluşur (Sovyet Rusya'da olan 
da budur). O zaman sosya list bir toplumda, sınıflar olduğu gibi k a lır ; 
dolayısiyle sınıf m ücadelesi de ortadan kalkmaz. Ve yeryüzünde baskı 
altında tutulan halklar bulundukça, bu durum da sürüp gidecektir. Böy_ 
lece , proleterya politik iktidarı ele geçirdikten sonra, burjuvazi ekono 
mik bir güç olarak yıkılsa b ile , burjuvazinin düşünceleri direnen düşün 
çe ler  olduklarından kolay kel ay yıkılm azlar. Burjuvazi, üstyapı düze -  
yinde, özellik le sanat ve edebiyat alanlarında (öteki üstyapı kurum lan  
içinde söz konusudur bu), yeni çarelere başvurarak, politik iktidarı ye_ 
niden ele geçirm eğe çabalayacaktır. Mao Zedung bu konuda şöyle der : 
"Bir iktidarı devirebilmek için , zorunlu olarak yapılm ası gereken ilk 
iş ,  kamuoyunu hazırlamak ve ideolojik alanda çalışm aktır. Bu devrim­
ci sınıflar için geçerli olduğu gibi karşı-devrim ci sınıflar için de ge -  
ç e r lid ir ."

Eğer proleterya,edebiyat ve sanat alanlarında iktidarı ele g eç irm ez­
se , geniş halk kitlelerine hizmet eden gerçekten proleter bir sanat ya­
ratm azsa, o zaman bu işin  üstesinden burjuvazi gelir , Proleterya ol -  
sun, burjuvazi olsun, kendi dünya görüşlerine göre, dünyayı değiştir -  
mek amacını gütmektedirler. Eğer sanat, proleteryanın malı olm azsa  
burjuvazi elkoyar sanata.
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Onaltı yıl süreyle, kıyasıya bir sınıf savaşı sürüp gitti kültür cephe­
sinde. Pekin Operası, I964'e kadar, sahnede, toprak sahiplerini, gene  
railer i -yani Çin'in feodal geçmişindeki bütün k iş ile r i-  gösteriyordu bo 
yuna. Çağlar boyunca süre geldiği gibi, Pekin Operası hâlâ "değişmez 
bir anıt"dı. Sınırlı bazı çevrelerin  dışında, hiç kimsenin aklı erm ezdi 
bu operanın gizlerine. I966'da Çin'de bulunan üç bin tiyatro topluluğun­
dan iki bin sekiz yüzü bu oyun dağarcığına bağlıydı. Böylece, bu kül - 
türü destekleyenler, Çin'in bir çok kentlerinde Pekin Operasının tiy a t­
ro topluluklarını kurmuşlardı. Oysa bu kentlerde Pekin'de konuşulan di_ 
l i  anlayan yoktu.

Sinema alanında da savaş çok çetin ge'çti. 1951'de çevrilen ve Çin'in 
bütün sinemalarında gösterilen, T s i n g  ' l e r i n  S a r a y ı n d a  G i z l i  Ha 

ya t  adlı yapıntı filmi,bunun bir örneğidir. Bu film in yönetmeni, gerçekte 
em peryalizm lere ve Çin'li feodallere karşı büyük bir savaşa g irişm iş olan 
B okser'lerin başkaldırmasını soysuzlaştırarak, bu isyanı bir sürü deli 
ve canavarın önderliğinde yapılm ış vahşi bir ayaklanma olarak ele alı­
yordu. İmparatoru ve imparatorun kapitalizm üstüne görüşlerini olumlu 
bir yönde gösteriyordu. Mao Zedung bu film i e leştirm işti. Ama Liu 
Şao-Çi film i savundu, sonra da kalkıp filmdeki tarihsel yanlışları düzej. 
tecek olan bir tarihçiye bu film  üzerine bir makale yazm asını em retti 
sözüm ona. Ne var ki, bu yazı hiç bir zaman yayımlanmadı. wu Xun  

Ha y a t ı  adlı, 1951'de çevrilen başka bir film  için de aynı durum söz ko­
nusudur. Bu filmin çocuk kahramanı, soylu ve bilgili k işilerin  yönettik 
leri b ir okula girem iyor. Her şeye rağmen kendi' kendini eğittikten son 
ra, eski feodal kültürün ateşli bir savunucusu olarak kalıyor, ve Çin 
halkının özgürlüğe kavuşması için tek çıkar yolun okul olduğuna inanı -  
yor. Diyor ki, Çin'in değişm esi için tek çare çocukların okula gitm ele 
ridir. Oysa Çin, devrimin tam ortasmdaydı o sıralarda 1 Film in yö -  
netmeni, köylülerin b ilg isizliğ in i vurguluyarak, köylüleri kötülüyordu.Bu 
türde çevrilm iş daha bir çok film  adı sayılabilir.

Kültür Devriminin sanat alanındaki büyük zaferlerinden biri de, sah­
nede ya da beyazperdede şim diye dek hiç görülmeyen, ya da çoğu za - 
man salt horlanmak için görülen insanları -yani Çin Halkının yüzde 90- 
ını -  tiyatroda ve sinemada gösterm ekti.

Ne var ki, "yapılan tüm film ler bir kenara atılmalı" yanlışına da ka 
pılmamak gerek. Devrimci çizgiyi yücelten film ler de çevrildi. B ir ka 
çının adını verelim:

Kültür Devrimi süresince, bütün eleştir ilen  film ler yeniden ortaya 
çıktı ve tüm Çin'de gösterild i. Geniş halk k itleleri, e leştir i silâhını kul 
landılar. Şimdiye dek görülmedik tartışm alar yapıldı. Şunu da önemle 
belirtmek gerekir ki, Sovyet Rusya'da olduğu gibi Çin'de sansür yoktun 
Çin'de bulunduğumuz sırada, bize şunu söylediler: "Film ler halkın pa - 
rasıyla yapılır. Kendi adına yapılanları görmeğe ve eleştirm eğe hakkı 
vardır halk ın ."
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II
Çin Sineması 1938'de Yenan'da doğdu. A lıcılarıyla, Japon'lara ve Çan 

Kay-Şek'e karşı savaştı Çin'li sinem acılar. I949'da, politik iktidar ele 
geçirildikten sonra, mücadele süresince çevrilen  film ler, tüm sinem a­
larda gösterild i. 1949'dan önce ise , Amerikan sinem ası egemendi. Çin - 
de. Yarısöm ürgeliğin ve Japon işgalinin sinematografik yapısından mi - 
ras kalan tüm sinema salonları ve stüdyoları u lusallaştırıld ı. 1936 'da, 
belge film leri ve haber film leri stüdyosunda çalışan, savaşa 16 yaşm  -  
dayken katılan bir sinem acı, "o dönemde, haberler cephesinde k ızıl dey 
rim ci çizgi egem endi" dedi b ize.

Ç inililerle, sinemadaki Kültür Devrimini konuştuğumuz, bu konuşma­
larım ızdan bir çok parçaları bu yazım ızda sunduğumuz yer, Pekin'deki 
belge ve haber film leri merkez stüdyosudur. 1953'de bu stüdyoyu kuran 
lar , kurtarılm ış bölgelerden gelen bir kaç devrimci sinem acı, iktidar 
ele geçirilm eden ya tam önce ya da hemen sonra devrime katılan inan­
m ış bir çok genç (bugün bunların yaşları 30'la 40 yaş arasındadır) ve 
Kuomintang stüdyolarından gelip, iktidar ele geçirildikten sonra Çin'de 
kalan em ekçi sanatçılar ve teknisyenlerdir.

Pekin'deki stüdyolar, Şanghay, Kanton, Sian ya da Şenyak'daki stüd­
yolar kadar önemlidir. Çin'deki çoğu sanayi dalları gibi, sinema stüd­
yoları da, gerek örgütlenme gerek işlem e bakımından, Sovyetler örnek 
alınarak kurulmuştur. Kültür Devrimine kadar bu stüdyolarda, b irbirle­
rinden iy ice ayrılm ış, hiyerarşik bir bürokrasinin yönettiği, ayrı ayrı 
bölümler vardı: yapıtı film leri, haber film leri, b elge-film leri, halkın 
ilgilendiği b ilim sel film ler, canlı resim  film leri. Her yerde olduğu g i­
bi bu stüdyolarda da, çalışm aların  daha verm ili olm asını sağlamak için, 
em ekçilerin maddi çıkar duyguları uyarılıyordu. Ödenen belirli ücret -  
lerden başka, Sovyet Rusya 'dan örnek alman bir prim sistem i de ku -  
rulmuştu. Örneğin bir film in yabancı cilde bir kopyası hazırlanırken , 
kadrodaki m em urlar, filmin metnini yazanlar, makara sayısm a göre bir 
prim alıyorlardı. F ilm  m etinlerini yazanların sık sık kullandıkları bir 
deyim vardı: "Değirmene ne kadar verdin bugün?" (Bunun anlamı şuydu: 
"Kesene kaç para gird i?). Yönetmenlerin, film metni yazarlarının baş_ 
lıca  kaygıları, toplumdaki başarıları, ünleriydi. İşçilerden ve köylüler 
den yüksek olan yaşam  düzeyleri, halkın uğraşılarından uzak olm aları, 
dışa kapalı bir klan halinde yaşam aları, nüfusun yüzde 90'ından ayırı -  
yordu onları Liu Şao-Çi bu durumu destekliyordu. Çünkü proleteryanın  
elde ettiği iktidarı geri almak için im tiyazlı yeni bir sınifın yeniden 
doğması zorunluydu, Liu Şao-Çi, Pekin Belediye Başkanı Peng Şeng ile 
birlikte, kendi k iş ise l itibarına hizm et edecek film leri ısmarlatmak  
için , stüdyoların işlerin e karışıyordu.
B elge-film leri stüdyosunun sorumlularından biri şöyle söyledi: "1962 
yılın ı ele alalım sözgelim i. Çin'e karşı em peryalizmin ağız b irliği e t ­
tiği bir yıldı bu. O sıralarda, haber film leri ve belge film leri çeken 
sinem acıların ödevi, em peryalizme karşı savaşmak ve halkı bu kavga-

27



da yüreklendirmekti. Revizyonist çizgi bunu yapacağına, bize başka bir 
şey yapmamızı buyurdu. İktidar elim izde değildi heniiz. Eski kültür ba_ 
kanı, örneğin b ize, Me Lei-Fang ve Tsao Sue-Kieng üzerine film ler çe 
virm em izi em retti (Mei Lei-Fang, Pekin Operasının dünyaca en büyük 
oyuncularından biri, Tsao Sue-Kieng de "Kırmızı köşkün rüyası" adlı 
romanın yazarı). Bu film ler aynı zamanda eski mimarinin ruhunu 
anmak için yapılan film lerdi. Merkez Komitenin eski propaganda bölü -  
mü, şa ir  Tu Fu üzerine bir film  ve karşı-devrim ci revizyonist Sia Yen, 

P e k i n ' i n  Y a s a k  K e n t i  adlı bir film le, imparatorluk sarayı üstüne, ay 
ni tarzda, bütün bir film d izisi çevirm em izi em rettiler. Böylece bu 
adamlar, bizi ana yönümüzden döndürüp, revizyonizmin batağına saplat^ 
tılar. Burjuva genel kurmayının em irleriydi bunlar. Ayni y ıl, proleter 
genel kurmayı, Çin-Hindistan sınırındaki* gerçek durum üzerine bir bej  ̂
ge film i çevirm em izi em retti. Sınırın iç bölgesinde de dış bölgesin - 
d; de bu filmin iyi etkileri oldu, halk yüreklendi. Demek ki, 1962' de, 
uzun dört belge filminden üçü burjuva genel kurmayının yönetiminde, 
bir teki de proleter genel kurmayının‘yönetiminde yapıldı. İki genel kur 
may arasındaki savaşın somut bir örneği olarak görebilirsiniz bu duru 
mu.

"Yaratma anlatımına gelince, revizyonist güçler, yaratmada çeşitli -  
lik, güzelliğe hayranlık, zararlı olmayan yararlı yapıtlar gibi teorileri 
övüp duruyorlardı.. .  "

Kültür Devrimi sırasında, sinem acı kesim lerinin birinden sorumlu 
olan bir arkadaş, bize görüşlerini şöyle açıkladı: "Bu revizyonist te o ­
riler  halkı uyutmak için icat edildi. Bunlar, bugün eleştirdiğim iz bir  
teoriden kaynaklanmıştır: "Hümanizm ve insani duygular". Revizyonist­
lere göre, insan toplumlarında, bütün sınıfların birlikte hayran kalabi­
leceğ i, hiç bir sınıfa zararlı olmayan bir çok şey vardı: örneğin, kar, 
çiçek ler, y a ğ m u r... Aslında, yalnız bunların film ini çekmekle yetinir­
sek, proleterya diktatörlüğünün pekişm esinde zararlı olan burjuva duy­
gularını beslem iş oluruz. Bu teoriler, stüdyomuzun sinem acılarını bu­
günün savaşından saptırmak için ortaya atıldı.

"İşte örnekler: 1962'de, bir film  metni yazarı, dört m evsim  üzerine 
dört film hazırlamayı tasarladı: İlkbahar Yağmuru, Kışın kar, Güzün 
kırm ızı yapraklar.. . Burada bu yazarı suçlamak söz konusu değil, biz 
ciddi yanlışlara saplanan revizyonist yolu eleştirm ek istiyoruz. Başka 
bir örnek verelim : Chen Dja-Ken adlı bir kapitalist, denizler aşıp Çin 
e gelm işti. Bu yolculukla ilg ili bir film çevrildi. Daha bir çok örnek 
verebiliriz:M anzaralar üzerine bir film , İ n s a n l ı ğ ı n  ü s t ü n d e k i  
Ebe m K u ş a ğ ı  adlı bir film , "Ateş", "Yol", "El"gibi başka film ler. 1962 
yılının siyasal koşulları altında (revizyonistlerin, geric ilerin , em peryalis 
lerin  Çin'e karşı büyük ağız b irliğ isırasında), zararlı film lere zaman 
ve m alzem e harcamaktansa, a lıcıları bir savaş aracı olarak kullanmak 
gerekirdi"
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J .  İ v e n s - M .  L o r i d a n  L a o s ' t a  f i l m  ç e k e r k e n

B ir arkadaş şöyle sürdürdü konuşmasını: "Haber film lerini ve belge- 
film lerin i, proleteryanm diktatörlüğünü pekiştirmenin m i, yoksa rev iz-  
yonizmin bir aracı mı sayacağız? R evizyonistler,haber film lerinin ve 
b elge-film lerin  halk tarafından tutulduğunu, savaşta etkili olduğunu pek 
âlâ  biliyorlardı. Onun için de bu stüdyoda iktidarı e le  geçirm ekte ive -  
di davrandılar.

"Liu Şao-Çi, bizzat kendisi bu stüdyoya geldi. Onun Endonezya yolcu 
luğuyla ilg ili b ir film  çevirdik. Liu Şao-Çi ile  karısı Wang Kuo-Mi ana 
konunun saptanmasına, film in yapışm a, hatta çevriliş  biçimine karıştı­
lar. Amaçları kendi m arifetlerini yüceltmekti.

"Bir örnek daha verelim : Başkan Mao, "Tarım Taçhay'dan örnek a l­
sın " sloganını ortaya attığı sırada, Peng Şeng gelip, P ek in  D o l a y ­
l a r ı n d a  T a r ı m  A l a n l a r ı n d a  İ l e r i y e  D o ğ r u  B ü y ü k  b i r  A t ı l ı m  
adında bir film  yapmamızı em retti. Onun uğursuz i, Taçhay bölüğü 

nün kızıl bayrağına karşı çıkmaktı. Peng Şeng ,bu bbı' _,in deneylerinin 
herkesçe öğrenilm esinin istendiği b ir sırada Pekin Belediyesinin değerini 
yüceltmek için , Pekin dolaylarında "ileriye doğru büyük atılımın" propa­
gandasını yapmak istiyordu.

"Anlaşılması gereken sorun şudur: Mao Zedung düşüncesini yaymak 
am acıyla, haber film lerin i ve belge -  film lerini etkin bir biçimde mi 
kullanacağız yoksa burjuvazinin ve tavizcilerin  duygularına uygun f ilm ­
ler  mi yapacağız? Devrimci film ler , halkı yiğitçe savaşmağa teşvik et_
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m eli. Örneğin, bugünün Çin'i üzerice yabancı ülkelerde gösterilecek  
film ler çevirtiyorlardı. Bu amaçla, b ize, "Balıkların Dansı", "ÇayEvi" 
"Kaplumbağalar Nasıl Surat Asarlar" gibi belge -  film leri yaptırdılar. 
Halk k itleleri bu tür film lere karşıydı. Ve ben bu tür film lerin  metin 
yazarı olarak vicdan azabı çekiyordum. Bugünün Çin'inde surat aBan 
kaplumbağalar üstüne ne diye bir film  çevrilsindi ?"

Böylece o anın ve o saatin savaşları gösterileceği yerde, stüdyolar, 
ataların ve ölülerin yaşamım anlatmaya yönelik film ler yapmakla za -  
man harcıyorlardı. Günümüzle ilg ili röportajlar yapılınca da, Taçhayör 
neğinin de gösterdiği gibi, geric i tutum egemen oluyordu. Demek ki , 
kültür Devriminden önce, geric i tutumla devrimci tutum arasındaki sa­
vaşın bir gerçek olduğu ortadadır,

III
Kültür Devrimi sırasında, bütün bunlar, tüm stüdyo sorum luları, ba­

zı yönetmenler, film  metni yazarları e leştir ild i. Bunların yönetiminde 
çalışanların söz hakkı yoktu. "Baylar" kendi k iş ise l çıkarları için ça lı­
şıyorlardı. Sanat onların "öz malıydı"; İşç iler i, köylüleri, askerleri dü 
şünmöden, kendi keyifleri için  film ler yapıyorlardı. İşç iler  ve köylüler 
gibi, stüdyonun em ekçilerinin çoğunluğuna (yani em ekçilerin % 90 'ı)söz  
hakkı verilmiyordu.

Kültür Devriminden önce, bir film  metni yazarı, film  makaralarını 
taşımaya asla yanaşmazdı. Joris İvens 'in yıllardır tanıdığı bir film  
metni yazarı durumu şöyle açıklıyor: "Kültür Devrimi sırasında, beni 
kıyasıya e leştird iler . Bu e le ştir ile r  benim için yararlı oldu. Kendimi 
yüce bir varlık sanmaktan vazgeçtim . Oysa ben, bu savaşa 1936'da, hê  
nüz 16 yaşındayken katılm ıştım .

A lıcım la, Japon'lara ve Çan Kay-Şek'e karşı birçok mücadeleye katık 
dım. 1949'daiı sonra, elde ettiğim zafer çelenkleri üstünde uykuya dalıp, 
kendimi bir mal sanm ışım . Vardığım yüksek mevkiye hak kazandığıma 
inanmışım. Zamanla, rahat ve kolay bir yaşantı sürmek düşüncesine ka 
pildim. Bilincinde olmadan, aldatılmağa göz yumdum, Kendimi koyver -  
dim. Yanlışlarım ı, düştüğüm ağır hataları düşündükçe, şim di b ile , bun 
ların sözünü ederken,bile büyük bir sıkıntı duyuyorum. Stüdyoda çalışan  
em ekçiler bana, "Arkadaş, eskiden sana laf anlatmak, hatta senin önün 
de bir tek cümle söylemek güçtü" dediler. Şunları da sözlerine ekledi - 
ler: "Eskiden emek derece derece sınıflandırılırdı. F ilm  metni yazarı 
olmak üstün bir iş  sayılırdı, öteki iş lerse  aşağı görülürdü". Bu sözler , 
bizlerin, emekçilerden ne denli koptuğumuzu gösterir. Nasıl olmuştu da 
bu duruma düşmüştük? Bu duruma düşmemizin nedeni, sınıf m ücadelesi 
konusunda siyasal bilinç düzeyimizin çok aşağı oluşu ve dünya görüşümü 
zü temelden değiştirm em iş olmamızdı. Sanat alanındaki şuoesas soruyu 
unutmuştum ben: "İşçi ve köylülere mi hizmet edilecek, yoksa burjuva­
ziye m i?" Stüdyonun em ekçilerinin bana yardımları büyük oldu, daha de 
rin bir anlayış elde etmemi sağladılar. Revizyonist görüşlerim i yitirdim,
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sınıf duygularını ve dostlukları kazandım. Şimdilerde bir ikinci gençlik  
yaşam aktayım ."

Bütün ülkede olduğu gibi, stüdyoda da Kültür Devrimi üç esa s aşama­
dan geçti:

1 "Burjuva genel kurmayı"nın stüdyoya "çalışma grupu'rnu gönder -  
m esi. Bu çalışm a grupu, kitleleri seferber edeceği yerde, onları aptal 
lar yerine koyuyor, ve niç bir ayrım gözetm eksizin, bütün görevlileri 
"kara çete"nin unsurları diye suçluyordu. Bu durum uzun sürmemekle 
beraber, çalışm a grubu olduğu gibi yanlış bir yola saptı.

2 -  Başkan Mao'nun ilk "dazibao" 'nun(duvar gazetesi) yayımından 
ve bu yayımın yarattığı k itlelerin seferberliğinden sonra, kitle hareket^ 
ler i ortaya çıktı. Ama bu hareketler karşı-devrim ci unsurlardan oluş -

muştu ("16 Mayıs grupu" gibi). Derken sorumlu revizyonistler, a şırı -  
sol hareketlerin su yüzüne çıkmasına neden oldular Kültür devrimine 
karşı sabotaja g ir iştiler  halk yığınları kendi aralarında dövüşsün diye, 
onları k ışk ırttılar. Halk örgütleri, b irbirleriyle durmadan tartışan iki 
grupa bölündü. Stüdyodaki em ekçiler "iktidarı ele a lm ış, ama kafaların 
daki b ireyciliğ i yen em em işlerd i."

Pekin stüdyosunda konuştuğumuz k iş ilere , kendi stüdyolarındaki iki 
grup arasında süren savaşla ilg ili sorular sorduk. Söz konusu iki gru- 
pun sorumlusu olan iki arkadaş, bize kendileri bizzat cevap verdiler:

"Gerici tutumu benim seyenler, ilkin ideolojik açıdan Kültür D evrim i- 
ni baltalayabilmek ve gerici unsurları koruyabilmek için a ş ır ı-so l gö -

rüşleri ve bölücü burjuva görüşlerini yaydılar. Bu a ş ır ı-so l görüşlere  
kendini kaptıran halk k itleleri, kendilerini devrim ciler, kendilerini so -  
lun tek sahipleri saydılar. M arx, "Tüm dünyanm p roleterleri, b ir leş i­
niz" dedi. Başkan Mao'nun bize öteden beri öğrettiği de şudur: "Daha 
büyük zaferler kazanmak için  b ir leşin iz ."  Ne var ki, a ş ır ı-so l güçler, 
kendilerini en devrim ci olanlar, sayarak, aslında, birçok k im seleri saf 
dışı bıraktılar ve bu yüzden devrimci safları zayıf düşürdüler. "İnsan 
yüzm esini yüzerek öğrenir", dolayısıyle yanlış iş le r  yapmak olağandır. 
Ne var ki, a ş ır ı-so l eğilim , kitle örgütlerinin yanlışların ı onarılmaz 
yanlışlar olarak görüyor, bu yanlışları işleyen kitle örgütlerini devrim  
ci olmamakla ya da karşı-devrim ci olmakla suçluyordu. Bölücü burju­
va görüşlerine gelince, bunlar Başkan Mao'nun öteden beri eleştirdiği 
b elir li düşüncelerin yeni bir biçim iydi.

"Bu nesnel etkenlerden başka, gözönünde tutulması gereken öznel bir  
etken de var: Bütünüyle değişm em iş olan burjuva dünya görüşümüz. Bi 
reycilik , a ş ır ı - s o l  görüşlerin  gelişm esine çok uygundu. Kültür D evri­
m i süresince, birçok yeni şey ler  belirdi. Bu belirtileri anlayabilme hı_ 
z ı, her arkadaşın yeteneklerine göre değişiyordu. Bunlar, ilkin, sın ırlı 
olarak, genel değil de yöresel olarak incelenir. Diyalektik maddeciliğe 
aykırı değildir bu incelem e tarzı. Savaş geliştikçe, geniş halk k itlele­
rinin siyasal b ilinci, iki çizgi arasındaki mücadelenin üzerine yükselir  
ve bölünmeler yok olur. Başkan Mao şöyle der: "Değişik görüş açıları
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nın küçük farklarım unutmamakla birlikte, önemli müşterek noktaları 
aram alı ve her iki taraf da kendi öz e leştir is in i yapmalı. "

Öteki arkadaş şu sözler i ekledi: "Ben, kadrolar sorunu gibi somut bir 
örnek vermek isterim . Gerçi Kültür Devriminden önce, Başkan MaoYıun 
"Halk arasındaki çelişk ilerin  doğru olarak ele  alınm ası üzerine" adlı 
makEdesini incelem iştim , ama bunu doğru dürüst benim sem em işim . İş­
te bu yüzdendir ki, Kültür Devrimi sırasında, Başkan Mao'nun "kadro­
ların ez ic i bir çoğunluğu iyidir ya da nispeten iyidir" öğretisini uygula 
yamadım. Her şeyden kuşkulanmak, her şeyi yıkmak gibi aşırı-so lun  
getirdiği etkilere kapıldım. Sizinle az önce konuşan sorumluya karşı ha 
talar işled ik , onu zamanında özgürlüğüne kavuşturamadık, onu bfr düş­
man saydık. B ir kadroyu yargılarken, o kadronun tüm serüvenini değil, 
tek bir anını gözönünde tutuyorduk. Az önce konuştuğunuz arkadaş, dev 
rim ci harekete büyük bir katkıda bulunmuştur. Benim bu biçimde dav -  
ranmamın nedeni, aşırı-so lu n  etkisine kapılarak, kendimi ondan daha 
devrim ci saymamdı.

3 -  Bu ilk iki aşamadan sonra şu gerçek anlaşıldı: Salt aydınlara da 
yanarak üstyapıda bir devrim yapılamaz. İş te  o sıralarda, Başkan Mao, 
"İşçi sm ıfı her alanda yönetimi ele almalı" sloganını ortaya attı. İşç i­
ler  ve A. P. L . , çalışm ağa ve "üçlü b irleşm e "yi gerçekleştirm ek için  
stüdyoya geld iler. A şır ı-so l görüşlerin e leştir ilm esi ve her iki grupun 
sorumlularının öz eleştirilerinden sonra, stüdyo da birlik yeniden ku -  
ruldu. Stüdyo ve laboratuvarların em ekçilerinden, teknisyenlerden ve 
kadrolardan oluşan, devrimci bir komite kuruldu. Emekçi yığınlarının  
tayin ettikleri bu tem silc iler i görevlerinden alma olanağı vardır. Buna 
rağmen, em ekçiler diyorlar ki: "Bugün, biz başımızdaki sorumlulara 
güveniyoruz. Onları b izler seçtik . Eğer bu sorumlulardan biri bir hata 
yaparsa, bizim için asıl sorun, onu kovmak değil, dünya görüşünü de 
ğ iştirm esi am acıyla, bu hatasını düzeltmesine yandım etmektir. Biz , 
e leştir iler im iz le  ona yardımcı oluyoruz. Böyle davranmak tüm stüdyo -  
da, sınıf m ücadelesi ile  ilg ili b ir 'eğ itim  hareketi oluşturur. " Artık Yö 
netim kuruluşları b asitleştirild i ; komite, hem yönetici, hem de siya­
sal bir örgüt durumuna geldi.

Kültür Devriminden sonra, "Başkan Mao'nun görüşlerinin her gün 
okunması diye bir yöntem uygulandı stüdyoda. Koşullar nasıl olursa ol_ 
sun, her gün bir saat ayrılıyor bu işe . Film  metni yazarlarının ça lış ­
ma yöntemlerinde kökten bir değişiklik oldu. Şimdi onlar kollektif bir 
çalışm a içindeler. Tüm personel, kazanda çalışan iş ç ile r  b ile, filmin  
yaratılmasında ça lışıyor. B ir a lıcı yönetmeniyle çalışm aya giden şöför, 
çalışm ağa katılıyor ; örneğin m esafeleri düzenlemek işinde ona yardım­
cı oluyor. Film  yıkandığı zaman, alıcı yönetmeni gidip şoförü buluyor, 
"kollektif çalışm am ız hazır oldu" ,diyor. Başka bir örnek verelim : 
"Uluslararası 31'inci ping-pong şampiyonası" filminin metin yazarı, ej3 

kiden bir kurgucu idi. Öteki metin yazarları ona yardım ettiler ve film
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gerçekten kollektif bir yapıt oldu. Artık herkes, b ir tek görevi değil , 
birçok görevi birden yükleniyor. B ir a lıcı yönetmeni, aynı zamanda 
asistanlık , yazarlık v. a  yapıyor. B ir film in gösterisi yapılacağı za­
man, makaraları getiren, çayı hazırlayan, salonu tem izleyen, film  met 
ni yazar mm kendisidir. Bu küçük örnekler, stüdyo personelinde, k işi -  
se l düzeyde nasıl bir değişiklik olduğunu gösteriyor.

Em ekçilerin tutumundaki bu değişiklikler, yapıtlarda görüldüğü gibi 
japım  düzeyinde de görülüyor. Mayıs 1970'de stüdyo yeniden işlem eğe  
başladı. Mayıs ayı ile Aralık ayı arasında, yani yedi ay içinde, 30 ta- 
nelik haber film leri ser is i ve 25 tane de kısa belge -  film i yapıldı. A^ 
ni süre içinde, uzun II belge -  film i çev rild i,

IV
Bugünün film lerinde gösterilm esi gereken, sosyalizm in kurulması sa  

vaşmda ortaya çıkan tüm siyasal, ideolojik ve ekonomik sorunlardır. 
B ir film in konusu, Çin'deki siyasal savaşın gelişim inin belirli bir nok­
tasında taşıdığı eğ itici ve öğretici değere göre seç ilir . Hiç bir zaman, 
tek amaç olguları yüceltmek değildir: ders alınsın diye, hataları, başa 
rısız lık lar ı açıklamak gerekir hep. İşte bu nedenle, geçenlerde, fe lse ­
fi nitelikte bir film  çevrildi. Bu film de, somut bir soruna -yani doına_ 
tesler in  konserve ed iliş i sorununa- diyalektik maddeciliğin nasıl uygu -  
lanacağı gösterild i.

Bu k ısa film , somut bir soruna fe lse fi bir düşüncenin nasıl uygulan­
m ası gerektiğinin bir örneğidir. Teori ile  pratik arasındaki ilişk i soru 
nu olduğu gibi ortaya çıkar burada, Kuşkusuz, ilk kez, b ir film  aracı­
lığ ıy la , karmaşık bir süreç bütünüyle anlaşıldı. Ç inliler bu karmaşık 
süreçi b ir tek cümlede özetleyince, batılılar, alay edercesine gülerler  
onlara. Çinlilerin bu tek cüm lesi şudur: "Şu ya da bu sorunu çözüm le­
mek için , Başkan Mao'nun fe lse fi düşüncesine dayanıyoruz". Bu film  , 
işç iler in , ellerindeki olanakları kullanarak, bir çelişk iy i nasıl çözümle 
meğe çalıştık larını gösterir . Bu çözüm lenm esi gereken çelişk i ise , do_ 
m ateslerin  yazın oldukça bol olmasma karşılık , k ışın kıt oluşudur. İş­
ç iler  bu çelişk iy i çözüm lem eği başardılar , ve o günden beri Çin halkı 
domates yiyebiliyor. Bazı k im selere göre, bu çelişk iyi çözümlemenin 
b ir m arifet olmadığı, dom atesleri Fas'dan (bilinen fiata) ithal etmenin 
de bir kolaylık olduğu düşünülebilir.. .

Bu film in gerçekleşm esine "film metni yazarı" olarak katılan bir ka 
dm arkadaş bize durumu anlattı. Sözü ona bırakıyorum:

"Bu filmin çekim ine, IX'uncu Kongre'nin ikinci genel toplantısından 
sonra başladık. Bu toplantıda, "Başkan Mao'nun fe lse fi düşüncesini in­
celem eği öğrenmek gerekir" diye bir direktif verilm işti. Bunun üzeri -  
ne, iş ç ile r , köylüler, askerler, Mao Zedung düşüncesinin ve devrimci 
üç sosyal pratiğini (2) incelenmesinde başarılar elde ettiler. B öylelik ­
le ,  çok sayıda seçkin üretim birlik leri oluştu. Bu b irlik ler, Başkan 
Mao'nun düşüncesinin somut uygulanması ile  uğraşmağa başlayınca b iz- 
le r  de, 'dom ateslerin konserve edilişi" sorunuyla karşılaştık.
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İşte, söz konusu film i bu koşullar altında düşünmeğe başladık. Canlı 
bir düşüncenin, canlı b ir uygulanışım ve nicelenişini yansıtmak, yeni 
bir konu bizim için . Bu konuyu görüntülemek güçtür, ve biz bu işte de 
neyim li değiliz. Bu güçlüklerin üstesinden nasıl gelecektik? Kendi kafa 
mızdaki ve çalışmamızdaki sorunları nasıl çözümleyecektik? Film in  
metninin yazılm asını yönetmek için , Başkan Mao'nun fe lse fi düşüncesi­
ni kendimize kılavuz edindik. Deney yetersizliğ im iz ve bu yetersizliği_  
m ize bağlı say ısız güçlükler, ilk elde çözüm lemem iz gereken sorunla^ 
dı. 'Bir ikiye bölünür" tezini inceledik. Bu incelem e sayesinde, güçlük

lerin , b irer engel olmakla birlikte, bize bir üstünlük de sağladığını mı 
ladık. Çünkü güçlükler çoğaldıkça, biz de bu güçlüklerin üstesinden gel­
mek için o denli uğraşırız.

İncelem elerim izi sürdürerek, karşım ıza çıkan güçlükleri altedecek ce 
sareti kendimizde bulduk. Yaptığımız işin , işç iler le  köylülerin b a şa rı­
larını kutlayacağını, halka yararlı olacağını, kendi k iş ise l çıkarlarım ı­
za değil, Mao Zedung düşüncesinin yayılm asına yarayacağının bilincine 
vardık. Bundan sonra "Pratik Ü zerine'yi inceledik. Başkan Mao der k i 
"Bilgi, gerçek bir değişim  için verilen  sa v a ştır ) armudun tadını bil -  
mek için  armudu yensek gerekir. "İşte bundan dolayı, "domates üzeri­
ne" yaptığmız film in çekiminde ben , iki a lıcı yönetmeni ve iki elektrik  
ç i, işç iler le  birlikte (incelemelerdebulunduk, birlikte yiyip içtik, birlik  
te yaşadık. İşim izi doğru dürüst başarabilmemiz için  I) İşçilerin  yö -  
netimi altında kendimizi yeniden eğitm em iz, 2 ) film i teknik açıdan ko- 
tarabilmem iz gerekiyordu. Öznel dünya ile  beraber nesnel dünyayı da 
değiştirm ek gerekirdi. Bunun için  iş ç i arkadaşlarımızın okuluna baş 
vurduk. Domates istasyonu Pekin'dedir. Hepimiz şehirde oturduğumuz 
halde, eşyalarım ızı toplayıp, tam anlamıyla bu arkadaşlarla beraber 
yaşadıkt onlarla birlikte incelem elerde bulunduk, onlarla birlikte yiyip 
içtik. Dom ateslerin konserve edilebilm esi için yapılan b ilim sel deneye 
katıldık)sebzelerin  bir yerden bir yere taşınm ası, indirilip bindirilmesi 
gibi kol işlerin e de katıldık. Her sabah avluyu süpürüyor, ahçılara yar 
dım ediyor, bulaşıkları yıkıyorduk. Böylece, yavaş yavaş, birbirim izi 
daha iyi tanıdık. İnsan dostluklar kurunca, açık yürekli davranır. Do -  
m ateslerin  konserve edilm esi için  gereken b ilim sel deneyin bütün süre_ 
çini bu yaşam sayesinde öğrenebildik. Ayrıca, işç iler in  Mao Zedung dü 
şüncesini nasıl incelediklerini, ne gibi güçlükleri altettiklerini de öğıen  
dik. Böylece, dünya görüşümüzü değiştirdik ; bir soruşturmanın nasıl 
yürütülmesi gerektiğini, Başkan Mao'nun öğretisine uyarak, halk kitlele  
rinin okulunda alçak gönüllü olmanın yolunu anladık. Bundan başka, ç e ­
kim ekibim iz. Üçlü Birlik biçim ini aldı. Bu iş  şöyle oldu: ekibin p e r ­
soneli (elektrikçiler, a lıcı yönetm enleri ve ben), sebze istasyonunun i£ 
ç iler i ve stüdyonun sorum luları-yani yapımı yöneten grup .

"Pekin'deki istasyonda kaldığımız sürece, film  için bir program ha 
zırladık. Bu programı ilk önce, istasyonun işç ilerin e ve sorumlularına 
sunduk J onların görüşlerini almak için , onlarla birçok tartışm alar yap
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tık. İşç iler  ve sorumlu arkadaşlar, son derece değerli gözlem lerde bu 
lundular. Program üzerine tartışm alar yapılırken, arkadaşlar, film in  
amacını anladılar } onlar bu film in sadece oyuncuları değil, yazarları 
da oldular. İstasyonun sorumluları ve istasyonun personeli, aralarında 
toplantılar düzenleyerek, tüm çalışm a boyunca, bize öğütleri ile  değer 
l i  yardımlarda bulundular.

"Filmin çekimi sırasında, "Çelişki üzerine" adlı tezi inceled ik .F il -  
m im izde, çelişk ilerin  varlığını, bu çelişk ilerin  çözüm lenm esini, yeni

çelişk ilerin  meydana çık ışın ı, bunların da yeniden çözümlenmesini gös­
terdik. Örneğin başlangıçta ortaya çıkan sorun şuydu: Domates narin 
bir sebze olduğuna göre onu koruma o lasılığ ı var m ıdır? B aşarısızlık ­
la  sonuçlanan ilk deneyden sonra, bozulmamış olan üç domates bulunu­
yor. Deneyin dökümü yapılınca, bu domateslerin ü.ç etkenden ötürü bo- 
zulmadığı anlaşılıyor: Düşük ıs ı, uygun bir havalandırma ve uygun bir 
rutubet. Bu üç etken göz önünde tutularak, bol miktarda domates ko­
runmağa başlıyor. Ama bu üç etken arasında (havalandırma, rutubet 
ıs ı) çe lişk iler  var (örneğin, silo'yu havalandırmak için kapıların ve 
pencerelerin  açılm ası, gereken ısının sağlanmasına engel oluyor). Bir 
deneyler serisinden ve elde edilen sonuçların somut incelenmesinden  
sonra, baş çelişkinin ıs ı  ile  havalandırma arasında olduğunu ve bu çe­
lişkide ısının çelişkinin ana yönü olduğunu anladık. Eğer ıs ı iyi düzen -  
len irse , rutubet ve havalandırmadaki hafif değişikliklerin dom atesler 
üstüne fazla bir etkisi olmuyor. Bunun tam tersine, rutubet ve hava -  
landırma derecesi ne olursa olsun, e lv er iş li olmayan bir ıs ı  domates -  
ler in  iyi korunmasına engel oluyor.

"Ne var ki,bu ilk sonuçlar, bize ancak dış koşullar üzerine bir bilgi 
veriyordu. Büyük çapta domates stoku yapabilmek ve yöntemimizi halk 
arasında yaymak için , iç koşulları (3) da bulmamız gerekiyordu.

" Böylece, dom ateslere niteliğini veren iç çe lişk iler  üzerindeki araş 
tırm alan  sürdürdük. Amacımız, domateslerin korunması sanatında "öz 
gürlük ülkesini" fethetmekti (yani domateslerin metabolizmasını düzen­
leyen yasalara egemen olmaktı). Böylece bir çelişk iyi ve çözümlenme­
sini ortaya koyduktan sonra, yeni bir çelişk iyi ortaya koyuyor ve onun 
da çözüm lenm esine başlanıyordu. Bütün bu işlem  film i canlı kılar. Çe 
lişk is iz  hayat olmaz.

Çalışmamız sırasında yaptığımız bir başka iş de, insan ile domates 
ler arasındaki ilişk iyi iyice çözümlemekti. Özellikle insan öğesi üze 
rinde durduk çünkü önemli etken, Başkan Mao'nun düşüncesi ile  silâh  
lanm ış olan insandır. Ama nesneleri göstermek için de büyük bir ç a ­
ba gerek: domateslerin çok güzel bir biçimde film e çekilm esi, kışın bi 
le taze ve güzel görünm eleri, insandaki yaratma gücünü kanıtlar. Doğ_ 
ru dürüst film e çekilen nesne, insani öğenin değerini yükseltir.

"Kültür Devrim i, haber ve belge-film lerine yeni olanaklar sağlıyor .
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Örneğin, eskiden, fe lse fi tem aları olan film ler yoktu. İlk olarak biz 
bir fe lsefe  tem asını işleyen  bir film  çevirm eyi denedik. Aşağı yukarı 
on yıldır edindiğimiz deneyler ile  artık bu gibi fe lse fi tem aları ele  
alacağız. Örneğin, bir temayı doğru dürüst açıklayabilmek ve insanla­
rı heyecanlandırmak için, yöntem olarak, bundan böyle, bir tek te -  
ma seçm eğe karar verdik. Film i çevirdiğim iz istasyonda çeşit çeşit  
sebze vardı, ama biz sadece domates üzerinde durmaya karar verdik. 
Film im izde karşılaştırm a ve betim lem e uslûbunu kullandık: karlı bir

manzarayı buz tutmuş cam ları,atk ılı insanları bütün bir kış dekoru için 
de yazlık dom atesleri gösterdik. Zaman zaman, sebze istasyonunun iş  
çilerin i konuşturduk. Onlar b ize, Başkan Mao'nun fe lse fi düşüncesi üs_ 
tüne bildiklerini anlattılar. Film in uslûbu, hep film in içeriğine hizmet 
e t t i ."

"M itoş'ları yıkmak ve zihni özgürlüğe kavuşturmak." Bu söz, Çin'de, 
fabrikalarda ve halk komünlerinde okunan bir slogand ır.F elsefe , kon­
ferans salonlarından kurtulup, işç iler le  köylülerin elinde bir silâh olur 
İşçiler le  köylüler, doğayı, toplumu, insanı ve kendi kendilerini de de­
ğiştirebilm ek için bu silahı kullanırlar. Çin'de, ideolojik bilginin derin_ 
leşm esi alanında, şimdiye dek görülmedik bir hareket vardır. Bu hare_ 
ket, tüm girişkenlikleri tüm enerjileri özgür kılar çalışm anın toplum­
sal iş bölümünü, kafa em eği ile  kol em eği arasındaki ayrım ı, tüm bü­
rokrasi paramparça eder.

Batı ülkelerinde, K a d ı n l a r ı n  K ı z ı l  B ö l ü ğ ü  gibi "örnek devrimci tiyat­
ro yapıtları" dışmda, yapıntı film lerinin yapımına henüz başlanm am ası­
na şaşılıyor. Kültür Devrimi sırasında üniversitelerin  kapanışına da şaş 
m ışlard ı. Bugün, yapmtı film leri yapılmamasının olumlu sonuçlarını gö 
rüyoruz. Kesin çarelere başvurmak, bir şey i değiştirm ek için zaman 
harcamak konusunda, Çin'de kuşkuya düşen yok. Sinem acılar, çalışm a­
larını derinliğine inceliyorlar. Çalışmaya yeniden ve iyi bir biçimde 
başlamak için zaman kolluyorlar.

Şu sırada sinema salonlarının hepsi açık "ve bu sinem alar bol sayıda 
sey irc i topluyor. F ilm  yapımma yeniden başlandı. Belge film leri ve ha 
ber film lerinden başka, çevrilm ekte olan başka yapmtı film ler de var; 
Şanghay'da, B e y a z  s a ç l ı  k ı z  .ülkenin kuzey^- doğusunda da

B e y a z  k a p l a n  a l a y ı n a  b a s k ı n  adlı film lerin  çekimine b a ş- ,
landı. Ayrıca A. P. L. em ekçileri, ulusal kurtuluş savaşının üç büyük mey­
dan savaşı üzerine senaryolar yazmaktalar.

Sinemacıların çalışm alarına yön veren üç büyük ilke olduğu söylene -  
bilir:

I -  Özerklik ve sorumluluk: Sinemacılar bir takım haline geldikten  
sonra özerk davranmalı. Böyle bir takım, bir bakıma, siyasal bir bir­
lik, sorumlu siyasal bir merkez olur. Bürokratik ve çekingen düşünce_ 
ler i başından kovar. B ir sinem acı takımı, kendi başına, şu bölgeye git 
m eğe, film in çevirim ini bir süre durdurmağa karar vereb ilir. Çu En 
Lai, sinem acıların "cesur bir sd d ırı tutumunu benim sem elerini" ve "so
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rumluluklar üstlenm eğe cesaret etm elerini" istem iştir .
2 -  Kollektif b ir tutum içinde ça lış ılır . Gerçi bir takım, çeşit li tek­

nisyenlerden ve bir yönetmenden oluşur ; ama, istisn asız  herkes, fil -  
min düşünülmesine ve yönetimine katılır. Stüdyodaki tüm em ekçiler,kan  
tindeki ahçılar b ile , film e karışırlar.

3 -  Film in bir tek yönetmeni vardır, ama bu yönetmen bizdekilere hiç 
benzem ez. Gerçi yönetmen, Batı'da olduğu gibi, herkesin düşüncelerini
toplar ve her an- film i bir bütün olarak görür. Ama, Çin'li yönetmenin 
Batı'daki yönetmenden farkı, bu yönetmenin herkesin düşüncelerini hesa  
ba katmak z o r  u n d a  o l m a s  ı d ı  r  . Sadece film i bir bütün olarak görm esi 
değil, o sırada sürmekte olan siyasal mücadeleyi de her an bir bütün 
olarak görm esi gerekir. Sözün kısası, yönetmen, kelimenin her anlamın 
da yaptığı filmin sorumlusudur.

Sözü yine, stüdyonun sorumlularından birine bırakıyorum: "Ülkemizde, 
b izler, teknik alanında ünlü k işilere  karşı değiliz ; o ünlü k işilerin  gerici 
olanlarına karşıy ız. Bize kalırsa, proleteryanın teknik alanda ünlü kişj. 
ler i olm ası gerekir. Ve proleteryanın böyle ünlü k işilere sahip olabil 
m esi için  de gerekli koşulları hazırlam alıyız. Bu ünlü k işilerin  yüreği, 
köylü, işç i ve asker yığınları ile birlikte atar. Bu kişilerin  birer uz - 
manlık alanı vardır, ama bunlar ayni zamanda herkes gibi savaşçıdır - 
lar . Sinemada yönetmenin, her şeyin merkezi olmasına karşıyız. Sine­
m a, sınıf mücadelesinin bir aracıd ır; politikaya hizm et etm elidir. Bir 
yönetmenin k itlelerin  çizgisin i benim sem esi şarttır. Ne var ki, bir yö_ 
netmende, bütün olumlu etkenleri b ir araya toplamak gücü vardır. Yö­
netmene, bunun tersi olan bir görünüş yüklemek, aşırı-solun bir yoru_ 
mundan başka bir şey değildir.

Başkan Mao'nun öğrettiği gibi, "tartışmalarda, düşünceler, halk kit­
lelerinden gelir , yoğunlaşır, ve yeniden halk kitlelerine geri döner, "İş 
te bu yüzdendir ki, stüdyomuzda, yönetmenden bazı taleplerim iz oluyor:
I) Proleteryanın politikasını komuta mevkine koymak, 2) Kitle çizgisin i 
uygulamak, 3) Sorumlulukları yüklenmeğe cesaret etmek. Kültür Devri_ 
mi süresince, ben kendim, bir takımbaşı olarak çok eleştirild im . Ama 
ben, bu eleştirilerden  dolayı, elim  kolum bağlı kaldığı ya da cesareti­
min kırıldığı izlenim ini veriyormuyum size?  Arkadaşlar beni terketme^ 
d ile r ;  bana saygı duyuyorlar ve yardım ediyorlar. Bu da size , sanırım, 
bize teknik alanda ünlü k işilere  karşı olmadığımızı gösterir. Bireyci ki 
ş ilere , kitlelerden kopan idealistlere, her şeyi b ilir geçinip hiç bir şe 
yi bilm eyenlere karşıyız."

Tüm yukarıdaki olguların sonucunda, film  yapımının bütün aşamala 
rında, önemli teknik değişiklikler meydana çıktı. Örneğin Pekin' deki 
stüdyoda, genç em ekçiler, A. P. L .'nin  desteği ile renkli film lerin yı -  
kanması için yeni bir yöntem geliştird iler. Bu yöntem, renklerin se ç i­
l i ş i  ilkesinin kullanılmasına dayanır üstün nitelikte çoğaltım negatif­
ler i sağlar. Böylece gerektiği kadar çok kopya elde edilir. Ama hiç
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kuşkusuz, en önemli değişiklikler, film lerin  çevirim i düzeyinde oldu . 
Eskiden takımlar fazlasıyla kalabalıktı, t teknik işlerde fazlasıyla bölün 
me oluyor, a şır ı bir uzmanlaşmağa gidiliyordu^ ancak 35 m m .lik  
film  kullanılıyordu. Bütün bu iş le r  çok yüklü ve bürokratikti. Bugün du 
rum değişik, sinem acılar küçük takımlar halinde çalışıyorlar * 16 mm. 
lik eşlem eli film ler çevrilm eye başlandı.

Stüdyonun yapısmda da önemli değişiklikler oldu. Ayni arkadaş bize
durumu açıkladı: "Kültür Devriminden önce beş büro vardı: Yöneticinin  
bürosu, baş yazarm  bürosu, teknik yöneticinin bürosu,yapım  yön eticisi 
nin bürosu ve idari yöneticinin bürosu, Bu büroların her birinde yedi 
sek iz k iş i ça lış ırd ı, Yazı bürosunda is e  aşağı yukarı on k iş i vardı. Bu 
beş büronun yönetim i altında, en az otuz bölüm bulunurdu.

"Şimdi, D evrim ci Komite dediğim iz b eş k işilik  b ir  yönetici grup var. 
Bunun yönetiminde alt bürolar var: bunlardan bir tanesi üç k işilik  ve 
siyasa l iş le r le  ilg ilen iyor j  b ir  diğeri gene üç k iş ilik , yapım la ilg ile  -  
niyor b ir tanesi gene üç k işilik , idari iş le r le  uğraşıyor •  b ir  sonuncu_ 
su da gene üç k işilik , para ve ia şe  iş le r iy le  ilg ili. Eskiden film  m etin  
lerin in  yazıld ığ ı bölümde, her film in  ça lışm a program ıyla, standart 
kopyalarıyla, kopyaların arttırılm asıy la  v . s . m eşgul olunurdu. Aydınlat 
m a, diğer teknik sorunlar ve seslend irm e ile  yapım bürosu uğraşırd ı . 
Şimdi is e ,  bütün teknik süreçten  yapım alt bürosu sorumludur.

"Ama her şeyden daha önemli olan şey, tüm bu çalışm aları yönet 
mek için, ilkin insanları "devrime kazandırmak", her şeyden önce po­
litikayı film e sokmak, film  metni yazarları personeline yaptığı ça lış - 
manın anlamını kavratmak gerektiğidir. Eskiden ben baş yazardım, be_ 
ni gelip arıyorlardı, bana ancak senaryodan söz ediyorlardı. Bir film  
metni yazarınm karısı ya da annesi hastalanınca, bizim haberimiz ol -  
muyordu P arti'hücresi bu iş le  uğraşıyordu. Şimdi her şeyle biz uğra 
şıyoruz. Bu durum yeni bir durum değil ulusal bağım sızlığım ıza ka­
vuşmadan önce, kurtarılmış bölgelerde de iş le r  böyle yürütülüyordu.Ne 
var ki, politik iktidarı ele geçirdikten sonra, Sovyet revizyonistlerini 
kendimize örnek edindik. Şimdi ise , birçok alanlarda, şanlı devrim ge 
leneklerini yeniden kuruyoruz."

Kültür Devriminden önce, bir tek k işi bir film in kaderini tayin eder 
di. Şimdi ise , stüdyonun em ekçilerinin seçtikleri ve kadrolardan, a lıcı 
yönetmenlerden oluşan bir grup, filmin değerini yargılıyor, yapılm ası 
gereken film ler hakkmda karar veriyor. Bu sinem acı grupu, emekçile_ 
re karşı ve yönetici grupa karşı sorumlu durumdadır. "Film lerin de - 
netimi grupunda on üç kişi var stüdyo sorum luları, teknisyenler, i ş ­
ç iler , ia şe”grupundan arkadaşlar. Bunlar, yönetici grupun denetimine 
yardım etmek amacı ile stüdyonun geniş em ekçi kitlelerT tarafından se 
çildi. Yaratıcı grupun tüm üyeleri ile  denetim grupu, b elirli bir film i 
beraberce tartışıyorlar j  ve ben bu tartışm ayı tem el alarak, görüşleri 
bir araya topluyorum. Bu bir çeşit demokratik m erkeziyetçilik , Oyla -
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ma yok. Sorumlu ben'im. K arar,k itlelerin  yaptığı çok boyutlu tartışm a  
lardan sonra alm ıyor. Eğer benim yaptığım .araştırmanın sonucu pek 
doğru değilse, herhangi bir arkadaş bir e leştir i öne sürebilir. Bu de­
netim , film  henüz b irleştirilm eden yapılır. Standart kopya tamamlan -  
diktan sonra, bütün arkadaşların denetiminden geçer. F ilm  gösterilir , 
çe ş it li bölümler film i grup grup tartışır , görüşler bana ile tilir . Bu 
kitlelerin  çizg isid ir . Geçm işte film i ancak ben ve yönetici görürdü.

Şu sıralarda, Pekin stüdyosundaki sinem acıların karşılaştıkları sorrn 
lardan biri film lerin  anlatımı sorunudur "Kültür Devriminden bu yana, 
haber film lerinin çevrilm esi yöntemini henüz çözümleyemedik. Eskiden 
röportaj'lar yapılır, on dakikalık bir zaman içinde altı yedi ayrı konu 
gösterilird i. Revizyonistlerin ve burjuva haber film lerinin etkisi altın­
daydık. Şimdi is e , on dakikada ancak üç dört konu anlatılıyor ama an­
latım  gene röportaj anlatımı. Haber film lerine daha güç T: bir siyasal 
anlam verebilm ek için deneyler henüz yapılmadı. Yakında bu konu üze_ 
rinde pratik denemelere g ir işeceğ iz .

"Geçmişte, belge-film lerinde çiçek motifini gösterm ek çok sev ilird i. 
Bazen, "insani duyguları" değerlendirmek ve betimlemek kaygısıyla ko_ 
nudan uzaklaşılırdı. Zaman zaman da yönetmen ille  kendi duygularını 
film e yansıtmak amacıyla direnirdi. Kültür Devrimi bu çeşit davranış­
lara saldırdı. Ne var ki, her yerde olduğu gibi, bazen, "gereğinden 
fazla" düzeltme yapılıyor. Artık bazı arkadaşlar, bir dekoru ya da bir 
duyguyu anlatmaktan korkuyorlar. Örneğin Y a s a k  D a i r e  (4) adlı film  
de, çocuklar konuşunca, onların duygularını belirtmek için, çiçek ve ır  
mak çekim leri var. Kimine göre, bu,b ir çeşit revizyonizme dönüş, ki­
mine göre de iyi bir şey , kadrolarımız hala biraz korkmaktadırlar. Bü 
tün sorun, proleteryanın kendine özgü bir betimlem e anlatımı olup ol -  
mayacağı sorunudur. Bizim açımızdan, proleteryanın kendine özgü bir 
betimlem e anlatımı olm ası yüzdeyüz gerekir. Onun için bir proleter yön 
tem i bulmalı ve her yapıtın yaratılışında, a ş ır ı-so l görüşlere karşı sa 
vaşm alı. Örneğin, Prens Sihanuk üzerine çevrilen film de, Samdeş 
Sihanuk, bir tiyatro oyununu seyrettikten sonra sahneye çıkıp oyuncula­
ra bir demet çiçek sunuyor. Onun tiyatro binasından çıkışını film e çek­
medik * Sadece, ses  kuşağında tiyatro oyununun müziği duyulurken, ara 
baların geceleyin  gidişini gösterdik. A şır ı-so l görüşlerin etkisinde k a ­
lan arkadaşlar, bu tür şey leri çekmekten çekiniyorlar. Böyle görüntüle 
ri (tiyatro oyunundan sonra, geceleyin uzaklaşan arabalar, gibi) konu -  
dan biraz uzaklaştığını, geceyi betimlemenin, güçlü bir siyasal yönü ol 
madiğini sanıyorlar. Yani, onlara göre, betimlenen her olgu proleter -  
ce değil, burjuvacadır.

"Kültür Devriminden önce, proleterce olmayan betimlem e görüntüleri 
nin çekildiği su götürmez bir olgudur. Örneğin, kırlık bölgelerde koope 
ratiflerin gelişm eğe başladığı sıralarda, bir yönetmen, Yang-Tze nehri 
üzerine bir film  çevirm işti. Akıl almaz görüntüler çekti bu yönetmen
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güneş batarken, nehrin kıyısında bir değirmen • bir kadın yere çöm el- 
m iş, gözleri uzaklara d ik ili; ve nehrin su lan  ağırdan akıyor. Filmin  
açıklam acısı da, "bu kadm neler düşünür?" diye sey irc ilere  soruyor 
Ülkemizde kooperatiflerin gelişm ekte olduğu bir sırada, yönetmen işte  
böyle sorular sormakla uğraşıyordu!

"Ne var ki, proleteryanın çizgisinde yapılm ış film lerde, insanoğlunu, 
manzarayı, insanların duygularını doğru dürüst betimlemek zorunludur. 
Dom ateslerin korunmasıyla ilg ili film  için , bazı arkadaşlar bize, "fil -  
min konusu domates olduğuna göre, siz  sadece domatesden söz açabilir 
siniz" dediler. Biz de onlara, "kar görüntülerini de film e koymanın ya 
rarlı olacağını" söyledik. M esele, karı anlatmak için hangi görüntüleri 
kullanacağımızdı. Ben arkadaşlara çeşit li önerilerde bulundum. O kış 
kar geç yağdı, film i yapan kadm arkadaşın da ace lesi vardı. Bu yüz­
den, kar çekim lerini başka bir filmden aldık. A şır ı-so l görüşlerin  et­
kisinde kalan arkadaşlar, "biz bu kar çekim lerini doğru bulmuyoruz" de 
selerd i, m esele  kalmazdı. Ama onlar "kar" öğesini doğru bulmuyorlar 
dı. Yani onlara göre, kış m evsim i ile  domates arasında bir ilinti kur­
mak hiçde ilginç değildi.

"Biz a ş ır ı sol görüşleri eleştiriyoruz. Sanat açısından, yalnızca heye­
canların değil, duyguların anlatımı da gereklidir. Kültür Devrimi çağın 
dayız. Bundan dolayı, film lerde, devrim ci coşkunluğun gösterilm ek i s ­
tenm esi olağandır. Ama insanoğlu, her an heyecan içinde olamaz.

"Çin" Dergisinin son sayısında "balık avından önce" adını taşıyan bir 
fotoğraf var. Fotoğrafın ortasında bir ağ ; ağm b ir yanında, sırtlarında  
çocuklarını taşıyan kadınlar ağları onarıyorlar; çocuklar uyumakta; ağm 
öteki yanında bir erkek ve biraz daha ötede bir p iliç var. A şırı -  sol 
görüşlerin  etkisinde olan bir arkadaş bu fotoğrafı ç’ekmeye cesaret ede_ 
mezdi. Çünkü böyle bir fotoğrafta, k ö y lü ler ,işç iler  ve askerler açık se  
çik görülmüyor. Bu fotoğrafta delikanlılar meydanda yok j onların nere 
de olduklarını insan kendi kendine sorabilir -  fotoğraftan belli ki, deli­
kanlılar balığa çıkm ışlar. B irer slogan biçimde çevrilm iş film lere kar  ̂
ş ıy ız ."

Çin'de yeni bir sinema sanatı doğmaktadır. İşç iler , köylüler, asker  
le r , beyazperdeyi fethettiler ; onu elden bırakmıyacaklardır. Gerçekten 
proleteryanın çizgisinde olan bir sanatın, Çin halkının devrimci tutumu 
na hizm et eden bir sinemanın ilk adım lan atılmaktadır.

Böyle bir durumun gerçek leşeb ilm esi adına, sinem acıların, her çeşit  
bireyciliğe, bencilliğe, k iş ise l ün sağlamak kaygısına son verm eleri zo 
runlııluğunu anlamaları gerekti. Sinema âdam lan, işç i ve köylülerle bü 
tünleşm elidirler J hiç bir zaman halktan kopmamalıdırlar. Kendi kendi -  
lerine, sürekli olarak şu e sa s  soruyu: "Sanat kime hizm et etm elidir ? 
Ben kime hizm et ediyorum?" sorusunu sorarak, kendi tutumlarında, ke 
sin tisiz  bir savaş sürdürmeleri gerekiyor.
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( 1 )  T a ç h a y  d e n e y i  t ü m Ç i n  t a r ı m ı n a  y o l  g ö s t e r e n  b i r  
f e n e r d i r . B u g ü n  b u  d e n e y i  b e n i m s e m e k , b u  d e n e y d e n  e s i n  -# 
l e n m e k  i ç i n  m i l y o n l a r c a  k ö y l ü  T a ç h a y ' a  g i t m e k t e d i r . Bu d& 
n e y i p  ö n e m i n i  v e  z e n g i n l i ğ i n i  o l u ş t u r a n  ö ğ e l e r i n  h e p s i û i i  
b u r a d a  a n l a t m a m ı z  o l a n a k s ı z .  K o n u n u n  a n l a ş ı l m a s ı  i ç i n , ,  
ö n e m l i  o l a n  b i r  t £ k  n o k t a y ı  b e l i r t m e k l e  y e t i n e l i m : T a n m  
a l a n ı n d a  ü c r e t  v e r m e k  b i ç i m i  " n o k t a l a r " ü z e r i n e  k u r u l u y ­
du  ( y a p ı l a n  h e r  i ş e  k a r ş ı l ı k  b e l i r l i  b i r  n o k t a  s a y ı s ı  
v a r d ı  e n  ç o k  b e c e r i k l i l i k  g e r e k t i r e n  ö d e v l e r i  y a p a n l a r a  
e n  y ü k s e k  ü c r e t  v e r i l i r d i ) . Bu s o s y a l i s t  i l k e l e r e  u y g u n  
g ö r ü n ü y o r : " H e r k e s e  y e t e n e ğ i n e  g ö r e  ü c r e t  v e r m e k " . Ne v a r  
k i ,  b u  d u r u m d a  a n c a k  m a d d i  b i r  t e ş v i k  s a ğ l a n ı y o r  e m e k ,  
e m e ğ i n  s a ğ l a d ı ğ ı  s o n u c a  g ö r e ,  b i r  t i c a r e t  d e ğ e r i  o l a r a k  
k a l ı y o r d u . En g ü ç l ü ,  e n  i y i  e ğ i t i m  g ö r m ü ş ,  e n  u s t a  o l a n ­
l a r  b i r ç o k  " n o k t a "  b i r i k t i r i y o r l a r  ö t e k i l e r  i s e  ( ö z e l ­
l i k l e  k a d ı n l a r ) c a n l a  b a ş l a  ç a l ı ş t ı k l a r ı  h a l d e ,  a z  p a r a  
k a z a n ı y o r l a r d ı . T a ç h a y ' d a  y e n i  b i r  ü c r e t  v e r m e  y ö n t e  -  
m i  k u r u l d u .  Bu y e n i  y ö n t e m e  g ö r e ,  s i y a s a l  ö l ç ü t l e r e ,  t O £  
l u l u ğ a  b a ğ l ı l ı ğ a ,  d ü r ü s t l ü ğ e  v e  k i ş i l e r i n  e m e ğ i n i n  d e ğ e ­
r i n e  g ö r e  ü c r e t  v e r i l i y o r d u .  B ö l ü ğ ü n  . h e r  ü y e s i ,  h a k e t t i -  
ğ i  " n o k t a "  s a y ı s ı n ı  t e k l i f  o l a r a k  o r t a y a  s u n u y o r ,  v e  b ü ­
t ü n  ö t e k i  ü y e l e r  b u  k o n u d a  g ö r ü ş l e r i n i  b e l i r t i y o r l a r . L i u  
Ş a o  Ç i ,  b u  d e n e y i n  h a l k  a r a s ı n d a  b e n i m s e n m e s i n i  e n g e l l e ­
d i ,  bu  d e n e y i  b a l t a l a m a k  i ç i n  e l i n d e n  g e l e n i  y a p t ı  h a t ­
t a  T a ç h a y  b ö l ü ğ ü n e  i f t i r a  e d e c e k  d e n l i  i l e r i  g i t t i .

( 2 )  ü ç  ç e ş i t  s o s y a l  p r a t i k :  Ü r e t i m  i ç i n  m ü c a d e l e ,  s ı  -  
n ı f  m ü c a d e l e s i  v e  b i l i m s e l  d e n e m e ,

( 3 )  " Ş e y l e r i n  g e l i ş i m i n i n  a n a  n e d e n i  d ı ş t a  d e ğ i l , i ç t e ,  
y a n i  ş e y l e r i n  i ç  ç e l i ş k i l e r  i n d e d i r . " . . .  d ı ş  n e d e n l e r  de_ 
ğ i ş m e n i n  ş a r t ı ,  i ç  n e d e n l e r  i s e  d e ğ i ş m e n i n  t e m e l i d i r . D ı ş  
n e d e n l e r ,  i ç  n e d e n l e r i n  a r a c ı l ı ğ ı  i l e  e t k i l i  b i r  d u r u m a  
g e l i r . "  ( Mao Z e d u n g )

( 4 )  S a ğ ı r  v e  d i l s i z l e r i n  t e d a v i s i  i ç i n  a k u p u n t u r u n  kul_  
l a n ı l ı ş ı n ı  g ö s t e r e n  Y a s a k  D a i r e y i  P a r ç a l a m a k  a d l ı  f i l m  
b u r a d a  s ö z  k o n u s u d u r . Bu f i l m d e ,  o z a m a n a  k a d a r  " y e f s a k "  
s a y ı l a n  b a z ı  n o k t a l a r a ,  i ğ n e l e r i n  s o k u l m a s ı  k o n u s u  e l e  
a l m ı y o r d u .
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olumlu kahraman

se rge  daney

Burjuva sinem asıyla devrimci sinema arasındaki sınır ç izg is i, bugün 
nereden geçiyor? Bu soruyu, Dziga Vertof grupunun, hatta J. M. Straub- 
un film lerine dayanarak aşağıdaki türden önerilerle yanıtlamaya fazlaca  
eğilim  gösterdik: bu sm ır ç izg is i, görüntü ile se s  (söylenmiş olanlagös 
terilm iş olan), yaşanmış olanla kurulmuş olan, çizg ise l olanla sü r e k ­
siz olan, v .b . arasındaki çelişkiden geçiyor^ Ancak, bu çe lişk iler  ger­
çekseler, ve bu çelişk ileri er geç çözmek zorunda olan devrimci sine­
m acıyı ilk elde ilgilendiriyorlarsa, artık onları soyut olarak ortaya koy 
malt söz konusu değildir. Eğer "temsil (göstermerepresentation) fikri -  
nin kendisine" çatmak hatalıysa, " b u r j u v a  tem sil kavramına ölüm!" di 
ye bağırmak daha doğruysa, böyle bir çığlık yalnızca biçim sel değil ön 
ce s i y a s a l  olan bir dizi soruyu beraberinde getiriyor: kimi ve neyi 
gösterm eli ?

B ize göre, bu sınır çizgisinin , b ir yana atılm ası olanak d ışı olan şu 
sorundan geçm esi zorunludur: M ü c a d e l  e  i ç i n d e k i  s ı n ı f l  a r ı , y e n i  
b i r  b i ç i m d e  g ö s t e r m e k  (tem sil etm ek-représenter)i ç i n  mi  s a v a ş -  
m a l ı d ı r ,  y o k s a  bu  m ü c a d e l e n i n ,  s ı n ı f l a r ı n  b i r i n i n , sanki 
bir raslantı sonucu hep aynısının, yani burjuvazinin h a  y a l  1 e r  i  ü s t ü n ­
d e k i  u z a k  e t k i l e r i n i  ( b u r j u v a z i n i n  k e n d i b i ç  i m l e r  i  i ç i n d e )  
k a y d e t m e k l e  mi  y e t  i n  i  İ m e  1 i d  i r ?

Burjuvazinin çoktan çözmüş olduğu bir soruyu ele almakta çıkarı yok­
tur. Film  yapımı, ideolojik olarak bugün egemen olan küçük burjuvazi, 
kendine umutsuzca, sonuna kadar devrimci olmayan yani proleter olma 
yan isyancılar, kahramanlar bulmaya çabalıyor. Revizyonizme gelince 
onun da Jdanov adı ve "sosyalist gerçekçilik" sözcüğüyle birlikte kapan 
difnm sandığı bir defteri yeniden açmakta çıkarı voktur. Bueün revizyo  
nizm, söylevlerinden zaten kaybolmuş olan şeyin, yani (S.S. C .B .'de 1936- 
da resm en son bulan ve P. "C" . F. nin bugün ağzını en sıkı tuttuğu 
konu olan) sınıf mücadelesi ve bu mücadelenin k a h r a m a n l a r ı n ı n  beyaz 
perde de yeniden belirdiğini görm ektense, "sanatçının e leştirel geri çe_ 
kilişi"  (recul oritique de l'artiste) ya da "derinlemesine yazı"nın (l'ins 
cription en creux) aldatıcı örtüsü altında her türlü biçim ci dümene ku­
cak açmağa hazırdır.

Olumlu kahraman. Bir yineleme yok mu burada? Bir kahraman, tanı
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m ı gereği hep olumlu değil'm idir? Ö yleyse, yanlış anlamaları önlemek 
için bu deyimi açm amız, anlaşılır kılmamız gerekiyor. B ize göre bir 
kahraman'ın olumlu olup olm am ası, ancak sınıfsal terim lerle açıklana­
b ilir . Bu olumluluk, son çözümlemede kurtuluşu bütün toplumun kurtulu 
şu anlamına gelen tek sınıfın, k e n d i s i  d e  o l u m l u  o l a n  s ı n ı f ı n  
ç ı k a r l a r ı  y ö n ü n d e  g i d e r .  Bu da,olumlu kahraman sorunsalının (prob 
lématique), ancak bir tavır alıştan-proleteryanın y a n ı n d a ,  burjuvaziye 
k a r ş ı  siyasal tavır a lıştan- sonra bizim için bir anlamı var, demektir. 
Yine, olumluluğun tammı kahramanlığın biçim ini de tanımlamayı sağ­
lar. "Kahramanlık" sözcüğünü fazla dar ve fazla donmuş bir anlamda 
ele  alm am alıyız. Fazla dar bir biçimde ele almamalıyız: çünkü, kah 
raman "baş kişiyle" yani yapıntıyı sürükleyen k işiyle çakışm az. Çok 
donmuş bir biçimde de ele almamalıyız: çünkü, kahraman yalnızca bel 
l i  bir davranış biçim iyle tanımlanmaz (cesaret, dövüşkenlik, yetkinlik gi 
bi). Feodal kahraman burjuva kahramanı değildir, proleteryanın kahra 
manı hele hiç değildir, Yalnız serüvencinin, onursal bir değer yargısına  
bağlanmış profesyonelin .proleteryanın kahramanıyla ortak pek az 
yanı vardır (alaycı bir biçimde de olsa, Leone ya da Kurosawa - s a n  

j u r o  k i ş i l i ğ i -  tarafından hala yüceltildiği gibi). De me k  k i  o l u m  
l u l u ğ u n  d a  i ç e r i ğ i  k a h r a m a n l ı k  g i b i  s ı n ı f s a l d ı r .

Bu dendikte, "olumlu kahraman" deyiminin, zaman ve tarih dışı gör 
rünüşüyle, ne en iy i, ne de en uygun deyim olduğu öne sürülebilir.
Çin'li arkadaşların sınıf içeriğini her zaman belirtm e özenini göstere­
rek " işçi, köylü ve askerlerin kahraman örneklerinden (figures)" söz 
etm eyi yeğledikleri doğrudur. "Olumlu kahraman" terim ini yavaş ya -  
vaş bırakarak bir başka terim i kullanmak zorunda da kalabiliriz. Bu - 
gün bu terim in, şim dilik bize b i r  s o r u n u  b e l i r t m e k t e , sosyalist g e r ­
çekçiliğin, "Jdanovculuğun" yani Jdanov'unki olduğu kadar Çinlilere at_ 
fedilen Jdanovculuğun da sorununu belirtmekte yararı vardır. Bize ka­
lır sa  bu sorun, düşünce tarihinin, devrimci sanatın, hatta Sovyet sine 
masının geride kalm ış, bulanık bir dönemi değildir. Burada revizyoniz 
min, ortadan kaldırarak, üzerine söz etm eyerek geride bıraktığını san 
dığı siyasal b ir sorun söz konusudur.

Siyasal nitelikte olan bu susuş için söylenebilecek en hafif şey , bu 
susuşun hiç bir şeyi aydınlatmamış ve hiç bir şey çözm em iş olduğu 
dur.

Bir de şu söylenebilir: burjuvazinin de kendi kahramanları vardır.Ve 
feodaliteye karşı verdiği uzun ve karmaşık mücadelede o n u n  da  kahra 
m anian olduğu doğrudur. Robinson Crusoe ya da Saint-Just'ün burju -  
vazinin hayali ya da gerçek kahramanları oldukları söylenebilir. Ancak 
bunlar, bu yüzden, proleteryanın olumlu kahramanının geçm işteki ben­
zer ler i değildirler. Proleteryanın olumlu kahramanı hangi sınıf içinm ü-
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cadele ettiğini b i l i r  • oysa burjuva kahramanları, davalarını hep İn- 
san'ın, Gelişm e'nin, genel anlamda Bilim 'in davası diye yuttururlardı. 
Bundan da, genellikle, düşünce alanında sonradan gerçek leşecek  bir şe 
yin habercisi olarak verilen burjuva kahramanının şim diye kadarki g ö ­
rünüşü çıkıyor. Bu gerçekleşm e nasıl olmuştur ve kimin tarafından ya 
pılm ıştır?  Pek bilinm ez. Sonunda Rousseau ve Voltaire 1789 Devrimi -  
nin nedeni olurlar. Bugün, burjuvazinin son olarak önerdiği olumlu ör_ 
neklerden biri olan teknokrat da bu kuralın dışında kalmıyor. Mattei -  
nin, kendi sınıfının yakın çıkarlarından biraz ötesini görm esi, İnsanlı -  
ğın genel çıkarlarıyla ilgileniyor gözükmesine yetiyor, örneğin.

Nitekim, mücadelenin önderliğini bugün artık elinde bulundurmayan , 
ciddi bir ideolojik bunalımla sarsılan, en küçük olumlu örnek bile öne_ 
remeyen burjuvazi, bu bunalımın açtığı çatlakları tıkama görevini kü -  
çük burjuvaziye bırakmak zorundadır, (bu tıkama işlem i küçük burjuva 
zinin salındığı yöne göre, sağda ya da solda radikalleşm esine göre ya 
pılıyor). Burjuvazi, şüpheyi, kahramanlık ve olumluluk düşüncelerinin  
kendileri üstüne çekmek ve onları gözden düşürmek için  çabalıyor. Ve 
ya, ya o l u m l u l u ğ u  o l m a y a n  b i r  k a h r a m a n l ı k , y a  da  k a h r a m a n ­
l ı k t a n  p e k a l a  v a z g e ç e b i l e n  b i r  o l u m l u l u k  ö n e r e r e k ,  ikisinin  
bağdaşamayacağını kanıtlamaya çabalıyor (olumlulukla kahramanlık , 

b u r j u v a z i  i ç i n  gerçekten de bağdaşam azlar).Yani bir yanda f a ­
şizm e kayan "yitik asker" tem ası, öte yanda "solculuğa" kayan "gauc -  
hisant) "örnek kurban" tem ası. Bazen iş s iz  kahraman, bazen de kendi -  
ne rağmen kahraman. B ize göre bu iki ana doğrultu bugünkü egemen s ı  
nemaya damgasını vuruyor. Bu yüzden, olumsuz örnekler de o lsa lar , 
olumlu kahramanın ne olabileceğini tanımlamak için  bunları gözden ge­
çirm em iz, eleştirm em iz gerekiyor.

Y i t i k  a s k e r ,  v b .  t e m a s ı  Bu akım Hollywood sinem ası g e len e­
ğini sürdürüyor, ve "ticari sinema" diye adlandırılan şeyin karşılığ ı olu 
yor (yeni w estem ler , yeni kara-film ler). Bu gelenekte yapılan film ler­
de, kahraman, bir fetiş halinde getirilm enin, tapınmanın nesnesi oldu­
ğu ölçüde, g ir iştiğ i gözalıcı eylem lerin  g e r ç e k  ama  c ı(s iy a s a l, ekono 
mik, toplumsal amacı) b e lirs iz leş ir . Bu amaç (sınıf çatışm aları) ya f il­
min dışına itilm iş ya da psikolojik ve cinsel karşıtlıklar kılığına sokul 
muştur. Örneğin, Walsh'in Errol Flynn ile çevirdiği film lerde ( T h e y  

d i e d  w i t h  t h e i r  B o o t s  on  S i l v e r  R i v e r , G e n t l e m a n  J i m }  
kahraman, hiç bir zaman onu eylem e iten dürtülerle ya da hizm et eder 
göründüğü davalarla sınırlanmaz. Çünkü onda, kendi çapına uygun dava 
bulamayan bir enerji fazlalığı vardır. Burada yıldız sistem inin kökle -  
rinden birini yakalıyoruz; kahramanın davranışının fetiş haline getiril -  
m eşinin yanında, bu davranışa gerçekte (yani sınıf mücadelesine göre) 
neden olan şeyi söylememe (ya da bastırm a -refo u lem en t-). Kahramanın 
böyle düpedüz heba oluşu ve verim siz bir harcama olarak kavranışı,ki_ 
ralık askerin, aynasızın, profesyonelin kişiliğinde doruğuna varıyor. Bu
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k işilik ler aracılığıyla, safça em peryalist olan eski Amerikan sinem asıy  
la , daha sinsice ( B k . z i y a r e t ç ± l e T )  ya da açıkça(Bk.Le f l i n g u eu r adlı 
film  çevresinde yapılan reklam) fa şist olan yeni film ler arasında nöbet 
değişim i gerçek leştirild i. Yitik asker, aylak işkenceci, iş s iz  "kahra ' -  
man", s iv il toplumla ordu arasında çelişk i, güçsüz bir toplumu sırtın ­
da taşımak zorunda kalan yöneticinin mutsuz bilinci (Bk. geçenlerde çı 
kan J. Yanne'ın ikinci film i), bu kahramanlık anlayışının tem alarıdır. Ya 
ni k ısaca, olumluluğu olmayan bir "kahramanlığın" ve kullanılmayan bir  
becerikliliğin  (öldürme becerikliliği) genel tem ası.

ö r n e k  k u r b a n  tem asıD ah a  yeni olan bu akım, küçük burjuvazinin radi­
kalleşm esinin , "sola kaymasının" yansısıd ır. Küçük burjuvazi toplum -  
daki gerçek yerin i, cellat/kurban karşıtlığı içinde özne olarak yaşama 
eğilim indedir. Birkaç yıldır vazgeçmek zorunda kaldığı şey , arabulucu^ 
luk hayalidir. Savaştan bu yana Fransız sinem ası tarihi, büyük bir bö­
lümüyle, kahraman olm asalar da m eslekleri gereği yetkili bir yer iş  -  
gal eden k işiler in , gittikçe zorlaşan aranışı olmuştur. Buna en iyi ör­
nek Cayatte'ın film leridir: "her türden insanla", yani toplumun bütün 
sınıflarıyla ilişk ili avukat, doktor, yargıç ve p o lisler bir çeşit olumlu 
burjuva kahramanlarıydı. İdeolojik aygıtları (appareils ideologiques)sars 
makta olan bunalım bu arabuluculuk hayalini bundan böyle yafiaklıyor : 
küçük burjuvazi, tarafını seçm ek zorundadır ve bunu büyük bir panik 
içinde, "prtalama k işileri"  örnek kurbanlar yararına terkederek yapı -  
yor. Bunun sonucunda, içinde olumluluk (genellikle bir bakış açışın ı, 
bir tezi savunan sinemacının sözünün olumluluğu) bulunan, ama kahra­
manlık bulunmayan (burada "yenilikçi" diye adlandırdığımız) film ler or 
taya çıkıyor. Bu film lerin  baş k iş is i, yani yapıntıyı (fiction) h a r e k e t e  
g e ç i r e n  k işi, istem eden gerçeğin ta şıy ıc ıs ı oluyor ve bu baş k işid ıg  
ta tutulduğu ölçüde bir "kendine-rağmen kahraman" durumuna indirge -  
niyor. Kenneth Loach'ın F a m i l  y  L i f e ( A i l e  H a y a t ı )  adlı film i,bu tür 
film lerin  en sonuncusu -ve en b a şa r ılıs ı- .

B i r e y / T o p l u m . Olumluluğu olmayan kahramana (mutsuz bilinç -  
conscience mal’ sureuse) karşı, kahramanı olmayan olumluluk (yaralı 
bilinç -d ış ı-  inconscient meurtri) k işiliğ in  dağılmasına karşı öndere 
ta p m a ... Bu çe lişk iler i, ana çelişk i yapacak kadar jzümüzde büyütme 
m iz söz konusu değildir. Faşizm e yakın akımın m askesini kesinlikle dü 
şü rm em iz /’solculuğa" kayan akımı da s i y a s a l  o l a r a k  eleştirm em iz ge 
rekiyor. Bu e leştir iy i yapabilmek için , bu iki akımın ortak noktasını ,~  
ideolojik te m e lin i, yani birey toplum çiftini gün ışığına çıkarmak esa s  
tır . —

Burjuva ideolojisinin içinde kalan bu karşıtlık, toplumun sınıflara bö­
lünüşünü ve tabi bunun sonucu, bu sınıfların g ir iştiğ i mücadeleyi g iz le ­
m eye, düşünülmez kılmaya yarar. Bunun yerine, içinde iki soyutlama-.
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nın, b ireyle toplumun, iki ayrı bütünlük (toplumsal büyük bütün ile  bi­
reysel küçük bütün) kılığında karşı karşıya geldiği yalancı bir çelişk i 
getiriliyor. Bu iki ayrı bütünlük, bütün her zaman parçalardan birazda  
ha fazla ya da biraz daha az olmak üzere, durmadan birbirlerini içe -  
rip, dışarıda bırakırlar. Silahşor gibi şizofren de bu birey/toplum  "çe 
lişkisinin" kahramanlarıdırlar onları sonunda bu "çelişki" b ir leştirir . 
Burjuva basınının Tramoni davasını aksettiriş biçimine bir göz atmak 
yeter. Onlara göre, katil ve onun kurbanı her şeyden önce a y n i  toplu­
mun kurbanıdırlar: herkes cellattır, herkes kurbandır.

ö n c ü  K e s i m / K i t l e l e r .  İşte şimdiden, olumsuz yönden de ol_ 
sa, olumlu kahramanı tanımlamamıza yardım edecek olan çelişk i. Olum 
lu kahraman ann.ak hııriuva ideoloiisinin kendi bünyesinde anlamı olan 
çelişk inin .yani, birey/toplum çelişkisinin  kahramanı değildir. Olumlu 
kahraman, yalnızca mücadele eden ve bu mücadelenin içinde, bu müca 
dele adına örgütlenen proleterya için bir anlamı olan öncü k esim /k itle­
ler  çelişk isin in  kahramanıdır. Burada iki gözlem gerddyor:

1. Her türlü siyasal tavır alıştan kopuk olarak, teo r i-iç i bir araştır  
ma sonunda bu çelişk iye varılabileceğini düşünmek yanlış olurdu. "Otum 
lu kahraman" tem ası üzerine yapılacak bir çalışmanın ivediliğini gerek  
tiren durum, herhangi bir metin ya da anlatım bilgisinin gelişm eleri de 
ğ il, sınıf mücadelesinin kültür ve ideoloji cephesindeki gelişm elerid ir. 
Sorunun bir çözüm bulduğu -yalnız sinemada değil- tarihi durumlar üze 
rine akademik bir araştırmanın pek yararı olmayacaktır Sovyet sine 
masının, hatta Çin sinemasının "yeniden okunmasının" (relecture) bir 
önemi olmayacağı gibi. "Olumlu kahraman" tem ası, kuşkusuz, devrim­
ci sinem acılara, özgül (spécifique), b içim sel sorunlar getiriyor. Bu 
"Olumlu kahraman" sorunsalı, yoğunlaştırdığı çelişkinm , öncü kesim i 
kitlelerle karşı karşıya getiren çelişkinin, bugün bilim sel sosyalist ha­
reketin esa s sorununu, yani k i t l e l e r l e  b a ğ  k u r m a  sorununu açığa 
çıkarm ası nedeniyle, sinem acı olsun olm asm , önce devrim cilere sorular 
yöneltiyor.

2. K itlelerle bağ kurma. Revizyonizme cehennem azabı çektiren bu 
sorun, Çin kültür devriminin yemden açıkça doğruladığı bir olgudur. 
Biz bu azaptan ve bu doğrulamadan yola çıkıyoruz. Bir yanda, Çinli ar 
kadaşların somut deneyimleri ve teorik m etinleri (Su-si, " Pr ol e te r ya  
e d e b i y a t ı  ve s a n a t ı  t a r ih i ni n , s ı n ı f l a r  t e o r i s i  ile in - 
san d o ğ as ı  t e o r i s i a r a s ı n d a k i  m ü c a d e l e n i n  t a r i h i " olduğunu 
belirtiyor ).

Öte yanda, her halde burjuvazinin ayakta çürümesini bekleyen ve 
-gerek li bütün uzaklaşm ayla- bu düşkünleşmeyi izleyen revizyonizmin ba 
yat g ö ster isi. Bu bayat gösteriyi izlem ek isteyenler, Maurin'in P a r i s _  

' t e  S o n  T a n g o  için yazdıklarını okumalıdırlar. Revizyonizm şöyle diyor
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sanki: Burjuvazi intihar etme zevkliliğini gösteriyorsa, onu intihara gö 
türen nedenleri, yani mücadele eden kitlelerin  şiddetini ve bu şiddetin 
olumlu kahraman kılığında yoğunlaşmasını niye gösterm eli.

Olumlu kahraman. "Olumlu kahraman" g ö s t e r i l e n  bir mücadele -  
nin b i l  i n c i n d e  olan kahramandır. Eğer, tersine gözde olan, d e r i n l e m e _  
s i n e  o k u n a n  bir mücadelenin k e n d  i l e r  i n e  r a ğ m e n  kahramanları ise,bu  
üzerinde durulması gereken bir noktadır. Bu mücadeleyi nasıl göster -  
m eli?  Sinemacının sorunu, özgül sorunu buradadır. Artık şu soyut so­
ru sorulmamalı: herhangi bir şeyi gösterm eli m i? Bunun yerine şu so 
rular sorulmalı: Kimi gösterm eli?  Kimin için (kimin yanında) ? Kime 
k arşı?W asıJ  g ö s t e r m e l i  ? Mao'nun "Edebiyat ve sanat üzerine Yenan 
konuşmaları"nda altını iyice çizerek  sözünü ettiği sanat ölçütü burada 
işe  karışıyor: " S a n a t l a  p o l  i t  i k a  a r a s ı n a  o l d u ğ u  k a d a r , d ü n y a ­

n ı n  g e n e l  b i r  k a v r a n ı ş ı  i l e  s a n a t s a l  e l e ş t i r i  v e  y a r a t m a  
y ö n t e m l e r i  a r a s ı n a  d a  e ş i t  i ş a r e t i  k o y m a k  o l a n a k s ı z d ı r  
S o y u t  v e  d e ğ i ş m e z  b i r  s i y a s a l  ö l ç ü t ü n  v a r l ı ğ ı  k a d a r , s o  -  
y u t  v e  d e ğ i ş m e z  b i r  s a n a t  ö l ç ü t ü n ü n  v a r l ı ğ ı n ı  d a  y a d s ı y o _  
r u z .  S ı n ı f l a r a  b ö l ü n m ü ş  h e r  t o p l u m d a ,  h e r  s ı n ı f ı n  k e n d i ­
n e  ö z g ü  b i r  s i y a s a l  ö l ç ü t ü ,  b i r  s a n a t s a l  ö l ç ü t ü  v a r d ı r  . 
B ö y l e  o l m a k l a  b e r a b e r ,  s ı n ı f l a r a  b ö l ü n m ü ş  h e r  t o p l u m d a k i  
h e r  s ı n ı f  s i y a s a l  ö l ç ü t ü  i l k  s ı r a y a ,  s a n a t s a l  ö l ç ü t ü  
i k i n c i  s ı r a y a  k o y a r . "

Cahiers du Cinema'da yayımlanan bu çalışm aların , Ayzenştayn r 
Vertof, Brecht gibi k işiler in , Pekin Operasının, Dziga Vertof grupunun 
tem sil ettikleri sorunları ya da yakında ele alacağım ız özdeşleştirm e  
ve t i p l e m e  sorunlarını belirtm eğe çalıştık ları şimdiden söylenebilir. 
Demek ki bu çalışm alar, yapılmakta olan ve yapılacak olan devrimci 
film leri kanıtlamaya yardım edecektir. Bu militan film lerin  is e , yapın_ 
tıdan yararlandıkları sü rece , sınıf m ücadelesini yansıtmak sorunu ile kar 
şılaşm am alarına olanak yoktur.

( C a h i e r s  du C i n e m a , s a y ı  2 4 4 , 1 9 7 3 )
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filistin direnişi ve sinema

Bu s ö y l e ş i ,  1 9 7 3  E y l ü l ' ü n d e ,  Guy  H e n n e b e l l e  v e  T a h a r  
Ş e r i a  t a r a f ı n d a n  a r a l a r ı n d a  y ö n e t m e n  M u s t a f a  A b u  A l i  v e  
e l e ş t i r m e n  H a ş a n  Ab u  G ü n e y m a ' n ı n  d a  b u l u n d u ğ u  F i l i s t i n  
S i n e m a  T o p l u l u ğ u  ü y e l e r i  i l e  y a p ı l m ı ş t ı r . K i ş i s e l  müdaha_  
l e l e r  d e  t o p l u l u k ç a  o n a y l a n m ı ş  s a y ı l m a l ı d ı r .  H a ş a n  Abu  
G ü n e y m a ' n ı n  g ö r ü ş l e r i  " Ü r d ü n l ü  e m e k ç i l e r i n  s e s i "  a d l ı  
d e r g i n i n  1 9 7 3  T e m m u z - A ğ u s t o s  s a y  ı s  m d a  y a y ı n l a n a n  " F i l i s _  
t i n  s i n e m a s ı  v e  d e v r i m c i  s i n e m a "  b a ş l ı k l ı  i n c e l e m e  y a z ı ­
s ı n d a n  a l ı n m ı ş t ı r .
F i l i s t i n l i  a r k a d a ş l a r  A r a p ç a  k o n u ş m u ş l a r , s ö z l ü  ç e v i r i y i  
A f r i k a  S i n e m a c ı l a r  F e d e r a s y o n u  b a ş k a n ı  v e  a y n ı  z a m a n d a  
K a r t a c a  ş e n l i ğ i n i n  k u r u c u s u  o l a n  T a h a r  Ş e r i a  y a p m ı ş t ı r  . 
B u r a d a  " F i l  i s t i n  S i n e m a  T o p l u l u ğ u "  t a r a f ı n d a n  g e l i ş t i r i ­
l e n  t a h l  i l  1 e r  i n  A r a p  d ü n y a s ı  d ı ş ı n d a k i  d e v r i m c i  s  i n e m a l a _  
n n  m i l i t a n l a r ı n ı  d a  i l g i l e n d i r e c e ğ i  k a n ı s ı n d a y ı z .

-Bize birliğ in iz in  kuru lu şu nu  anlatır mısınız?

F ilistin  Sinema B irliğ i : Önceleri her F ilistin  Örgütünün özerk  
bir sinema bölümü vardı (El Fetih'in, F ilistin  Halk Kurtuluş C ephesi'nin, 
F ilistin  Halkçı Demokratik Kurtuluş Cephesi'nin ve bir de F ilistin  Kur­
tuluş Örgütü'nün). Her biri kendi hesabına az çok eğitici bir amaç gü­
den film ler çeviriyor ya da çevirttiriyordu. Yavaş yavaş birleşm em izin  
gerekli olduğunun bilincine vardık. Sinemanın F ilistin 'in  kurtuluşu için  
bir silah olm ası gerektiği düşüncesi bizim birleşm em izi sağladı.

Bazı toplantı ve tartışmalardan sonra şu üç nokta üstünde düşünce 
birliğine vardık: I) F ilistin  direnişi üstüne film yapımını ve çekimini 
sürdürm ek; 2) arşivlem eye büyük yer vermek \ 3) dünyadaki iler ic i ö r  
gütlerle ilişk iler i geliştirm ek.

Güçlerin bir araya gelişlerin i kolaylaştıran kurum F ilistin  Araştırm a  
Merkezi oldu. Bu kurum önce bir toplantı yeri sağlam ıştır, sonra da 
arşivlem enin önemi ve mücadelenin evrim i üstüne olanak olduğunca çok 
görüntüyü bir araya getirm e gerekliliği üzerinde durmuştur. İlk toplan­
tı 1972 Kasımmda Kartaca şenliğinden sonra oldu.
-Birliğiniz nasıl bir yapıya sahiptir?

F .S .B : B irliğim izin  yapısı esnektir. Çeşitli nedenler yüzünden varolan
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biitün grupları tek bir çatı altında b irleştirm eyi pek istem edik. Çünkü 
ortam yeterince olgunlaşm am ıştı. Öte yandan, iler i unsurlar belli bir  
kenarda kalışı hatta göreceli bir g iz liliğ i yeğ tuttular. Burada yalnızca  
taktik amaçlar güdülüyordu: örgütümüzün varolan bir yada bir çok hare 
kete çok dolaysız ve çok yıkın bir biçimde bağımlı olmamasının yeğ  
tutulabileceği bir gün geleb ilir . Örgütümüz yalnızca F ilistin li sinem acı­
ları değil, ama aynı zamanda F ilistin  davasma ilg i gösteren ve iler ic i 
m evkilerini kanıtlayan bütün Arap sinem acılarını da bir araya getirm e­
y i  amaçlamaktadır. Örneğin M ısır'lı yönetmen Tevfik Salah'ı bizimki -  
lerden biri olarak kabul ediyoruz. Çok b içim sel bir resm iliğin  reddedil 
m esi birliğe böyle bir formül için olanak sağlıyor.

F i l i s t i n  d i r e n i ş i  i ç i n d e ,  s i y a s a l  y e r i n i z  v e  i d e o l o j i k  
ç i z g i n i z  n e d i r ?

F .S .B : B irliğ im iz, strateji açısından F ilistin  Kurtuluş ÖrgütiL ile  görüş 
birliği içindedir. Grup olarak, bugün varolan hareketlerden birine bağlı 
değiliz . F ilistin in  geleceği ile  ilgilenen tüm F ilistin li ve Arap yönetmaı 
ler i b ir araya getirm eye yöneliyoruz. Somut faaliyetlerim izde gerekti -  
ğinde özel taktikler geliştiriyoruz. Ama örgütümüzün içinde yalnızca  
tek bir kuruluşun çizgisin i yansıtacak film lerin  çevrilm esine izin ver -  
miyoruz. Ama bu, söz konusu film  yapılmayacaktır anlamına gelm ez , 
film i desteklem eyi kabul etm eyiz. B irliğim izin  F ilistin  Kurtuluş Örgü -  
tünün kararlarına ve çizgisine bütünüyle katıldığını tekrar etmek iste  -  
riz.

F i l i s t i n  s o r u n u  ü z e r i n e  b u g ü n e  d e k  y a p ı l m ı ş  f i l m l e r  h a k -  
k m d a k i  g ö r ü ş ü n ü z  n e d i r ?

F .  S.  B . :Çok geniş kapsamlı bir soru bu. Ayrıntılı b ir biçimde ce­
vap vermek gerekir. Kanımızca film lerin  üç ayrı tipe ayrıldığını söyle 
mek yerinde olur: F ilistin  örgütleri tarafından yapılan film ler, Arap ül 
keleri tarafından çevrilm iş olanlar ve Arap olmayan ülkelerdeki dost 
sinem acılar tarafından çevrilm iş film ler. Bu ayırma tarafımızdan yapı_ 
lan bir önem sıralam ası değildir. Yalnızca tahlil için  pratiktir.

- F i l i s t i n  ö r g ü t l e r i  t a r a f ı n d a n  y a p ı l a n  f i l m l e r  h a n g i l e r i ^  
d i r ?
K a ç  t a n e  F i l i s t i n l i  y ö n e t m e n  v a r ?

F .S .B . : F ilistin li yönetmenler sayıca çok azdır. Buradaki
(Beyruttaki) teknisyenleri sayarsak on bir k işiy iz , bunlarm bazıları
kadmdır. Anlayacağınız nedenler yüzünden ad verm eyeceğiz. Eğer 
Mustafa Abu Ali adı tanıtma yazılarında gözüktüyse bu biraz raslantı 
biraz da birliğin yöneticilerinden olm ası yüzünden.
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F ilistin  kökenli olanlar tarafından çekilm iş F ilistin  örgütü film leri 
ile  başka uyruklu Arap yönetmenlerinin yaptıkları arasında bir ayırım  
yapmıyoruz.

F ilistin  sinem ası 1965 dolaylarında ortaya çıkm ıştır. Ö zellikle 1967 
den sonra ve 1968'de yayılmaya başlam ıştır.

El Fetih aşağıdaki konulara eğilen 6 kısa ve orta uzunlukta film  yap 
m ıştır:

1 -  1969'da Amman'da Rogers planına karşı yapılan büyük gösteriler
2 -  Amman'daki 1970 Eylül olayları
3 -  I972'de Lübnan'ın güneyindeki çatışm alar
4 -  F ilistin  kadınının direnişe katılm ası
5 -  Halk sanatının ge lişm esi.

El Fetih'in öncülüğü altında çevrilen film lerin  toplam uzunluğu 155 
dakikadır. Öte yandan El Fetih, İtalyan kom ünist P artisi yönetmenleri, 
Jean-Luc Godard, Amerikan Newsreel grubu, üç kıta sinema grupu g i­
bi bazı yabancı yönetmen ve gruplara da yardımcı olmuştur.

"Filistin Halk Kurtuluş Cephesi" Uç film  gerçek leştirm iştir: Iraklı
Kassem Hawal'an Lübnan'daki Nahr El Bared'in 25 000 k işilik  mülteci 
kampındaki sağlık koşulları üstüne yaptığı "SU SOĞUK", aynı yönetme_ 
nin HAŞAN KANAFANİ, TEK BİR SÖZCÜK:SİLAH'ı, İsrail sınırındaki 
mücadele üstüne yapılm ış bir film  ve Amman'daki hava harekatıyla il -  
g ili diğer bir film . Bu film lerin  toplam uzunluğu 60 dakikadır.

Öte yandan, F ilistin  Kurtuluş Demokratik Halk Cephesi, Lübnanlı yö_ 
netmen Refik Hajjar'a "YOL" adlı bir film  ile , F ilistin liler le  Lübnan 
ordusunun karşı karşıya g e liş i üzerine başka bir film  yaptırm ıştır.

B irliğim izin  dağıttığı film ler arasında Mustafa Abu Ali'nin "TÜM 
RUHUM VE KANIMLA", "SİYONİST TERÖRİZM", "GAZA İŞGALİNDEN 
SAHNELER"i de saymak gerekir.

—F i l i s t i n  d i r e n i ş i n i n  ç e ş i t l i  e v r e l e r i n i  a n l a t a n  t a r i h  
f i l m l e r i  y a p t ı n ı z  m ı ?

F .S .B .:  Hayır. Henüz halkımızın mücadelesini anlatacak uzun film le­
rim iz yok. Daha işin  başındayız. G erçekleştirm em iz gereken işlerin  
tam bilincindeyiz. Bununla birlikte arşivlerin  araştırılm asının çok güç 
olduğunu da söylemek gerekin Çünkü ne çok param ız, ne de m alzem e­
m iz var. Öte yandan bu arşivlerin  özellikle İngiltere'de , Almanya'da 
tabii İsrail'de ve Amerika'da bulunması gerekir. Fransız Frédéric  
R ossif'in  "KUDÜS'TE BİR DUVAR" adlı filmindeki kaba saptırm alara ce 
vap vermek için bir film  yapmamız gerektiğini biliyoruz.

—A r a p  ü l k e l e r i  t a r a f ı n d a n  F i l  i s t i n  s o r u n u  ü s t ü n e  y a p ı l m ı ş  
f i l m l e r  h a k k m d a k i  g ö r ü ş ü n ü z  n e d i r ?

F .S .B . : Burada da iki kategori arasında bir ayırım yapmak gerekir: 
özel kesim  film leri ve halk kesim i film leri. B ize göre birinci kategori-
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Sekilerin tümü, tek bir istisnasız  iğrençtir. Bunlar Arap halklarının 
F ilistin  direnişi için  birlik ve dayanışma duygularını alçakça ve bezir­
ganca sömüren iğrenç film lerdir. Bu rezil yapımı suçlamak için daha 
ağır bir sözcük bulamıyoruz. (Bu yapımın sinema dışındaki alanlarda da 
eşd eğerleri vardır: "Filistin direnişinin zaferine" takvim ler, sigaralık^
lar, çeşit li süs eşyaları yap ılm ıştır .) Bu berbat dizinin en acınacakla­
rı arasında özellik le m ujadara-westem  (mujadara: bölgenin gözde bir ye 
meği) diyebileceğim iz film leri de saymak gerekir: Gary Garabedyan' ın 
"HEPİMİZ FEDAYİYİZ"i, Reda M yassar'ın "AYAKLANMIŞ FİLİSTİNLİ" 
s i. Savaşçılardan, bu tür film lerin  çevrilm esine engel olmadığımızdan 
dolayı bizi suçlayan mektuplar aldık. Ne yazık ki çevirim e engel olmak 
bize düşmüyordu. Söz konusu film lerin , fedailerin gerçek yüzlerini gös 
term eyerek ve direniş hareketini bölgede bulunan Arap yığınlarının des 
teğinden kopararak F ilistin  direnişine çok zararı dokunmuştur. Bu film_ 
lerin  1967 Haziranı bozgunu sonucunda yeniden canlanan direnişten son­
ra ortaya çıkm ış olm ası bir raslantı değildir. İlk silahlı eylem ler  
halk yığınları içinde büyük heyecan yarattı. Ama bu film lerin  zararı 
güçler arasındaki ilişkinin gerçek yüzünü gösterm em iş olm asıdır. Vah­
ş i baskıya karşı direniş başladığında halk bunu pek anlamamıştı. Bu da 
olağandır, zira onlar fedailerin üstün insanlar, tarzanlar, zorolar ol -  
duğuna inandırılm ışlardı. Evet, bu film lerin  bize çok zararı dokunmuş­
tur. O zamandan beri artık bu tür film lerin  yapılmamış olm ası ilgi çe_ 
kicidir: halk artık bunları kabul etm ez, "çorbacılar" bunu b ilir.

—H a l k  k e s i m i  t a r a f ı n d a n  y a p ı l m ı ş  f i l m l e r  h a k k ı n d a  n e l e r  
d ü ş ü n ü y o r s u n u z ?

F .S . B. :Önce bunların sayıca daha az oldukları gözöhünde tutulmalıdır. 
Bu film ler genellikle daha az suçlanabilir. Direnişin kaygı ve görev -  
lerinden çok kendi ülkelerinin kaygılarını yansıtıyorlar.

Aramızdan bazılarının'ticari sinema çerçevesi içinde birlikte ç a l ış t ı­
ğ ı Cezayirli Selim Riyad'ın "YİNE GELECEĞİZ" adlı filminin değerini 
az da o lsa  kabul ediyoruz.

Ama özellik le ihtiyaç duyduğumuz şey siyasi film ler ve tahlil film le­
ridir. Bu bakımdan kabul ettiğim iz tek film  Haşan Kanafani'nin "Güneş 
te insanlar" adlı romanından uyarlanan Tevfik Salah'ın "ALDATILMIŞ -  
LAR" film idir.

~ F i l i s t i n  d a v a s ı  ü s t ü n e  M a h r e k i  i  ç e ş i t l i  y ö n e t m e n l e r  t a r a _  
f m d a n  y a p ı l m ı ş  b e l g e s e l  y a  d a  k o n u l u  k ı s a  f i l m l e r  h a k k ı n _  
d a k i  g ö r ü ş ü n ü z  n e d i r ?

F .S .B . : Bu film ler genellikle bir önceki kuşaktan daha fazla siyasal 
bilince sahip genç kuşak yönetmenleri tarafından yapılm ıştır. Bazıları 
(yersiz) yararsız etkilerle bozulm uşlardır, bazıları ise  heyecan içinde 
çevrildiklerinden çok yüzeyseld irler. B azıları mücadelemiz üstüne yaiı-
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l ış  fik ir veriyor. Bununla birlikte, halkımızın s o r u n la r ın ın  derin ve iç ­
ten bir kavrayışını yansıtan film ler de vardır. Örneğin, M ısır'lı Ahmet 
Raşed'in "NİÇİN" ve Suriye'li Faysal Yasri'nin "ÇOK İYİYİZ" adlı film  
le r i. “

*
- D a ğ ı t ı m  a l a n ı n d a k i  f a a l i y e t l e r i n i z  n e l e r d i r ?

F .S . B . : F ilm lerin  militanca dağıtımına büyük önem veriyoruz. 1968Üe 
bu faaliyetleri Ürdün'de, köylerde, mülteci kamplarında ve Bedevilerin  
bulunduğu yerlerde epey geliştirm iştik . Ö zellikle Vietnam, Cezayir, 
Küba ve Çin film leri gösteriyorduk. 1970 Eylül'ü kıyımından sonra 
Suriye ve Lübnan'a geçmek zorunda kaldık. Bu tür gösterilerden biri -  
nin sonunda ilk film im izi yaptık: "Barışçı Çözüme Hayır". 1970'den son 
ra da bu dağıtıma daha sın ır lı olarak devam ettik, çünkü Ürdün'deki 
 ̂ =kı süresince malzememizden çoğunu kaybetmiştik. Şimdi g österiler­

den sonra, daha önceden hazırlanmış içinde sorular bulunan kâğıtları 
dağıtıyor, gösteride bulunanların görüşlerini bu kâğıtlara yazm alarım la  
tiyoruz. Böylece ne tür bir sinema istedikleri hakkında da b ilgi sahibi 
oluyoruz. Genellikle F ilistin lilerin  kendilerini perdede bir halk olarak 
görmekten büyük bir sevinç duyduklarını gördük. Çoğu bize, bu türfilm  
ler i eskiden kendilerine zorla kabul ettirilm eye çalışılan  ticari devre - 
nin konulu film lerine tercih ettiklerim  söylediler. Kanımızca yapım hal 
kımız ile  bir diyalog kurmaya yönelm iştir. Ama henüz büyük sonuçlar 
elde etm iş değiliz. Malzemeden yoksunuz. Lübnan ordusu ile  karşı kar_ 
şıya geldiğim izde elim izde m alzem e olarak ancak otuz m etrelik bir bo 
bin vardı.

-Basında haber filmleri yapmayı t as ar ladığınızdan söz 
e d i l i y o r .

F .S .B . : Bu bir yıldır tasarladığım ız bir proje (Yakın bir gelecek­
te gerçek leştirilecektir). Sosyalist bir Avrupa ülkesinden m alzem e iste  
dik. Bu m alzem eyi Şam'a yerleştirm eyi düşünüyoruz. Çeyrek ya da ya 
rım saatlik günlükler söz konusu. F ilm  gösterdiğim izde genellikle ola­
ya göre geç kaldığımız söyleniyor. Biraz da bunun için  haber film leri 
yapmak istiyoruz.

- V i d e o  k u l l a n ı y o r  m u s u n u z ?

F .S .B . Yaptığımız gösteriler için I6'lığı kullanmayı tercih ediyoruz. 
Çünkü daha pratik. Bazı durumlarda magnetoskop ile  de çektiğim iz olu 
yor. Örneğin şehirdeki gösterilerde ve askeri alanda.
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- H a l , k ı n  z e v k l e r i n i  d e  h e s a b a  k a t a r a k  f i l m l e r i n i z i n  ü s l i ı -« 
b u n u  y a  d a  a n l a t ı m ı n  y a p ı s ı n ı  d e ğ i ş t i r d i ğ i n i z  o l m u ş  mu — 
d u r ?

F. S .B . B ir tür ajit-prop yapıldığında oldukça açık ve yalın olunması 
gerektiğini anladık.

Mustafa Abu Ali: Örneğin "TÜM RUHUM VE KANIMLA" adlı film de­
ki sim gesel k ısa kom ediler sey irci tarafından anlaşılm adı. Gelecekteki 
film lerim de bu tür biçim lere başvurmamaya karar verdim . Soyut şem a  
larla  anlatım tam anlaşılm ıyor.

Tahar Şeria: Mustafa'nın düşüncesine-katıldığımı belirtmek isterim . Biz 
Araplar soyut bir örnekle bir düşünceye kolayca ulaşam ıyoruz. Yaşa -  
nan unsurlara değinen ve somut bir benzetme soyut işaretlerden daha 
iyi oluyor.

Mustafa Abu Ali: Kapalı bir üslup kullanıldığında bu sey irc i tarafın -  
dan pek anlaşılm ıyor. Bunun anlamı şu: eğer (modem sinemanın bir bö 
lümünün de yaptığı gibi) kanıtlamayı kolaylaştırmak gerekçesiy le soyut 
sim gelere başvurulursa, bu sim geler sey irci tarafından anlaşılmadığın­
dan umut edilen sonuca ulaşılm ıyor.

Tahar Şeria: Bu olgu Arap şiirinde de görülür. Örneğin klasik (ede­
bi) Arap ş iir i ile  halk ş iir i arasında fark vardır. Genellikle konular 
aynıdır. Söz konusu olan söz dizimi ve ölçü de değildir. Söz konusu 
olan yalnızca iki farklı dildir. Klasik Arap edebiyatı soyut örneklerle 
doludur. Buna karşılık  Arap halk edebiyatı günlük konulardan esinlen -  
m iş eğretilem elere (istiare) dayanır.
— O zaman bu, Tevfik Salah'ın "ALDATILMIŞLAR" adıyla uyarladığı "gi 
neşte insanlar" romanında Haşan Kanafani'nin tavrını açıklıyor. F ilistin  
davası üstüne yapılan s izce  doyurucu tek uzun film  olan "ALDATILMIŞ 
LAR" dan söz etsek nasıl olur? S izler gibi biz de bu film i çok beğeni­
yoruz. Ama tartışm ayı aydınlatmak için  biraz şeytanın avukatlığını ya­
palım: film in özellik le öğretilm e düzeyinde yanılm alara yol açabilecek  
hataları olduğunu düşünmüyor musunuz? Örneğin kamyon sürücüsü Abu 
Kezaran ideali olmadığından yolcuları (yani F ilistin liler i ölüme sürük -  
ler). İdeali kalm am ıştır çünkü artık erkek değildir. (Birkaç yıl önce 
siyonistlerle bir çarpışm a sırasında erkekliğini kaybetm iştir.) Bunun 
hatalı (çok Akdenizlilere özgü) bir kavrayış olduğu™ düşünmüyor mu­
sunuz? Eğer bugün F ilistin  halkı kesin bir sonuca iramadıysa bunun 
nedeni geçerli bir stratejinin bulunmamasına ve direniş hareketleri ara 
sında birlik olmamasına bağlanabilir. Romanda olduğu gibi filmde de bu 
konuda se ss iz lik  hüküm sürer.

Mustafa Abu Ali: Kanafi'nin romanındaki en önemli k işilerden olan 
Abu Kezaran 1948'de; yenilen ancak F ilistin  halkının yazgısını elinde 
tutmaya devam eden ve onu felakete götüren Arap rejim lerini canlandı^ 
rıyor (filmde de, romanda da aldatılan F ilistin liler  sonunde kendileri­
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ni bir çirkef yığını üstünde bulurlar). Romanda ve kuşkusuz filmde de 
Kanafani'nin N asır'ın kendisini tartışm a konusu ettiğini gösterebilecek  
öğeler bulunmaktadır.

Biz F ilistin liler  için bu film in başlıca niteliği halkımızın verdiği mü 
cadelenin bir bölümünü namuslu ve içten bir biçimde yansıtm ış olması_ 
dır. Az kalsın ulusal bir varlık olarak yokolmaya yüz tuttuğumuz zor­
lu bir dönemde nereye başvuracağım ızı tam olarak bilmeden kurtuluşu 
bekliyorduk. "Romanda ve filmde söylendiği gibi belli b ir yönelmenin ol_ 
m ayışı b izi güç duruma soktu. Romanın 1963'de yazılm ış olmasına kar  ̂
şılık  film in 1967 bozgunundan sonra çevrilm iş olduğunu hatırlatmak ge­
rekir. Bu iki tarih arasmda direniş yemden canlanm ıştı. Tevfik Salah' 
siyonistlerin  bir F ilistin  köyüne sald ırışların ı gösteren bir sahneyi de 
film e katarak olayı biraz güncelleştirm ek istem işti. Savaştan sonra 
F ilistin lilerden  b iri saldırganların bekledikleri yönden değil de karşı 
yönden gelm iş olmasından yakınır, Bu da Nasır'ın aşağıdaki trajik açık 
lam asına bir değinme olmalıydı: "Biz İsrail uçaklarını doğudan bekler­
ken onlar batıdan geld iler. "Ama sansür Tevfik Salah'm bu sahneyi 
film e koymasına' izin  vermedi çünkü değinme çok açıktı.

-"ALDATILMIŞLAR" yalnızca olumsuz kahramanları gösteriyor. Oy­
sa sizin  de belirttiğiniz gibi sonuçta olumlu bir film  bu. Sinemada 
"olumlu kahraman" sorununu nasıl ele alıyorsunuz?

F .S . B . : Gördüğünüz gibi bu güç nokta üstünde size  cevap vermeden  
önce aramızda uzun uzun tartıştık. "ALDATILMIŞLAR"da karşı çıkaca_ 
cağım ız yanm olmadığını belirtm ek ister iz . Bu film i tümüyle kabul edi_ 
yoruz. Yalnız film e olayın tam olarak hangi tarihte geçtiğini bildiren  
ve F ilistin  halkının o sıradaki durumunun ne olduğunu kısaca anlatan 
bir tanıtma yazısı koymanın özellik le batıda uygun olacağını düşünüyo­
ruz. Durumun gelişm iş olm ası bakımından film  bugün biraz havada ka 
lıyor. Böyle olmakla birlikte film in tem el kapsamı geçerlid ir . (Strate­
jiye dikkat) B ild irisi bugün için de günceldir. Sorunuzun ikinci bölümü 
ne cevap vermek için  (Filmin başlarında siyonistler tarafından öldürü­
len okul öğretmeni bir yana bırakılacak olursa) olumlu kahramanların 
olmamasına rağmen "ALDATILMIŞLAR"ın olumlu bir film  olduğunu dü­
şündüğümüzü bildirmek ister iz . G eliştirdiği tahlil doğru ve yararlı oldu 
ğu için olumludur.

-Şeytanın avukatlığını yapmaya devam edelim: Bu film  batıda gösterip  
se (geniş ölçüde siyonistler tarafından kontrol edilen) basının F ilistin li­
ler  hakkında verdiği görüntüyü pekiştireceğini düşünmüyor musunuz? 
F ilistin liler  bize umutlarmı y itirm iş insanlar olarak tanıtılıyorlar. Hal_ 
buki siz ler le  konuşup, kamplarınızı gezdikten sonra hiç de böyle bir iz 
lenim  edinilmiyor.

F .S .B . : Böyle kalıplaşm ış düşüncele-le mücadele etmek gerekir. "AL 
DATILMIŞLAR" film inin öncelikle Arap dünyasında (çünkü bu film  ger­
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çekte önce Araplara yönelm iştir) aynı zamanda dışarıda da geniş bir bi 
çimde dağıtılmasına taraftarız. Yalnız film e açıklayıcı bir tanıtma yazı 
s ı  ekleme ve yönetmeni ile  yapılm ış söy leşilere  basmda yer verip açık 
lamalarda bulunmak gerekir. Cevabımız budur.

-Günümüzde, genel olarak sinemanın rolü h a k k m d a k i  g ö r ü ­
şünüz nedir?

Hasan Abu Giineyma: Sinemanın bugünkü durumu incelendiğinde, este_ 
tiğini, türlerini ve kahramanlarını bütün dünyaya kabul ettiren Amerikan 
sinem asının egem enliği altında olduğu görülür. İtalya, Batı Almanya ve 
Fransa gibi ülkelerde de sinemanm kapitalist tekeller tarafından bir kö 
le lik  aracı olarak kullanıldığı görülür. Yapımları ile  Asya, Afrika ve

Güney Amerika'yı kaplayan çoğunlukla bu ülkelerdir. Ü lkelerim izde da­
ğıtılan batılı film lerin  çoğunun zararlı etkileri oluyor. Bunlar genellik­
le  şiddeti, cinayeti ve cinselliğ i yücelten film lerdir. İlerici film ler de 
vardır ama bunlar en az olanlarıdır.

Bizim asıl ihtiyaç - duyduğumuz şey bir savaş aracı olarak kıvranan 
sinemadır. Halk kitlelerinin acil ihtiyaçlarına cevap verebilen bir sine­
ma.

-Amerikan sinemasında ve Hollywood benzeri diğer sinemalarda kar­
ş ı  çıktığınız noktaları açıklar m ısın ız?

Hasan Abu Güneyma: Bu sinema kapitalist ve em peryalist tekelleri -  
nin amaçlarına hizm et eden ve onların em irlerine uygun bir şekilde ha_ 
reket eden bir sinemadır. Kanımca Hollywood sinem ası başlıca dörteği 
lim e bölünebilir:

I - K u r t u l m a y a  ç a b a l a y a n  h a l k l a r ı n  v e r d i ğ i  m ü c a d e l e n i n  
■ y o z l a ş t ı r  ı İ m a  s ı .

Bu halkların devrim ci özünü mayınlamaya, yönlerini şaşırtm aya, siya­
setten uzaklaştırmaya, silahlarını bıraktırmaya adanmış b ir sürü film  
var. Yine çoğu batılıların sözde ırkça üstün olduklarını kabul ettirm e­
ye çalışan K ızılderililere karşı yapılm ış sayılamayacak kadar çok olan 
film ler . John Wayne'in "YEŞİL BERELİLER" i. Bunlar yalnızca birkaç 
örnek.

2 - B i r l i k  b e r a b e r l i k  d ü ş ü n c e s i  z a r a r ı n a  n i r e y c i l i ğ i n  yü -  
c e l t  i l m e s  i .

B ireysel kahramanlığa ve bireysel zekaya değer veren bütün bu film ler  
tabii kapitalizmin ideolojisini güçlendirmeye katkıda bulunuyor. Sözde se  
rüven ve polis film leri belli bir toplumun "Amerikan toplumu) görüntü­
sünü çizmekten çok egemen ideolojinin değirmenine su götürmek ama -  
çında olan film lerdir.
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3 -  ö n e m l i  b i r  e ğ i l i m  C . I . A .  v e  a d a m l a r ı n ı {James Bond ve 
ortakları) y ü c e l t e n  f i l m l e r i  k a p s a r .  . Amerikan savaş film le  
rinin başlıca görevi aldatıcı em peryalist kahramanları yüceltm ektir.

4 K a p i t a l i s t  b u r j u v a  m i r a s ı n ı n  d e ğ e r l e n d i r i l m e s i . Ç o k  s a y ı­
da film in görevi egem en sınıfın ideolojik tem ellerin i sağlam laştırm ak , 
üstünlüğünü öne çıkarmak ve sömürülen sınıfların direnişini uyuşturmak 
tır . Bu film lerin  genellikle söz konusu ülkelerin ulusal ve toplumsal 
gerçeğine s ır t çevirm esi büyük anlam taşır .

- D e v r i m c i  s i n e m a n m  g ö r e v l e r i  s i z c e  n e l e r d i r ?

Haşan Abu Güneyma: Sinemanın görevi gerçekliği halk k itleleri tara -  
fından yaşandığı biçimde yansıtmak ve onların çıkarlarını korumak ol -  
m alıdır. Çeşitli yollar göstererek, her alandaki sorunlarını ( üzmede on 
lara yardım cı olm alıdır.

Kanımca bugünkü devrimci sinema özellik le Vietnam, Küba. Cezayir 
gibi ülkelerdeki silahlı halk devrim leri sonucunda gelişm işti! Bizim  
devrim im izin de Arap sinem alannm  yeniden canlanmasında r.a ı olmuş_ 
tur. Latin Amerika, B irleşik  Amerika ve Avrupa ülkelerim n evrim ci 
sinem alarını da selam lıyoruz.

Öyleyse bize göre sinem a, devrimin akışında yayığ ın lar’v heyecanını 
uyararak ya onları yüreklendirerek ya siyasal bir kültür aşılayarak ya 
da onları düşmanın düzenlerini ortaya çıkarmakta yardım cı olarak dev­
rimin hizmetinde bir silah olm alıdır.

Yığınları uyuşukluğa ya da olumsuz tavırlara iterek onların kararlı -  
lığın ı nesnel bir biçimde zayıflatan tüm film leri karşı devrimci olarak  
kabul ediyoruz. Biz yalnızca halkın kurtuluşuna karşı fik irler aşılayan  
film leri değil aynı zamanda (çeşitli yollardan) em peryalizmin alçaklık -  
larını gizleyenleri de karşı devrim ci olarak kabul ediyoruz.

Devrimci sinemaya ilk ölçütlerini veren ona bir öz aşılayan halk sa ­
vaşıdır. Hafif silahlar nasıl halk savaşının en .iy i silahlarıysa, hafif 
alıcılar da (16 m m .lik  ya da 8 m m .lik) yapmak istediğim iz sinema tü­
rüne en iyi uyan alıcılardır. B aşarılm ış bir devrimci film  bazen başa­
r ılı bir askeri hareket kadar önemli olabilir. İkisinin de görevi yeni bir  
siyasal olgu yaratmaktır. Bir halk savaşmda en önemli şey savaşçıla  -  
rın istekli ve arzulu olm alarıysa aynı şekilde bir film  yapmaya kalkışı 
lirken de önemli olan yine bu istek lilik tir.

- B u g ü n  d e v r i m e  i  b i r  s i n e m a n ı n  ö z e l l i k l e r i n i  n a s ı l  t a n ı m -  
1 a r ş ı n ı z ?

Haşan Abu Güneyma: Önce devrim ci sinema yapıtının doğasını ayırdejt 
mek gerekir: B elli bir dönemin acil ihtiyaçlarına cevap veren bir film  
söz konusu olabileceği gibi bu daha uzun bir stratejiye uyan bir film
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de olabilir. Ama iki şık için de ölçütün yararlılık  olm ası gerekir. B aş­
ka bir açıdan bakıldığında, devrim ci sinem a dört şey  gerektirir:

1 -  E s i n l e n m e n i n  d o ğ r u l u ğ u  :sinem acı devrimci ideolojiye uy -  
m alı ve onu uygulamaya koymaya çalışm alıdır.

2 -  Ko n u  c i d d i  b i r  b i ç i m d e  i ş l e n m e l i d i r  Bunun iç in d e  
Hollywood sinem asının geleneksel yöntem lerine kesinlikle son verip ye­
rine mücadele halkların umut ve isteklerin i en doğru biçim de yansıta -  
cak, onların ihtiyaçlarına uydurulmuş yöntem ler getirilm elid ir.

3 - ß i İ d  i r  i n i n  d o ğ r u  b i r  b i ç i m d e  i l e t  i l m i ş  o l m a s ı  g e r e ­
k i r
dilin y al m estetiğin  de açık olm ası gerekir. Sinematografik zirzopluklar -  
dan, uslup fırıldaklarından vazgeçmek gerekir. Genel bir deyişle karma­
şıklıktan kaçınıp, açıklık aranmalıdır. Yığınlar film in devrim ci içeriğin i 
kolayca anlayabilin e lid ir ler. F ilm  ve yığınlar arasındaki ilişk i sorunu 
toplumsal iktisadi ve siyasal alandaki koşullanma gözönünde tutularak ya 
kından ineelenm elidir. Sinemayı değiştirm ek için  halkm sinem a halikın­
daki gerçek kanısından yola çıkmak gerekir. Daha önceden sinemanınge 
nellik le zararlı b ir etkisi olduğunu söylem iştik. Acaba neden? Çünkü si_ 
nema zaman geçiren  bir eğleı.ce aracı hatta bir afyon bir uyuşturucu 
olarak kabul ed ilir .

Ancak sinem acılar ve yığınlar arasındaki diyalog ile  yeni bir sinema  
anlayışı ortaya çıkarılabilir. Sinemacılar yığınlara yaklaşm a, onları an 
lam a ve kendilerini onlara uydurma ihtiyacındadırlar.

4 -  Yaşanmış gerçekliği tüm boyutları ile ve siyasa l, toplumsal, ik -  
tisad i, kültürel özellik leri ile  e le  alarak, en can alıcı sorunları iş le  — 
mele. Bu gerçekliğin anlatılm ası halkın çektiği acıların  derindeki tem el 
nedenlerinin açığa çıkarılm ası ve bunun sorumlularının belirlenip m ah -  
kum ed ilm esi sonucunu doğurur. Sonuç olarak, halkları bozuk olanı de­
ğ iştirm ek için yüreklendirmek gerekir.

Bu açıdan bakıldığında, devrimci sinem acılar en önemli hedeflerinin  
Asya, Afrika ve Latin Amerika'yı yağmalamak için köleleştiren  askeri, 
iktisadi ve kültürel em peryalizm  olduğunu unutmamalıdırlar. Cahilliğin, 
yoksulluğun ve az gelişm işliğ in  kökü em peryalizmin siyasetid ir.

Dünyanın bütün ülkelerindeki ama öncelikle batı em peryalizminin kül­
tür köleliğinden kurtulması gereken üçüncü dünyadaki tüm yabancı dost­
larla  yeni tür bir sinemayı birlikte tanımlamak ve bütün bu sorunlar 
üzerinde tartışmak için ilişk i kurmak istiyoruz. B izim  isted iğim iz, ha]_ 
kın kendisini, tarihi yaparken gördüğü bir halk sinem asıdır.
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ulusal sinema’ya dair

sezer  tansuğ

Ulusal sinema kuramına çalışanlar, görüşlerini tarihsel bir araştırı 
tem eline dayandırmak gereğini duymuşlardır. Ancak tarihsel sorunlara 
yön elişleri b ilim sel değil, romantik b ir duygusallıktır.

Romancı Kemal Tahir'in de ilg i alanını tanımlayan bu romantizm .ulu­
sal sinema kuramcılarına ancak yüzeyden bazı ipuçları sağlam ış ama 
onları etkin çözüm lem elere götürm em iştir. Bu ipuçları derinlem esine bir 
çözüme olanak verm edikleri gibi, bazı tem el ilkelerin  kavranmasına i -  
lişkin  bir yörünge ya da doğrultuya da girm iş değillerdir. .

Sinema kuramcılarının genel ekonomik toplumsal alanda bağlandıkları 
m odellerin (örneğin ATÜT gibi) şablon uygulaması yanısıra, pek şab -  
lon bir düşünce olarak, yer li sinemanın halkın ekonomik desteğine da­
yanan bir halk sinem ası olduğu savı aydınlatıcı hiç bir değer taşım a -  
m ıştır .

Ulusal sinema kuramcılarının, yapıtları tarihsel tem ellendirm e de s i ­
nema sanatının görsel nitelikleri izinde v er iler  ya da ilkeler aramadık­
la r ı, bazı iyi kavramamış edebi ve düşünsel ürünlerden hareket ettik -  
le r i ve örneğin Kemal Tahir'in hiç bir sentez n iteliği taşımayan tarih  
ilg isine gösterdikleri rağbetin de aynı plânda olduğu görülmüştür.(Kemal 
Tahir'in vizüel plâstik bir kavrayış şöyle dursun, bu yönde birtakım  
descriptionlardan bile yoksun olduğu, k işiler in  çevresi bakımından ol -  
dukça müphem ve muğlak b ir izlenim  yarattığı, ancak yanıltıcı b ir dil 
hüneriyle okuyucuyu avladığı b e llid ir .) Sinema kuram cıları tarihsel 
yaratışın  görsel ürünlerine duydukları ilgide ise  pek yavan kalm ışlar -  
dır.

K ısaca denebilir ki ulusal sinem a kuramcıları girdikleri doğru yolda 
hemen şarampola yuvarlanm ışlardır.

Ulusal sinema sorununa yapmak isteyebileceğim iz katkı özellik le gör­
se l alanı ve tem ellendiği bütün noktaları kapsamak zorundadır. Gerçek 
vizüel değerlerin diyalektiğinden yoksun kalm ış bir yaratış alanının bu 
çeşitten  katkılara ihtiyacı olduğu kanısındayız. Sinema alanında ulusal 
yerel duyarlık kaynaklarına bağlı, özgün bir görsel yapıyı gerçek leştir­
mek, tarihsel yapının kavranmasına sıkı sıkıya bağlıdır.

Tarihsel vizyonda eş zam anlı- sürekli ya da Central- decentral düa -  
l ite s i olarak da tanımladığımız ve aynı zamanda soyut-nesnel oluşumu­
nu da kavrahıaya e lv er iş li olan tem el ilkelerden birinin çağdaş yoruma
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dolaysız uygulanabileceği bir alanı sinemada görm ekteyiz.
Ancak bu yorumun karşılaşabileceği başlıca güçlük sinemanın dış n es­

nel ilişk ilere  dönük bir dramatik yapı gerilim ini izlem ek zorunda bu -  
lunduğu alışkanlıkları olacaktır. Sinemanın "objektif" karakteri de de­
nebilecek bu alışkanlığın, gerçekte bir hayal saplantısının izinde oluşu 
ise  sinemanın kökten b ir çelişk i s idir.

Özgün bir gerçekçilik  sentezinin sinemada elde edilebilm esi için ya -  
pısal nitelikleri değişik, dolayısıyla e le  aldığı konulan, bunların seçim  
ve yorumunu da değiştirecek olan yöntem ler araştırılm ası zorunluğu 
vardır. B ir tasarım  aşamasından senaryo, çekim ve kurgu aşam alarım  
ayrı ayrı belirleyecek aşamalara kadar tümüyle özgün bir yöntem bi -  
linçine sahip olmak gereklidir.

Türkiye'de sinemanm bugünkü k oşu llan  ve oluşumlarında tem el ma -  
hiyeti sinem atografik nitelikler bakımından dinamik bir özellik  taşım a­
dığını belirtm ek mümkündür. Sinema yapıtındaki, insan ve nesnelerin  
hareketine ilişkin  şiddetli, çarpıcı görünümler, ne kendileri ne karşıt­
larıy la  birlikte özgün b ir sinematografik yapıya m aolm am ışlarsa bir di­
namizmi ifade etm ezler, ancak sinem a eserinin  bir dinamizmine zor -  
lanm ış olduğu izlenim ini ortaya koyarlar.

Ünlü yazar Ceram "Sinemanın Arkeolojisi" adlı kitabında sinematog­
rafiye öncülük eden araçların icadına kadar uzun bir tarihsel süreyi 
kapsayan dönemin hareketli resim  gösterilerine, fantasmagori, diarama 
v .b . lerine statik mekanizm çağı adını verm iştir. 19 Yüzyıl döneminin-, 
se  teknik bir dinamizme tekabül ettiğini belirtm iştir . Hattâ birinci dö­
nemin Vikinglerin tesadüfen Amerika kıtasına gitm iş olmalarma benze­
diğini, ikincisininse Amerika kıtasının K ristof Kolomb tarafından s is te ­
matik keşfini andırdığını söylem iştir.

Bu benzetmeyi ülkemize uygularsak Türk sinem asının b ir rastlantının  
bir kaderin sürüklediği bazı Vikinglerin elinde olduğunu, bu sinema ü l­
kesini henüz bir K ristof Kolomb'un keşfetm em iş olduğunu da ifade ede­
b ilir iz . Sinemacıların tarihsel plandaki yarı çıplak kahramanlıkları da 
insana teneke k ılınçlı viking biblolarına hatırlatabilir.

Sinematografik bütün batıda şiddetli bir dramatik gerilim  duyuşuyla 
iç  içe bulunuyor. Bazan aşır ı bir suspans gerilim i de süreyi adeta dai­
resel b ir kapanışa zorluyor.Bu yapısal kuruluş, seyircide olumsuz 
şartlanm alara yol açm ası pahasına onun tüm hayal eğilim lerin i de av -  
lıyor. Ülkemizde taklid edildiği halde başarılı olunamayan özelliklerden  
b ir is i budur. Yani kendi zorunluklarından değil, kendi dışında bir olgu­
dan hareket eden bir tasarım  sorunu. Oysa b ir tasarım ın b ir yapısal 
bütünlüğe varabilmesinin tek koşulu kendi duyarlık ve gözlem  kaynakla­
rından hareket etm ektir. Bu bakımdan tasarım ın taklidi gibi b ir bilinç
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Farklı b ir duyarlık kaynağı içinde b ir tasarım  olgusuna sahip e olabil­
mek sürenin sın ırsız  ve geçic i kavrayışlarını b ir leştiren  özel b ir yapı­
sal olay içinde gerçek leşeb ilir . Sanıyorum ki bu yapısal sorun süs -  
pans aşırılık larına yönelmediği kadar, seyircinin  hayal alışkanlıklarını 
sömürmek eğiliminde de değildir. Seyircinin böyle değişik, bağıntıla­
rı kendine özgü düzenlenmiş bir süre bütünlüğünü, ilg iy le izleyebilm e , 
bu yapısal olgunun, dış gerçekliği adetâ onun kendi yapısal özellik lerini 
oluşturan b ir stilizasyona kavuşturabilmesi ve onun anlamlı güzellikleri 
haline getireb ilm esiyle mümkündür. Bu noktada da Batının aşır ı drama- 
tizasyonu çöker, yerine kendi şem alarını yepyeni bir düzen kurulmuş 
olur. <

Bu bakımdan sinem a sorununu önce özgün b ir estetik  sorun olarak  
ele almak zorundayız. Yani bir özel yapı sorunu. Ancak bu yapısallığın  
dış nesnel gerçeklerin  tüm hayatiyetini kendi stilizasyonuna maletmek  
zorunda olduğunu ifade edersem , donuk cansız b ir  güzellikten ve onun 
salt teknik becerilerinden söz etmediğim i de anlamak mümkün olabilir.

Ancak bu arada sinematografik tasarım ın bir konu tasarım ı değil,b ir  
yapı tasarım ı olduğunu, hattâ yapının parça ilintilerin i belirleyen bir 
ana bütün unsur tasarım ı olduğunu da iler i sürmem gereklidir. Konula -  
rın bir çok kapsam zenginliklerini de kendi b elirley ici yapısında taşıyan  
bu ana stürüktürel, bütünü b elirley ici unsur ne o lacak tır .?  Sanırım bu 
güne kadar yapılm ış olan sinem a deneylerinin içinde araştırılm ası ge - 
reken bir araştırılm ası gereken b ir unsur olduğu kadar, henüz sinema­
ya m alolmamış yepyeni bir unsur araştır ısı olarak da tanımlanması ge­
rekiyor. Kanımca bu unsur araştır ısı olarak da tanımlanması gereki­
yor. Kanımca bu unsur bir yapısal mihrak olarak Türk sinemasında, 
diğer unsurlar aleyhine geliştirileb ilecek  b ir biçim  berraklığı kazanmış 
değildir. Bu bakımdan sinema deneylerini de hesaba katarak, a ra ştır ıy ı  
çok daha derinlem esine tarihsel alana yeniden iletm ek gerekiyor. Bu 
yönde Anadolu Türk m imarisinde karşım ıza çıkan stürüktürel gelişm e  
sorunlarından nakış hat, ve hareket duyarlığı sorunlarına kadar tümü - 
nün ipuçlarını verm esi beklenebilir.

yoksunluğundan başka hiç bir şeyle karşılaşmıyoruz demektir.
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dağıtımcıların egemenliği ve tü rk  sineması

ethem alkan

" K a p i t a l i s t  d ü z e n d e  s a n a t ı n  b ü t ü n ü  
a r t ı k  b i r  m e t a  o l m u ş t u r . "

BRECHT

I

"Meta"ya da "yığın tüketimi için üretilen mal". Bu kavramlar sanat 
için (konumuz olduğundan sinema için  diyelim) kullanıldığında eskim iş 
bir görüşün tem silc iler i pek tedirgin oluyorlar. Fakat bu gerçek o ka­
dar açık ki kabul etm em eleri de artık ellerinde değil. Konumuz sinema  
demiştik. Sinema nedir?Her şeyden önce bir kitle iletişim  aracı, sa -  
nat olarak kültürel bir olgu, ve aynı zamanda üretim i, dağıtımı ve gös 
terim i ile  de büyük yatırım ları gerektiren ekonomik bir olgu,Yatırımın  
ve pazarlamanın söz konusu olduğu noktada yığın tüketimi için üretilen  
bir mal, kısaca bir m e t a d ı r  sinema.

Kapitalist düzende sinemanın bu m e t a  özelliğ i her zaman ilk iki 
özelliğ i, kitle iletişim  aracı olm asını ve sanat yönünü denetimi altında 
tutar. D a h a  d o ğ r u s u  s  i n e m a n ı n  d ü n y a  g ö r ü ş ü n ü  v e  k ü l t ü

r e l  y a p ı s ı n ı  b e l i r l e r .  Bu demektir ki sinemanm gerçek sa
hibi yapım cılar, dağıtım cılar (işletm eciler) ve gösterim cilerdir. B irsa  
natçı olarak yönetmenler sinemanın, kiralayanın şartları ile bağlanmış 
kiracılarıdır. Bu yüzden sinemanın meta özelliğ i sanat yönünü her za­
man aşar. Böyle bir düzende kâr peşinde koşan k işilerin  belirlediği bir 
sinemanın bu kişilerin  çıkarını bozacak çarkın iş ley işin i olumsuz yön 
de etkiliyecek ürünler verm esi ne denli geçerlid ir . Bu ortada. Fakat 
konumuz bu değil. Bizim üzerinde durmak istediğim iz film  endüstrisin  
de artı-değerin paylaşılm ası ve bu çarkın dönüşünde dağıtımcıların ege 
men görünüşü. Ayni durumun Türk film  yapımında kendine özgü görünü 
şü.

61



II

Dünya piyasasında, özellik le güçlü ve dış pazarlara egemen Amerikan 
sinemasında dağıtımcıların öteden beri süre gelen egem enliği vardır. 
Gerçi 1948 yıllarında Amerika'da sürdürülen anti-tröst politika film  en_ 
düstrisindeki bütünleşmeyi bir süre engellem işti. Fakat bu arada unutu - 
lan bir şey vardı. Üretim, yatırım  ve dağıtım birbirlerinin ayrılmaz 
parçalarıydı. Geniş dağıtıma ihtiyaç gösteren bu alanda, dağıtım şirket 
ler i gerekli denetimi sağlıyorlardı. Bu öyle bir kontroldü ki dağıtım cı­
lar ile  anlaşmayan film  yapım cıları (Cinema Çenter, ABC gibi)genellik- 
le  uzun ömürlü olam ıyorlardı. U .S .A . ticaret odası raporuna göre 
Amerika'da her y ıl toplanan g işe  hasılatının (1,3 m ilyar dolar) 2/3 ü sa  
lon sahiplerine, geriye kalanıda dağıtımcılara gitmektedir. Bu dağıtım­
cıların  yüzde olarak piyasa payı şöyledir. (I)

Şirketler 1970 1971 1972

Paramount 11,8 17,0 21,6
Warner Brothers 5,3 9 .3 17,6
United A rtists 8 ,7 7 ,4 15,0
Columbia 14,1 10,2 9,1
20 th Century-Fox 19,4 11,5 9.1
M .G .M . 3 ,4 9 ,3 6 ,0
Universal 13,1 5, 2 5,0
ABC /  Cinerama 3 ,0 3 ,6 2,7

Ayni rapora göre 100 dolarlık sinema biletinden % 60 yapım ücreti ve 
kâr olarak yapım cıya, kalan % 40 'm %15'i negatif ücretine, %25'i ise  
kâr olarak dağıtımcıya gidiyor. Bu da görüldüğü gibi büyük bir rakam. 
Bu olgu sonucu dağıtım cılar ve yapım cılar arasında bir işb ir liğ i, denge, 
bütünleşme oluşmuştur. Yapımcılar artık b ir dağıtım şebekesiyle anlaş 
madan üretim e geçmenin tehlikesini görm üşler anlam ışlardır. Dağıtımcı 
lar da kapitallerini sinema alanına kaydırmağa başlam ışlardır. Dağıtım  
ve yapım arasında bütünleşme gerçekleşm ektedir. Yapımcılar ile  dağı­
tım cılar arasında işbirliğin i gerektiren ve dağıtımcıların bugünkü işlev  
lerine özgünlük kazandıran bir sürü etmen vardır. İlki dağıtımcıların bu 
kolda yapım cılara göre uzmanlaşmış olm aları, hatta bu b ilgilerini yapı 
mı etkiliyecek şekilde (piyasa talebine göre) üretim e aktarmalarıdır. Ay 
rica dağıtım salt pazarlama işiy le  de kalmaz, reklam gibi yan uğraşı­
ları da gerektirir. Bunun yanında dağıtımcılık çok risk li bir çabadır.Yı 
pım cıların genellikle ulusal olmalarına karşın dağıtım cılar u luslararası 
nitelik gösterir ler . Dünya pazarlarını ellerinde tutan dev organizasyon­
lara dayanırlar. B ir film in, ulusal n itelik leri,başka bir ülkede yapaca-
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ğı işin  tahmininin güçlüğü gözönünde tutulacak olursa, pazarlama yanın 
da güçlü bir piyasa araştırm asının da dağıtımın içinde olduğu ortaya çı 
kar. Ayrıca dağıtım şirketlerinin bir kaç filmin iş  yapmaması sonucu 
yıkılmayacak kadar güçlü olm aları gerektiği gözönüne alınmalıdır.Bu du 
rumun bir kaç defa tekrarlanm ası yapım cı için ölüm demektir. Bu ko - 
şullar bağım sız yapım cıları bile dağıtım cılarla zorunlu bir işbirliğine  
sürüklemektedir.

Bu ver iler gözönünde tutulursa dağıtımcıların egemenliğinin açık ol -  
masına karşın film endüstrisinde bir bütünleşmeye gidildiği, gerek d a­
ğıtım cıda, gerek yapımcıda toplanan artı-değerin  tekrar film  endüstri -  
sine aktarıldığı ve bu alanda ekonomik büyüme olduğu gözlenmektedir.

m

Bu kısa ön bilgiden sonra Türk sinemasındaki durumu inceleyebiliriz. 
İlk bakışta dağıtımcıların egem enliği Türk film ciliğ i için de benzer bir. 
görünüş arzeder. Ancak dikkatli b ir bakış için de benzer bir görünüş 
arzeder. Ancak dikkatli b ir bakış için bu benzerlikte çok önemli farklı 
laşm alar olduğu ortaya çıkar. T ü r k i y e  ' d e  İ ş l e t m e c i n i n  e g e m e n l i ğ i  
m u t l a k  b i r  b i ç i m  a l m ı ş t ı r .  Türk sinem asının ekonomik yönüne gi 
rerken bu alandaki sermayenin niteliği üzerinde durmak gerekir. Serma 
yenin, en açık niteliği t  e k e  1 c i  o l m a m a s ı d ı r . Sermaye az ve i l k e l  bir 
birikim şeklindedir. Bu durum üretimde yansım ıştır. Türk sinemasında 
yapım cı çoğunlukla büyük kapital sahibi değildir. F ilm  yapımmda gerek  
li  finansman işletm ecilerden sağlanır. Yapımcının yeterli serm ayesi yok 
tur. Tekelci serm aye bu alana kaymamıştır. Bankalar sinema piyasasına  
güvenmediklerinden kredi verm ezler, bilindiği gibi devletin bu alana 
kredi, avans ve subbansiyon yardım ları yoktur. En önem lisi t o p l a n a n  
a r t ı - d e ğ e r i n  p e k  a z  b i r  k ı s m ı  s i n e m a  k a p i t a l i s t i n e  y a n i  
y a p ı m c ı  y a  g e l i r .  Ç o k  b ü y ü k  b i r  k ı s m ı  a s a l a k  a r a c ı - t e f e c i _  
n i n  e l i n d e n  t ü k e t i m e  v e y a  b a ş k a  a l a n l a r a  k a y a r ,  s e r m a y e  
b i r i k i m i  ö n l e n i r .

Elinde yeterli serm aye bulunmayan yapımcının yapacağı iş  dağıtımcı­
ya (işletm eci) başvurarak gerekli parayı sağlamaktır. İşletm eci ( a r a ­
c ı )  yapımcıya küçük bir miktar para ve piyasada kırılmak üzere b o n e  
(avans senedi) verir . Yapımcı bu bonoları bu iş le  uğraşan t e f e c i l e r d e  
kırdırır, paraya çev ir ir , Böylece piyasa dönüp duran bonolarla dolar. Bu 
konuda Hür rem Erman şöyle diyor: "Bono, film  say ısı arttıktan sonra çık 
tı ortaya .. .  1950'lerin ortalarında film  sayısı artınca bir şirkette topla 
narak kendilerini (haklı olarak) sağlama almak isteyince vadeli senet 
vermek usulüne geçildi. Bugün bir filmde dönen peşin para yüz, yüz 
e lli bin civarındadır. G erisi bono ile  ödenir. Ama bu peşin para tutarı 
na film  çıkaran firmalarda var, o ayrı "yapımcılar icap edenin ancak 
% 25'ine sahiptirler, "bono kırdırmaları ile sinemadaki kazancın önem
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li bir kısmı yapım başlamadan, bu üçüncü şahısların cebine gidiyor" (2).

Olayı daha somut olarak şöyle örnekleyebilirz yapımcı gerekli para^ 
yı sağlamak üzere dağıtımcıya film in gösterileceği üç. dört bölgeyi sa  
tar. Buna dağıtımcının itiraz etm esi beklenemez. Çünkü bu henüz olma 
yan malın ucuza kapatılmasıdır. İşletm eci için büyük bir risk de yok -  
tur, zira önce verdiği vadeli bir bonodur. D a ğ ı t ı m c ı  y a p ı l a c a k  , 
f i l m  ü z e r i n d e  b e l i r l e y i c i  b i r  y e t k i y e  s a h  i p t  i r . Eğer
yapım sırasında bu avanslar yetm ezse yapımcı bir, iki bölgeyi daha sa 
tar. Genel olarak satılan beş bölge m aliyeti sağlar. Geriye iki bölge 
kalm ıştır. Ancak bu bölgelerin hepsinden gelecek hasılanın tamamı ya­
pım cıya kalmaz. Arada tefeciye kaptırılan faizde unutulmamalıdır.

Küçük bir miktar nakit para ve bonolar alan yapımcı bu bonoları Ye 
şilçam da bu iş  ile  geçinen tefecilere kırdırır ve buna karşılık yüksek 
faiz öder. Bu durumda film  ya kendini kurtarabilir ya da yapımcıya bir 
miktar kâr getir ir . Bunuda basit b ir varsayım la şöyle açıklıyabiliriz.

Film in m aliyeti.............................................. 560 000 TL
Toplanan hasıla  610 000 TL
G elir....................................................................  50 000 TL
Kırdırılan bonoların fa iz i........................   30 000 TL
Kâr...................................................................... 20 000 TL

Görüldüğü gibi artı-değerin çok küçük bir kısmı yapımcıya gelebil 
mektedir. Ortada dönen paranın bir kısm ı işletm eciye yani aracıya di­
ğer b ir kısm ı da tefeciye gitmektedir. Yapımcıya kalan artı-değerin  çok 
küçük b ir kısm ıdır ki bu para da ancak satılan bölgelerin karşılığı olan 
para ödendikten sonra yapımcıya ödenmeye başlanmaktadır. Bunu aşağı 
daki grafikle b elirtebiliriz.

9 C U *  (B İM . t / g p )
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Ofl çizgisinde g e lir  a v a n s  k a r ş ı l ı ğ ı  o l a r a k  işletm eci tara 
fından alıkonur. b c  arasındaki çizgide gösterilen  ge lir  de yapımcıya 
aittir. Bu artı-değerin  yapımcıya ulaşmasındaki gecikmeyide gösterici 
niteliktedir.

Ö zetlersek Türk sinemasında yaratılan artı-değerin  pek a z ı , yatırım  
yapm ası beklenen sinema kapitalistine yani yapımcıya ulaşabilmektedir. 
Geri kalan büyük kısm ı aracı iş letm eciler , tefeci bankerler, sinema 
salonu sahipleri, stüdyocular ve star oyuncular tarafından paylaşılır, tü 
ketim alanlarmda kullanılır.

IV

Görüldüğü gibi Türk sinemasında ekonomik egemenlik dağıtımcıların  
elindedir. Onların bu egem enliği isteklerinin film  yapımında geçerli ol 
masını sağlar. Çünkü işletm eci avans veren durumundadır, kredi açar. 
Bu durumda ipotek olarak yapımcıdan is ted iğ i, filmin kendi saptadığı öl 
çüler içinde olm asıdır.

İşletm ecilerden avans istiyen yapımcı tasarladığı film in senaryosunu 
ve oyuncularını işletm eciye b ild irir. İşletm eci kendi pazarlamasından  
edindiği bilgiye göre senaryoyu ve oyuncuları belir ler. Öne sürülen ko_ 
şullar iki grupta toplanır. Birinci grupta uyulması kesin olan koşullar 
yer a lır. Bunlar daha çok filmin yapısı ve senaryo ile ilg ilid ir . Ticari 
değeri olmayan, sanat yanı ağır basan, deneysel türdeki film ler iş  yap 
mıyacağından geri çevrilir . İkinci grupta uyulması zorunlu olmayın ko­
şullar yer a lır . Fakat istenilen  oyuncuların filmde yer alm am ası şvans 
miktarını düşürür. Star oyuncuların filmde yer alm am ası nedeni ile  fil­
min iş  yapmamasından korkan işletm eci avans miktarını sın ırlı tutar. 
İ ş l e t m e c i l e r i n  T ü r k  s i n e m a s ı n d a k i  b u  e g e m e n l i ğ i  y a  da  
b i r i n c i  d e r e c e d e  s ö z  s a h i b i  o l m a l a r ı  üretilen film lerin  
ideolojisinide belirler.

Çok az sayıda yapım cı ise  kısm en güçlenerek bir film i bütünüyle f i ­
nanse edecek duruma gelm iştir . Bu durumda yapım cılar kısm en veya 
bütünüyle dağıtımcıların ellerinden kurtulmuşlardır. Fakat yurt çapında 
dağıtım örgütü kuramadıkları için yine de dağıtım cılarla işbirliğine grt 
mek zorundadırlar. Bu aracı-tefeci grupun finanse ettiği bir yığın kali_ 
te s iz , ucuz film le dağitımda denge kurmak zorundadırlar. Bu yüzden da 
ğıtım cıyla anlaşmak ve onlara bir kısım  tavizler vermek zorundadırlar. 
Bundan başka denetimi aşsalar bile bir takım sorunlarla karşı karşıya  
dırlar. Sinema pazarları gelişm em iştir  star sistem i yüzünden artı-de^ 
ğerin  büyük kısm ı tüketime kaymaktadır yabancı film lerle  rekabet e t ­
m ektedirler, TV'nin darbesini yem işlerdir.
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V

Yukarıda belirttik lerim izin  ışığında Türk sinemasında yapım cı, işlet^ 
m eci arasındaki ilişkinin kültürel düzeydeki yansım asını inceliyeb iliriz . 
Yapımcının tasarladığı film i işletm eciye beğendirmek zorunda olduğunu 
belirtm iştik . İşte bu nedenlerle iş letm eciler  ve te fec iler  kendi ideoloji­
lerin i film e yansıtma olanağını bulurlar. Yapımcı her türlü tavizi ver­
mek zorundadır. B u f i l m l e r i n  i d e o l o j  i k  y a p ı s ı n ı  b e l  i r i  i y e n  
a r a c ı - t e f  e c  i l e r  i n  d ü n y a  g ö r ü ş ü ,  k ü l t ü r ü d ü r .  Bugün te k e l'  
c i  s e r m a y e n  i n  e g e m e n i  i ğ i n d e k i  Türkiye'de çözülmeye uğramış 
bu yarı feodal unsurların kültürüde, yozlaşm ış yarı feodal kültürdür. 
Y e ş i l ç a m  i ş t e  b u  g e r i c i  d ü n y a  g ö r ü ş ü n ü  y a y m a k t a d ı r .

Bu arada az sayıdaki güçlü yapım cıların kültür yapısına eğilmektede 
fayda var. Bilindiği gibi tekelci sermayenin Türkiye'de ki geçm işi kısa  
dır. Bütünüyle d ı ş a  b a ğ ı m l ı d ı r . Bu durumda bu kesimin kendineöz 
gü bir kültürü oluşmadığı açıktır. Dışarıdan ithal ettiği kültürle ilişk i­
de bulunduğu ve taviz vermek zorunda olduğu aracı -  tefecilerin  kültürü 
ile  karışm ış, kozmopolit kendi çıkarları doğrultusunda bir dünya görü 
şüne sahiptir.

Ekonomik durumu ve kültürel yapısı ile çağ dışına düştüğünü anlayan 
Yeşilçam m  yeni ve ince oyunlara g iriştiğ in i, sözde sanatsal ve toplum -  
sal konulara eğilen film lere yöneldiğini de b e lir te lim ."b i r  D e m e t  Me­
n e k ş e  "• Oh O l s u n " ,  " C a n ı m K a r d e ş i m "  gibi film ler bu olayın ürün 
ler i olarak karşım ıza çıkm ıştır. Görüldüğü gibi dağıtım cıların ekono -  
mik egem enliği onları kültürel yapıda da egemen kılmaktadır.

Dağıtımcıların bu egem enliği karşısında, oluşacak y a n i  v e  b a ğ ı m s ı z  
b i r  s i n e m a n m  (bu konuda yapılacak deneysel çalışm alar gerçek  

halk sinem asının ön koşullarını hazırlayıcı b ir nitelik taşıyacaktır)duru  
munu tem ellendirm ek, uygulanacak yöntem leri saptamak gerekmektedir. 
Dağıtım cılık film ciliğin  kan yollarıdır. B ir sinemanın yaşam ası ve et -  
kinliği bu yollara bağlıdır. Bu nedenle yeni ve bağım sız bir sinema ha 
reketinin en önemli sorunu kendi dağıtım örgütünü kurabilm esidir.

Y eşilçam  sinem ası b ireysel çık ışlarla  ile r ic i nitelikte yapıtlar verebi 
l ir . Fakat yukarıda belirtm eye çalıştığ ım ız nedenlerden dolayı bu çıkış 
sın ır lı olacaktır. İşte yeni ve bağım sız bir sinema hareketinin yaratıl -  
m ası, bu konuda ekonomik ve kültürel bir örgütlenmeye gidilm esi ge -  
reksinim i bunun için doğmuştur. Ancak bu yolla kendi özgün dünya gö - 
rüşünü ürünlerine geçireb ilir.

( 1 )  S i g h t  a n d  S o u n d ,  A u t u m n  1 9 7 3 ,  Why t h e  M o v i e  M a j o r s  
a r e  M a j o r ,  D.  G o r d o n

( 2 )  H.  E r m a n ' l a  k o n u ş m a .  Y e d i n c i  S a n a t ,  s a y ı  6
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t.m.g.t. sinema merkezi kuruldu
Türkiye Milli Gençlik Teşkilâtı içinde bir kültür komisyonu ve buna ba|;
l ı  b ir sinema m erkezi kurulmuştur.
Çağımızın er. etkin sanatı, anlatım aracı olan sinema Türkiye'de empeıl 
yalizm in afyon sinem ası, Yeşilçam ın sömürü soygun sinem ası biçimiy_ 
le iş le v in  sürdürmektedir. Bu egemen sinem a düzeninin, em ekçi halk 
kitleleri çıkarma değiştirilm esine katkıda bulunabilmek amacıyla T.M .
G. T. Sinema Merkezi kurulmuştur.

t.m.g.t sinema merkezinin amaçları

A T .M .G .T . Sinema Merkezi göstereceği önemli film ler le , bu alan­
da düzenleyeceği konferans ve sem inerlerle gerçek bir sinem a kültürü­
nü yaymaya çalışacaktır.

B -  T .M .G .T . Sinema M erkezi, b ild iri, bülten, broşürler ve GER -  
ÇEK SİNEMA D ergisini yayımlayarak ülkemizdeki sinema görüşüne, s i ­
nema sorununa açıklık getirm eye çalışacaktır.

C -  T .M .G .T . Sinema Merkezi yaratacağı olanaklarla, genç sinema  
ad a m larına , bu alanda pratik ve teorik yetkinlik kazandırmaya ça lışa  -  
çaktır.

D -  T. M. G. T. Sinema Merkezinin yaratacağı olanaklarla genç sine -  
m a adamlarının çekeceği k ısa  film ler , egemen sınıfların çıkarına iş le ­
yen sinem a düzeninin karşısında yeni ve bağım sız bir sinemanın yara-, 
tılm asına yararlı olacaktır.

E -  T .M .G .T . Sinema M erkezi, u luslararası gençlik kuruluşlarıyla, 
ortak sinem a şen lik leri düzenlemeyi, karşılık lı k ısa film  a lışv er iş ler i­
ni sağlamayı' da amaçlamaktadır.
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arap sinemasından iki kimlik

nusret merdan
Adı: Memduh Şükrü
İşi: yönetmen
Film leri: "Son Vadi", "Aşkın Yanılmaları",

"Sabah Konuğu".

Memduh Şükrü 33 yaşında öldü. Son film i "Sabah Konuğu" yasaklan -  
dı. Yasaklanma nedeni "filmin siyasal tavrı olması"ndan ötürü idi.

B ir hastanede ölen Memduh Şükrü'ye sahip çıkan olmadığı için bele­
diyece gömüldü. Konservatuar öğrencilerinin Memduh Şükrü için düzen_ 
lemek istedikleri anma törenide yasaklandı. Son Vadi ve Aşkın Yanıl 
m aları gibi iki önem siz filminden sonra üç y ıl iş s iz  kaldı Memduh 
Şükrü. Bu geçen zaman içinde bilinçlendi ve önemli bir senaryo yazdı: 
"Beyaz Karınca". Ama hiç bir film  şirketi (özel ya da kamu) kabul et_ 
medi senaryoyu. Özel şirketler iş  yapmaz, sey irci toplayamaz, bizi 
batırır dediler. Kamuya bağlı şirketler is e , bu bir siyasal film dir, ba 
zı düzeltmelerden sonra iyi bir film  olabilir savını ileriye sürdüler. 
Ama Memduh Şükrü kabul etm edi. Çünkü onların "düzeltme" dedikleri 
şeyin ne olduğunu çok iyi biliyordu.

1974'ün başında yaşamının en önemli film ini çevirdi: "Sabah Konuğu". 
Özel b ir film  şirketinin çabasıyla gerçekleştirdi bu film i. Anlatımdaki 
geriye dönüşle bu filmde devrim ci bir gazeteci kadının yaşamını ele  
alıyordu. Kral Faruk devrinde halkın m ücadelesini, 1956 üçlü sa ld ır ısı 
na karşı, M ısır halkının Süveyş kanalını ulusallaştırm a kavgasını ve ko 
ram asını .sergiliyordu. I972'de öğrencilerin "ne savaş,n e de barış" du 
rumuna karşı çıkıp gösteri yapmaları, k ısacası Cumhuriyetten sonra 
M ısır halkının öyküsüdür bu film .

Filmde gazeteci kadın önce halk mücadelesine kendini adamış bir ki_ 
şid ir . Kocası daha önce bir ilericid ir. Büyük bir devlet memura ol - 
duktan sonra devletin her kararını doğra ya da yanlış savunmaya baş -  
lar. "Devlet her zaman haklıdır" düşüncesini benim ser. Film in drama 
tik yapısı kadının öldürülmesiyle başlar, istihbarat görevlileri katili 
aramaya koyulur. Uzun bir çabanın ardmdan, beklenmedik bir em ir ge 
l ir . Yüksek bir devlet organından gelen bu em ir şöyledir: "Aramayı bj_ 
rakın katil meçhuldür diye bitirin". Genç bir subay bağırır: "Olamaz, 
bu yanlış bir düzendir! Katil meçhul değil, yalandır bu yalan ve film  
biter.

Film in yapımından hemen sonra Memduh Şükrü öldü, tıpkı gazeteci
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kadının ölümii gibi. Film in oynatılmasını isteyen bir çok kampanyadan 
sonra, "El Ahram" gazetesinde şöyle bir.haber yayımlandı: "Memduh 
Şükrü'nün son film i M ısır Sinema Kurumu taraf ından görüldü. İlginç bir 
film , şaşılacak kadar düzgün bir çalışm a ve çarpıcı b ir kurgu. Yalnız 
kurum senaryonun bazı düzeltmelere ihtiyacı olduğunu belirtti. Bu dü -  
zeltm eler en kısa zamanda yapılıp film e eklenecektir.Buna göre, gaze_ 
teci kadın bir pavyon kızına çevrilecek, istihbarat görevliler i g iz li bir 
örgütün adamları olacak, gerçek istihbarat görevliler i ve genç subay 
tarafından yakalanacaklar. Böylelikle film  daha aydınlık bir biçim e ka­
vuşacaktır.

Böylelikle Memduh Şükrü iki kez ölmüş oluyordu. İlkinde yalnızca öl 
dü, İkincisinde de öldürdüler.

Adı: Muhsine Tevfik
İşi: Sinema ve tiyatro oyuncusu
Kazandığı ödüller: Tiyatro birincilik  ödülü ve
iler ic i güçlerin sevgi saygısı

Arap sinemasının direniş ve mücadele sim gesid ir Muhsine Tevfik .
Muhsine Tevfik 1967 yenilgisinden sonra 1973'e kadar çalışm alarına  

ara verdi. Çalışmalarına ara verm esinin nedenlerini şöyle anlatıyor: 
1973'e kadar gelen tekliflerin  hiç birinde politik pazarlamalara karşı 
çıkma niteliği yoktu. Ü stelik ticari anlayış oldukça ağır basıyordu bu 
tür yapıtlarda. B ir gün Yusuf Şahin'le görüştüm. Benim Serçe adlı film  
de oynamamı isted i. Ben "de severek kabul ettim . Çünkü bu filmde pa 
zarlıklardan yana olmayan ulusumu gördüm.

Film in ikinci önemli öğesi, devrimci tem alar taşıyan şarkılarla d o ­
lu olm asıdır.

Lübnan'da karşı devrimci güçler film  gösterilirken taş, kokmuş yu -  
murta ve küfürlerle filmin izley icilerin e saldırdılar. Muhsine Tevfik 
sinemaya girerken "orospu" diye bağırdılar. Film in bitişinde Muhsine 
Tevfik gerçek iz ley ic iler i için şu şarkıyı söyledi.

Y ıllar güçsüz düşse de
T elli duvaklı gelin, hiç bir zaman düşmeyeceksin  
Yıllar gider
Sen kalırsın  gülüşünle, d iren işi:1c 
Ve yüzüne güldüğün güneş 
B ir karanlık akşamdan sonra 
yine gelir , 
sana gelir .

Ve e ller  patlarcasına alkışladı bu devrimci oyuncuyu.
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- M u h s i n e  T e v f i k ,  b u n d a n  ö n c e  d e  ü n l ü  b i r  o y u n c u  o l m a n ı  
z a  r a ğ m e n ,  n i ç i n  s i n e m a  y a ş a m ı n a  g e ç  a t ı l d ı n ı z ?  ~

-Beni a lışılagelm iş rollerle harcamaya ça lıştılar  ama ben oyunlarına 
gelmedim.Yusuf Şahin'le tanışmam hayatımın en önemli olayıdır. Bun -  
dan böyle ikimizde siyasal sinem ayı geliştirm eye güçlen rmeğe ça lışa  
cağız.

- " s e r ç e "  y a l n ı z  L ü b n a n  v e  I r a k  s i n e m a l a r ı n d a  g ö s t e r i l ­
d i ,  h a k k ı n ı z d a  b a z ı  y a z a r l a r ı n  s ü r g ü n  k a r a n  u y g u l a n m a s ı  
n ı  i s t e m e l e r i n e  n e  d i y o r s u n u z ?

-Sinema sanatı salt bir eğlence aracı olan, bir çok oyuncularını pav­
yonlardan ve genelevlerden sağlayan Jıir düzende, film im izden endişe -  
lenen, kuşkulanan ve uykusuz kalanlar olacaktır. Bizim  de istediğim iz 
budur.

- Ö n c e l e r i  h i ç  ş a r k ı  s ö y l e m e m i ş t i n i z . " S e r ç e "  f i l m i n d e  
n i ç i n  s ö y l e d i n i z ?

-I973'e dek sustum, direndim. Ama "Serçe" filminde sabrım taşm ış  
tı. "Serçe" yalana, özgürlüklerin kısıtlanm asına ve tüm popülist, çıkar 
cı, politik pazarlıklara direniş film idir. Ben de bu filmdeki oyunumla, 
şarkılarım la direndim. Şarkılar Şeyh İmam'ın şarkılarıydı. Kör olan 
bu şarkıcı her şarkıdan sonra tutuklanır, yargılanırdı, Ama hiç bir bas 
kı onu bağlandığı yoldan uzaklaştıramadı. O'nun şarkılarını okumak kı­
vançla yaptığım bir görevdir.

I973'e dek susan sanatçı, direniş sim gesi Muhsine Tevfik şarkılarını 
aydın k itleler ve öğrenciler arasında söylem eye devam ediyor. Yasa dı_ 
ş ı şarkılar olduğu halde, milyonlar içinde bir öfke gibi tekrarlanıyor 
bu şarkılar.

Şarkılarımızda sevgilerim izde  
gider esm er ve aydınlık topraklarımıza 
küçücük y eşil kanatlı kuşlarım ız da 
gider esm er ve aydınlık topraklarımıza.
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